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Le catalogue d'une bibiiothèque moderne s'établit snr fiches.
-Celles-ci se classent selon l'ordre du catalogue~dictionnaire,
ciest=a~dire que: les trois répertoires, aù nom des auteurs, des ti-

tres et des matières, sont fusionnés dans uvre série alphabétique
unique; à. Ja manière d'un dictionnaire.

fn convient que nos bibliothèques françaises, en Canrda, fassens
appel aux meilleures méthodes catalographignes parsout en usage, Meis
les ouvrages teciiniques qui exposent “e savoir bibliothéconornique et
bibliographique sont rares en langue française, Nos professeurs dei--

vent faire face à cette lacune et tenter d'y suvpl‘er nar tous les

moyens possibles,

Le prêsent ouvrage est une contribution d‘u: Cu: nrofesneurs de
l'Ecole de bibliothécaires de l'Université de Montrêéel

Ce n'est pas encore un traité, cyant 0.27que cer” stirs FSpitif,
cE. "Ce sont de simples instructions couvrant à peu prés Tq matière en ce

qui a trait & la confection et à la mise en train d'un catb-loeus, C'esi.

un prerier essai vers uie catalographie canadierns d'expression françai-

se. C'est une tenvauive de bibliographie apnlicuée à nos ©!‘bliothèques
afin de permettre à ces institutions de mieux adapter, vnifier et co-

difier les techniques'en usage dans les dépôts modernes de livres. Les [

principes préconisés s'ppuient sur les méthodes adoniées nar des codi- EE |
ficateurs étrangers réputés: français, anglals; italicus, telges et
étatsuniens. L'auteur de cet ouvrage pourrait se réclener, en outre
d'une expérience personnelle de vingt-sept ans en cralits ce >iblios

thécaire, de chef de classification et de catalogue À la Pibliothäque
municipale de Montréals celle aussi, de 1937 à 19L2, de professeur

spécialisé en ces matières,

Les leçons se succéderont dans l'ordre qu'elles suivent l'ordi- )

naire dans les ouvrages de ce genre. Au début, nous avons drecsô 1
une liste de 500 termes techniques accompagnés de louis définitions;

à la findu-second volume vne bibliographie eb un irdex général. pour-

ront être consultés, En outre, des apperdices apportrront d'autres
tabieaux indispensables concernant certaines connaïîzse.aces 9% ‘scettes
usuelless dos modèles de fiches illustreront les diverses règles pré-
sentées dans les chapitres de cet ouvrage; enfin uns “tule crisique
fera connaître les noëlT1cations, les changements eL omissions à apporter
dans la rédaction actuelle des notices bibliograæniques,
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Je tiens À remercier mademoiselle Cécile Lavoie, sous-secrétai-
re de l'Ecole de bibliothécaires de l'Université de Montréal, pour
l'aide qu'elle m'a sans cesse apportée dans la mise en train et la
revision de set essai de catalographie moderne au Canada,

Marie-Claire DAVELUY



 

TERMINOLOGTIE

DES TERMES EN USAGE DANS LA REDACTION DES CATALOGUES,
ACCOMPAGNES DE LEURS DEFINITIONS (1)

-A-

l. A JOUR - Loc. adv. = Au courant. Se mettre à jour.
Mettre toute sa correspondance... en régle, = Se dit
aussi de toute besogne dont rien ntest arriéré, Ex.
Edition mise à jour. Ne jamais employer l*'expres-
sion: à date, ou, éd, mise & date. (test un angli-
cisme.

2, ABREVIATION - Retranchement de plusieurs lettres fina-

Tes ou médianes remplacées ou non par un point; ou,
encore, emploi de signes peur écrire plus vite, ou

pour tenir moins de place. - Voir aussi SIGLES, LET-
TRES INITIALES, NOTES TIRONIENNESs.
N.B. Les abréviations d'une lettre ne sont pas accep-
tées. - Une liste des abréviations bibliographiques
est insérée dans les appendices de cet ouvrage.

3e ACQUISITIONS - Ouvrages ou collections d'ouvrages ve-

nant constituer ou accroître un dépôt de livres.
Syn. ACHATS.

4. ACROSTICHES - Ouvrage composé d'autant de vers qu'il y a
de lettres dans le nom pris comme sujet, chaque vers

commençant par une des lettres de ce nom prises de

suite. - Les acrostiches dévoilent parfois le nom
d'un auteur. Ils se trouvent souvent placés à la fin

d'un ouvrage, Voir aussi PSEUDONYMES.

5. ACTES - Recueils, registres ol sont réunies les déci-
sions de l'autorité. - Les actes des institutions pu-

bliques ou privées se cataloguent au nom de ces ins-

titutionse

 

(1) Nous y avons ajouté plusieurs termes concernant les tra-
vaux de bibliographie générale. Du reste, le catalogue
n'est-il pas de la bibliographie appliquée aux biblio-
thèques?
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6.

7.

8.

9.

10.

ll.

12.

13.

14.

15.

ADAPTATION = Transformation d'une oeuvre littéraire en
vue d'un nouvel objet. Un adaptateur (néologigme) :
celui qui adapte uno oeuvre littéraire.

ADDITIONS = Voir SUPPLEMENTS

ADRESSE = Synonyms de suscription et de colophon. Voir

ces termes.

ADRESSE BIBLIOGRAPHIQUE =~ Partie du titre qui comprend

la mention du lieu d'impression, du libraire et de la
date de publication. Elle est généralement complétée,
dans les catalogues, par l'indication du nombre des

volumes ou des pages, des illustrations et du format.

 

ALBUM - Registre destiné À recevoir des vers, des dessins,
etc.

ALPHABETTSATION (néologisme) - Classement des notices
 

d'un cataloguc dans l'ordre de l'alphabet tradition-
nel, ot appliqué, suivant les cas, au nom de l'auteur,
au premier mot du titre, à la vedette-matière, ou au

mot de classement souligné à l'intérieur du titre.
(Voir: Afnor. - Code de catalogage ... Dictionnaire des

cas, Paris, Afnor, 1945, Annexes p. 14)
 

AMICALES - Sociétés d'anciens élèves.

ANACHRONISME —- Faute contre la chronologie. Placer un
i0 ,

fait, un événement, avant ou zprés leur date.

ANAGRAMME = Transposition de lettres, qui dtun mot ou
d'unc phrase fait un autre mot ou une autre phrase.

Ex. "Rien" est l'anagramme de "Rein", "cor" de "roc",

rage" de "gare", Voir aussi PSEUDONYME.

ANAS = Recueil d'anccdotes. _

 

  



 

16.

17.

18.

19.

20,

21.

22.

25.

24.

25.

26.

ANASTATIQUE (réimpression) - Méthode de reproduction des
livres, des estampes, etc., par des moyens chimiques ou

lithographiques qui dispensent de ræomposer le texte.

Imaginé par Baldamus de Berlin.

ANNOTATEUR - Celui qui rédige des notes.

ANNOTATIONS - Notes explicatives accompagnant un texte.
Voir aussi NOTES.

ANONYME - Tout ouvrage dans lequel le nom de l'auteur n'est

mentionné nulle part. On n'assimile plus aux anony-
mes, les ouvrages écrits par un auteur collectif (ou des
collectivités). Ceux dant les collaborateurs sont trop
nombreux, sont au contrairo traités comme des anonymes.

ANONYMES CLASSIQUES - Voir CLASSIQUES HOMONYMES.
 

ANOPISTOGRAPHIE —- Ouvrage imprimé d'un seul côté des feuil-
 

lets qui le constituent.
(Voir: Afnor. Op. cit., /nnexes, p. 14)

ANTHROPONOMIE - Histoire des noms de personnes.
 

ANTIPHONAIRE = Livre liturgique où se trouvent notés les
antiennes et tous les chants de l'Office.

APAX = Voir UNICUM.e

APOCRYPHES - 1. Ouvrages dont l'authenticité n'est pas éta-
blie.

2. Auteur non reconnu, écrivain dont l'autorité
est suspecte.

3. Certains livres do l'Ancien Testament que

l'Eglise no reçoit pas pour canoniques.

APPEL DE NOTES - Signes pour indiquer au lecteur une note au

bas de la page. C'est un numéro d'ordre, lettre ou signe,
inséré dans le texte et ayant leur analogue correspondant
au bas de la page, ou encore À la fin du chapitre ou à la
fin du volume. Les appels sont variés de forme: chiffres
arabes, chiffres et lettres supérieurs, lettres italiques,
astérisd"cs,tantôt isolés, tantôt entre parenthdses.

VII
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27. APPENDICE - Supplément qui se joint À la fin d'un ouvra-
ZC

28. APUD - Préposition latine signifiant: chez, dans. On la
trouve dans les adresses bibliographiques. "Paris, apud
Didot, 1865",

29. ARCHEOLOGIE - Science des monuments et des arts dc ltanti-
quite, L'une des sciences auxiliaires de l’histoire.

30, ARCHIVECONOMIE (néologisme) = "Ensemble des prescriptions
dtordre matériel concernant l1l'installation, la conserva-

tion, le classement et la communication des archivesin
(Ecole des Chartes, France)

3l. ARCHIVES - "Tous les documents écrits qui sont la résul-
tante d'une activité collective ou individuelle, exercée
à l'occasion d'affaires quelçonques, constitu@nt des ar-
chives. A la condition, cependant, que ces documents
aient été ordonnés au fur et & mesure du développement
de ces affaires, puis conservés, pour information ou preu-
ve, par la personne ou les personnes qui ont traité ces

affaires sous leur responsabilité ou par ieurs succes-

seurs habilités". (Traduction libre)
(voir: Jerkinson, A Manual of Archives administration

oxford, 1922.)
N.B. Reconnu a l'Ecole des Chartes de Paris comme la
meilleure définition des Archives.

32e ARCHIVISTIQUE - Etude des conditions dans lesquelles les
archives se sont formées et ont évolué, Aussi: con-
naissance, examen critique des règles qui doivent présider
au classement, à l'inventaire et à la communication des

archivese

N.B. "De même que l'/tude des bibliothèques se divise en
deux parties: bibliothéconomie et bibiiographie, de même
l'étude des archives se divise en archivistique et en

archivéconomie . "!

35. ARMOIRIES - Ensemble des signes qui composent ltécu d'un
Etat, d'une ville, d'une société, d'un particulier, d'une
famille. Voir aussi BLASON, RELIURE ARMORIEEe

 

  



 

50.

36.

57e

41.

42,

Da. AE ta ANCIEN Da dde RCE CCEECC SL IEMA ASIII MEMO ER

ASTERISQUE «< Signo typographique en forme d'étoile. On
lui donne un sons particulier et convenu.

ATLAS - Ouvrage de grand formet obtenu sans pliage des

“feuilles qui le composent. - Recueil de cartes géogra-
phiques, - Aussi tout recueil de cartes, de planches,

de tableaux, etc., joint ou non à un ouvrage. Voir

aussi CARTE GEOGRAPHIQUE, ALBUMS.

AUTEUR - Celui, celle qui fait un ouvrage de littérature,
descience ou d'art. (Littré). Dans le sens large du

mot toute personne qui assume la responsabilité d'au-
teur ên compilant les écrits d'un ou de plusieurs au-

teurs. Cette personne prend habituellement le nom dté-
diteur ou de compilateur selon le cas,

AUTEUR COLLECTIF - Groupe de personnes ou collectivités
 

(sociétés, institutions, corps législatifs, services
d'état, ministères, villes, pays) pouvant être consi-
dérés comme auteurs de lours mémoires, annuaires, jour-

naux, débats, rapports, chartes, etc. Voir aussi COL-

LECTIVITES D'AUTEURS.

AUTOGRAPHE - Tout écrit de la nain d’un auteur: signature
autographe, lettre autographe, manuscrit autographe.

AUTOGRAPHIE - Reproduction, trait pour trait, de l'écritu-
re d'un auteur. Aussi: procédé pour obtenir rapidement
plusieurs copies d'une même lettre (Littré).

AUTOGRAPHIER - Reproduire un manuserit par le moyen de
1tautographie.
NeB. Ce verbe à un sens précis, unique et ne peut ‘être
synonyme de dédicace. On ne dit point: un ouvrage auto-

graphié, mais un ouvrage dédicacé.

AVANT-PROPOS - Déclarations, remarques, observations d'un
auteur, qutil place en t8te de son ouvrage.

AVERTISSEMENT - Synonyme de PREFACE. Voir ce mot.



43.
/ //

44,

45.

46.

47.

48.

49.

20.

Ole

52.

03.

54.

55e

- B-

BANDEAU - Ornement typographique généralement placé au-dessus
dtun titre de chapitre. ’

BARÎMES - Livre contenant des calculs tout faits, ainsi nommés
de l'inventeur, B.-F. Barrême.

BARRES DE CESURE - Barres (de repos) figurant dans la notice des
livres anciens, les coupures du texte original sur la page ti-
tre et, dans les livres modernes, les éléments des titres en
vers, Voir aussi FIN DE LIGNES (titre) - TRAIT VERTICAL OÙ
OBLIQUE.

BASANE - Peau de mouton tannée (Reliure).

BELLE PAGE - Page de droite ou page impaire.

BIBLIOGRAPHE — Celui qui est versé dans la connaissance des li-
vres, rolativement à l'édition, au papier, aux caractères ty-
pographiques, etce Celui qui décrit les livres et qui en con-

naît aussi la valeur intrinsèque.

BIBLIOGRAPHIE - Notice des écrits relatifs à un sujet donné. -
Connaissances dues au catalogue méthodique, qu'il soit systé-

matique ou alphabétique. - Description des livres. - Liste des

livres concernant un sujet. |

 

BIBLIOMANE = Celui qui a une passion excessive pour les livres,

los belles éditions, etc.

BIBLIOPHAGES = Insectes nuisibles aux livres.

BIBLIOPHILE - Celui qui aime et recherche les beaux livres pour

eux-mêmes et non en vue d’une spéculation possible. Le vrai
bibliophile exige: 1. la qualité du texte; 2. la beauté de
ltillustration; 3. l'excellence artistique et technique de la

présentation (Maurice Robert).

BIBLIOPHOBE - Celui qui déteste les livrese

BIBLIOTHECONOMIE - Connaissances relatives à l'acquisition, à la

conversation et &U classement des livres.
 

BIBLIOTHEQUE - Collection de livres, - Lieu où les livres sont
conservés et rangés.
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56. BLASON - Science des armoiries.

57. BON A TIRER —"Dernière épreuve signée par l'auteur ou l'édi-
teur avec les ultimes corrections" (Maurice Robert).

58. BOUQUINS = Vieux livres dont on fait peu de cas (sens péjora-

tif).

59. BOURDON = Mots omis (TyDe) eo

60. BRADEL (reliure) - Cartonnage Bradel. = Sorte de demi-reliure
caractérisée par l'absence de nerfs et de ficelles, par la
couture des cahiers sur ruban et le plus souvent par une

gouttière de chaque côté du dos.

61. BREF - Lettre close du pape. Voir aussi BULLE.

62. BROCHURE - Petit ouvrage de peu de feuilles et qui n'est que
broché. - Volume au-dessous d'un nombre de pages fixé dans

certaines bibliothèques et classés à part des livres.
Voir aussi PIECE, PIQURE, PLAQUETTE.

63+ BULLE - Lettre patente du pape avec le sceau de plomb.

-

64. CADRE BIBLIOGRAPHIQUE - Liste officielle des vedettes ou ru-
| briques, c'est-à-dire des noms de sujets pouvant convenir

à toutes les branches du savoir humain. Çes noms de sujets
sont rangés dans un ordre logique.

65. CAHIER - Chacune des feuilles d'imprimerie, pliée selon le nom-
bre de pages qu’elle confiont et dans l'ordre où elles se
succèdent.

66. CAPITALES - Grande lettre majuscule. Voir aussi ECRITURE MAJUS-
CULE, MAJUSCULE.

67. CAPITALE (PETITE) - Petite lettre majuscule.

68, CARACTERES = Types dont on se sert dans l'imprimerie et qui sont
faits d'un alliage de plomb, d'étain et d'antimoine. Les sor-
tes de caractères les plus employées dans les livres sont les
suivantes; gothiques, romains, italiques, et caractères de ci-
vilité °
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69. CARTE - Voir FICHE.

70. CARTE GEOGRAPHIQUE = Feuille de papier sur laquelle est re-

présentée quelque partie de la terre; ou encore de l'univers}
ou du monde cosmique, dans son entier, ou en partie seule-
ment. Voir aussi ATLAS.

71. CARTOGRAPHIE - Art de dresser des cartes géographiques.

72. CARTON - Papier fort employé pour la reliure. - Pages réimpri-
mées en vue de remplacer, dans un livre, un passage fautif.

73. CARTONNE - VoirCARTON.

74. CARTOUCHE - Encadrement en forme de carte dont le bord, le coin
est enroulé ct destiné à recevoir le titre, la dédicace, lté-
chelle de distance, etc. d'une carte géographiques. - Le pa-
pillon (ou cartouche parfois) est une petite carte géographi-
que insérée au coin d'une grande. Souvent, un papillon ou
cartouche, sera décrit à la façon d'une fiche analytique
(c'est une carto dans une carte)e On emploiera l'expression:
"Insérée dans” au lieu de "Dans”, comme dans le cas d'un livre.

75. CARTULAIRE = Recueil de titres relatifs aux droits temporels
d'un monastère, d'une église, etc. "On a rédigé des cartu-
laires depuis le VIIe siècle".

76. CATALOGRAPHIE (néologisme) ou CATALOGOGRAPHIE - L'art d'écrire
sur les catalogues, Tout écrit qui concerne les répertoires
de livres,

 

77. CATALOGUE - Liste d'ouvrages classés selon un plan déterminé.
Se distingue de la bibliographie en ce sens qu’il n’est qu’un

répertoire d'ouvrages appartenant à unebibliothèque ou à une
collection spéciale, et non une liste d'ouvrages se rapportant

à un sujet, où que puissent se trouver les livres.

78e CATALOGUE ALPHABETIQUE - par noms d'auteurs, de titres, de su-
jets, = Catalogue dont les vedettes d'auteurs, de titres, de
sujets ou de matières, sont classéæpar ordre alphabétique,
que ces trois catalogues soient ou non fusionnés.

 

  



 

79.

80.

81.

82.

83.

84.

85.

86.

87.

CATALOGUE ANALYTIQUE =~ Catalogue dans lequel chaque ouvrage est
représenté par autant de fiches, classées dans l'ordre alpha-
bétique des matières, qu’il contient d'études ou de renseigne-
ments sur des matières particulières.

CAPALOGUE CHRONOLOGIQUE - 1. Catalogue dont les différents élé-
 

ments sont classés dans l'ordre des évènements (catalogue sys-
tématique)e 2. Eléments classés dans l'ordre des dates de pu-
blication des ouvrages. (Liste d'impression). 3. Le registre
ou le catalogue des entrées dans une bibliothèque constitue é-
galement un catalogue chronologique.

CATALOGUE COLLECTIF - Les catalogues réunis d'une bibliothèque
 

auxquels on joint les catalogues d'établissoaments étrangers.
Le but, c'est dc pouvoir localiser, .au moins un exemplaire de

tout livre imprimé, de tout écrit manuscrit, qui seraient dési-
rés par les usagers pour fins de consultations de les localiser
dans une bibliothèque qui puisse en faire le prêt, soit dans
le pays ou à l'étranger.

 

CATALOGUE COMMERCIAL = Liste d'ouvrages offerts en vente.

CATALOGUE-DICTIONNAIRE - Catalogue dont les vedettes d'auteurs,
de titres, de matières, de renvoi, d'orientation, otc., sont
classées par ordre alphabétique à la façon des mots dans un
dictionnaires (Çc répertoire opère la fusion de toutes les fi-
che$ dans une série alphabétique unique.

CATALOGUE GENERAL - Catalogue où figurent tous les ouvrages.
Il comprend donc, rangé par ordre alphabétique ou autrement,
tous les fonds de la bibliothèque.

CATALOGUE GEOGRAPHIQUE - 1. Catalogue qui classe les ouvrages
dans l'ordre alphabétique ou méthodique des pays décrits dans
les ouvrages. 2. Catalogue qui classe les ouvrages dans l'or-
dre alphabétique fes noms de lie‘x d'édition.

CATALOGUE METHODIQUE Ou CATALOGUE SYSTEMATIQUE DES MATIFRES -
Catalogue qui divise les ouvrages en groupes distincts sui-
vant un plan conforme à l'ordre logique des connaissances
humaines.

CATALOGUE METHODIQUE ALPHABETIQUE - Le classement des vedettes
de sujets se fait par ordre alphabétique.



div

88.

89.

90.

gl.

92.

93.

94.

95.

96.

CATALOGUE OFFICIEL - Exemplaire en double du catalogue alphabéti-
 

que par noms d'auteurs. Il demoure À l'usage de la bibliothécaire;
ou bien il est affecté au service du catalogue. = Usage officiel
seulement, d'où son nome

CATALOGUE PAR MOTS SOUCHES - Catalogue par matières dans lequel les
ouvrages sont classos sous des rubriques assez générales déter-
minées d'avance. (Afnor. Dictionnaire des Cas).
 

CATALOGUE PAR MOTS TYPIQUES = Catalogue qui retient pour les clas-

ser alnphabétiquement les mots les plus saillants du titre des
ouvrages. (Idem. )

CATALOGUE PAR TITRES - Catalogue qui classe les ouvrages dans l'or-
dre alphabétique du premier mot du titre.

CATALOGUE SPECIAL - Catalogue comprenant des noticos bibliographi-
ques ayant trait à un sujet déteminé (musique, chimie, etc.)
ou concernant les ouvrages rares (incunables, éditions origina-
les, grands papiers) ou encore certaines collections reques en
dons, et dont le donateur a spécifié que les ouvrages cédés do-
vront être catalogués et mis À part. Ces ouvrages doivent ce-
pendant stinscrire au catalogue général car les catalogues spé-

ciaux ne sont que des catalogues complénentaires.

CATALOGUES SUR FICHES dit DE CONSULTATION - Catalogue établi sur
fiches, Les notices bibliographiques sont inscrites à la main,
ou dactylographiées, ou encore imprimées. Elles sont groupées

dans des tiroirs, plateaux, ou registre & feuillets mobiles, ou
de toute autre manière, qui puisse permettre l'intercalation in-

définie de nouvelles fiches.

 

CATALOGUE SYSTEMATIQUE - Catalogue qui classo les ouvrages d'après

un plan logique préalable, et qui n’est alphabétique ou chrono-

logique qutaccessoirement. = Synonyme de Catalogue méthodique.

CATALOGUE THEMATIQUE (Musique) - Table des morceaux d'un opéra
dans laquelle on indique la première phrase musicale de chaque

morceau,

CATALOGUE TOPOGRAPHIQUE = Inventaire plus ou moins concis de tous

les ouvrages que possède la bibliothèque. Ce catalogue est clas-

sé d'après l'ordre des cotes, c'est-à-dire d'après le placement
méthodique des livres sur les rayons. Il est généralement à l'y-
sage du bibliothécaire, ou affecté à ltusage du personnel du cata-

logue, — Il constitue, d'autre part, un catalogue méthodique (ou
systématique des matières) ct peut être consulté comme tel. Au
moment de l'inventaire des fonds de la bibliothèque, c'est l’ou-

til indispensable pour y procéder avec méthode et sûreté.

 

  



 

XV

97. CATALOGUEMENT ou CATALOGAGE - Action de décrire et de classer avec
exactitude les Ouvrages d'une bibliothèque.

98. CENSURE DES LIVRES - Critique des ouvrages. Lour valeur intrinsè-
que ot morale. .(

99, CENTIMETRE - Contino partie du nätre. - So dit auasi du ruban de
‘un métre 50 divisé en centimètres. Voiraussi MILLIMETRE
NoBs Le format d'un ouvrage ost donné, de nos jours, en centimè-
tres ou en nillindtros. Coutume universellenent adoptée.

100. CENTRE DE SERVICE CATALOGRAPHIQUE - Bureaux, quartiers-généraux où
l'on établit, unifornise et d'où l'on distribue toutes les séries.
de fiches nécessaires aux différents dépôts de livres d’une insti-
tution; telles par exenple une bibliothèque publique et ses suceur-
‘sales, une université et ses facultés, une congrégation religieuse
et les diverses bibliothèques de ses maisons.

101. CHARNIERES = Articulations du dos et du plat dans la reliure d’un

: volume, |

102. CHIFFRE D'APPEL - Voir APPEL DE NOTES.

103. CHIFFRÉCHIFFRE (NON) - Se dit d'un volume qui n'est ni paginé, ni folioté,

104. CHRESTOMATIRS ~ Voir PAGES CHOISIES.

105. CHRONOGRAMME = Jeu d'esprit parfois employé pour indiquer sur un titro

la date do l'ouvrage, et consistant à écrire un mot, une phrase, un
vers, de façon que les lettres numéralos (caractères romains) qu’il
contient, étant réunies et rangées, oxpriment uno date déterminée.

106. CHRONOLOGIE - Connaissance de l'ordre des temps et dos dates histori-

ques. Une des sciences auxiliaires de l'histoire.

107. CIRCA(ca) - Préposition latine: À l'entour de, environ, près de, etc,
Ex. circa ou ca 1450 (environ l'an 1450). On dit aussi: circiter,

circun,

108+ CIRCULAIRES - Imprimé d'une page ou plus. m anglais: Broadside, Let-

tre circulaire ou cfreulaire: lettre 4'avis écrite dans les mêmes

termes et adressées à des personnes différentes.

109. CLASSEMENT DES FICHES - Intercalation des fiches selon certaines rè-
gles et coutumesdans les divers catalogues de la bibliothèques Le
classement se fait généralement par ordre alphabétique.

Casse wie ut = Mise CW vidve mateelle des ogy 7eT
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110. CLASSEMENT DES LIVRES - Rangement des livres'surles rayons d'a-
près. un; système bibliogrephique connu.

111. CLASSH/FNT METHODIQUE - (Cadre de) - Divisions et subdivisions
des ratières SOLANt compte de la hiérarchie des sciences,
c'est-à-dire qui va du plus simple au plus complexe. ‘Ce type

de classement resserro, ramsne, relie ou enferme lesinscrip-
‘tions du catalogue dans les cadres logiques, du moyen de’fiches
de renvoi ct d'orientation. ‘ Les renVois vont des grandes li-
gnes des sujets à ses subdivisions parfois les plus subtiles
et vice versa. Voir aussi CADRE BIBLIOGRAPHIQUE. |

112. CLASSIFICATION DECIMALE ~ Systime de classement bibliographique
© divisant toutes les connaissances humaines cn dix classes nu-

‘ mérotées, de O à 9, celles-ci en dix autres, ot ainsi de suite
à l‘infini. Systéme créé par l'ingénieur américain l'oi-"1
Dewey, "travaillé et perfectionné” par l'Institut internatio-
‘nal de bibliographie de Bruxelles et répandu dans le fonde en-
tier. Il est excellent dans lo cas des bibliothèques ‘publiques,
mais perd de son efficacité quand il s'agit de très grandes bi-
bliothèôques ou des bibliothèques universitaires et des biblio-
thèoues spécialisées.

113. CLASSIFICATION SYSTEMATIQUE - "Acte d'assigner aux livres la clas-
se à laquelle ils appartiemnent d'après le sujet dont-ils trai-

tent",

114+ CLASSIQUES ANONYMES - La littérature épique d'un pays, ses livres

Latlonaux, Ils apparaissent généralement sans auteur.

115. COIFFE — Les deux extrémités du dos d'un volume, quandil estcou
CE vert. LTIL

=

à un même ouvrage, à une même publication littéraire.. Il en

demeure l'auteur au mêmé titre. Sa part de labeur peut être dé-

finie. Elle peut aussi ne pas l'être.

116. COLLADOR/TEUR,TRICE - Celui ou celle qui travaille avec un autre

+

117. COLLABORATION - Toute participation à une oeuvre littéraites-—-

118. COLLATION - Action de conférer (comparer) de confronter une copie
“avecl'original. Ala Bibliothèque nationale, ce mot constitue

le Chap. III, des Usages..., par Ledos-Rastoul. - (Paris,1940).

Ces auteurs définissent ainsi le terme: "On appelle Collation

l'ensemble des données bibliographiques fournies par l'examen

direct de l'ouvrage".
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119.

120,

121,

122.

123,

124.

125,

126.

127.

© 128,

129.

130,

COLLATIONNER - Faire la collation d'une copie avec l'original;
conférer (comparer) deux écrits ensemble, Aussi vérifier s'il
ne manque poînt de feuillets à un livre. s

COLYECTION - Groupement d'ouvrages ou de parties d'ouvrages, for-
mant ou nonun tout, et publiés sousun titre commun. — Aussi,
recueil de plusieurs ouvrages ou de divers numéros d'une publi-

cation, ou encorede diverses pièces ou morceaux. Exemples:
Ine collection de monographies, d'essais, etce, la collection
d'une revuee

COLLECTION (TITRE DE) - Titro commun donné à un groupement d'ou-
vrages, ou de parties d'ouvrages. Ex. "Le Roseau d'Or”, Par-

fois, le met collection fait partio intégrante du titre commun.
Il stinscrit alors au long, tandis qu'il s'abrège dans le cas
contraires Ex.: "Collection des vrais bibliophiles”. = (oll. du

"Roseau d'Or”,

COLLECTIONS FACTICES - Oelles que Lion groupe par un besoin dtor-
dre quelconque.

/ 7 |
COLLECTIONS TOMEES ou REELLES -,Gelles que l'on peut disperser,
et qui sont chiffrées, divisées par tomes.

COLLECTIVITES D'AUTEURS ou AUTEURS GROUPES - Un ensemble de per-
sonnes, d'écrivains, participant à une oeuvre littéraire commu-
ne ou encore aux rapports et publications d'un Etat, d'une ville,

d'une institution ou d'une société.

COLOPHON = Titre, nom d'auteur et adresse bibliographique, ou adres-
se bibliographique seule, inscrits À la fin d’un ouvrage ancien.
C'est l'ancêtre de la page du titre. - Le colophonvient

d'un mot grec signifiant "achèvement",

COMMENTAIRE =~ Suite de notes et d'explications sur toutes les parties

d'un ouvrage. Un commentaire sur la Bible.

COMMENTAIRES - Ce mot au pluriel signifier nHistoire ot mémoires où
l'écrivain est le principal acteur” (Littré). Exe: "Les Commen-
taires de César”.

COMMENTATEUR,PRICE - Oelui où celle.qui commente.

COMPENDIUM - Abrégé,

COMPILATEUR,TRICE =Celul ou cellequi réunit en un seul ouvrage des
extraits d'un ou de plusieurs auteurs, ou des documents divers.



aVill

131.

132.

133.

154»

135, |

136.

137,

138.

139.

140,

141.

COMPILATION - Ouvrage composé d'extraits de divers auteurs.

COMPOSITION = Assemblage de caractères typographiques quire-
produit le texte à inprimer.
À

GOMPOSTEUR = Instrument sur lequel le composieur assemble les
“ lettres pour former des lignes de longueur égale. (Terme
d'imprimerie.

CONCORDANCES = Livres ol l'on se propose d'accordercertains
,passages des Ecritures. - En grämnaire, accord des mots entre
eux; -.En littérature, accord entre eux des textes: ahciens des

classiqués. Il y a aussi les Concordances des‘eälènériers.

CONFER, CONFFRARE, CFe = (Mot latin). conféror un passage avec
un autre. - Fairecollation en parlant d'un texte. cL est

‘l’abréviation de ce terme. :

CONTINUATIONS = On entend par ce mot: l. Un ouvrage qui se pré-
 

sente corme le complément d'un autre précédemment parue
2e Une partie .d'ouvrage qui s'ajoute à un ouvrage et le con-

plète.

CONTINUATEUR,TRICE - Celui ou cello> qui continuéouvrage d'un
 

autre,

CONTREFACON = Action de roproduire une oeuvre littétaire, artis-

tique ou industrielle au pré judice de quelqu'un. C?est un ‘vol,

COOPERATION - Institutions, associations stoccupant de servir, de
coopérer, au point de vue des catalogues ou de la bibliographie,

en général.

COOPERATIVE DE CATALOGAGE - participation commune dansun travail
 

de catalogage de plusieurs bibliothèques qui s'unissent à cet ef-

fet au moyen d'uneentente dontLes conditions sont bien.‘détor-

minées. ie :

COPIE - Ecrit d'après un autre, - Reproduction d'une oeuvre d'art.

“Enterme d'imprimerie: Manuscritou ihprimé renis au .composi-

teur pour le reproduire.

NeBo Nc pas appeler copies les exemplaires d'unouvrage, âtune

gravure, ctes Voir aussiEXRPLALTES4, | .

 

 

   



 

: 142. COPYRIGHT, COPYRIGHIE (Mots anglais).= Droit exclusif d'inpri-
mer, publieretvendre un ouvrage littéraire ou artistique. E

143. COQUILLES - (Terme d'imprimerie). Touté faute consistant dans
1a substitution d'une lettre à une autre. {

144. CORRIGENDUM, CORRIGENDA = Synonyme de Erratum, Errata. Recti-
fication des fautes faites dans un livres

145. COTE - Lettres, signes, caractères et chiffres qui servent À
localiser un livre sur les rayons et qui le distinguent de
tous les autres ouvrages de la bibliothèque. La cote con-

prend: 1. les indices de la classification systématique;
2. le numéro particulier du volume. On dit aussi: COTE DE
PLACEMENT. | 0 oF

146. COTE METHODIQUE = Voir COTE.
N.B. Aux Etats-Unis et au Canada, la cote de placement est
toujours méthodique, c’est-à-dire conforme aux indices d'une

classification systématique.

147. COUPE - Tranche ducarton utilisé pour la roliure d'un livre
et qui porte parfoisun ornémnent doré. |

148. COUVERTURE = Papier, peau, etc., qui sert à couvrir un livre.
. On dit plutôt reliure, quand la couverture est de peau. La

: couverture comprend deux plats et le dos. Voir aussi RELIURE.

 

= COUVERTURE ARMORIEE = Couverture oul l'on a appliqué des ammoi- ,Ç
: ries, Voir aussi HERALDIQUE.

- COUVERTURE DE TETE = Lc plat principal de la couverture.

- COUVERTURE DE QUEUE = Couverture ol ne se trouve aucun -carac-
tére dtimprinmerie,

149. CROCHETS CARRES ([]) = signes critiques qui servent À enfermer
les lettres, les mots, les phrases, les paragraphes mêmes,
etc., que le rédacteur du catalogue juge bon d'ajouter au tex-
te d'un auteur.

150. CROCHETS POINTUS (€ ») - Signes critiques qui servent À enfermer A
les lettres ou mots écrits accidentellement en trop par le seri- hi
be. Quand il stagit d'une interpolation, (voirce mot) le pré-
ciser en note, È

 

 

x} 151. CUL-DE-LAMPE - Ornement typographique terminant un chapitre.

RRA



152. DATE -Année de publication d'un ouvrages. On dit wuss: Mill$size.

153, DATES, GRAPHIE - Dans la transeription de la date d'un ouvrage, les

154.

155.

156.

157.

158.

159.

160,

161.

 

chiffres arabes sont préférés aux chiffres romains quand ceux-ci
 apparaissent-dans le titre. Deux exceptions: . 1. Les dates de l'è-
re révolutionnaire; 2. les dates byzantines en lettres grecques
qui sont transcrites dans la ferme du titre.

NeBs Ne pas oublier de ne jemais rien modifier.ni changer dans le
titre. Encas de faute d'impression, on fait suivrecette faute
du mo’ “sich entre crochets carrés et de la date rectifiée.

DEBATS - Discussion, argumentation académique ou politique. - piffé-

“Trend dans lequel de part et d'autre on allègue des paroles ou des

raisons.

DEDICACE. DEDICACT MANUSCRITE - Horrnage qu'on fait d’un livre à quel-
 

‘qu'un paruneune Eure, quelques rnotes; ou une simple suseription

imprimée en tête do l'ouvrage, ou sur des pages préliminaires qu'on
réserve uniquement à cet effet. Uno dédicace peut également se
composer de quelques mots d‘hommaze on d'une simple suscription
écrit& de la main de l’auteur ou du donateur.

DEFFT - Feuilles imemées qui restent après l'assemblage. -Par ex-
|tension, ce term”signifie un fragment d'ouvrage imprimé. (Afnor -

Op. cit. )

DELEATUR = Signe de correction quant une supnression. "Qu'ilindi
soit effacé”, Au pluriel; des deleatur. Usité dans la correction

des évreuves.

DEMI-RFIIURZ - Reliure où le dos seul est en peau, le reste est re-
“couvertde papicr. Les coins des plats sont aussi en peau parfois.

DEMI-TOILE - Reliure ou le dos seul est en toile.

DENTELLES - So dit de l'encadrement à jour d'une vignette. - Aussi
d'un encadrement doré figurent une dentelle à jour sur les plats

d'un livre. (Afnor. Or. cit.)

DEPLIANT ou PLIANT = Annexe d'un format plhs errend que celui de ltou-

 vrage et qu’ilFautdéplier.
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162. DEPOUILLEMENT = "Il a pour but de faire ressortir les titres par-

cullers des volumes réunis en collection", Il désigne donc
deux opérations: 1. la description détaillée des diverses par-
ties d'un volume ou des divers tomes (ou parties) d'un ouvrage;
2. la description abrégée dos rééditions ou des réimpressions
d'un ouvrages ("UsageS..." par Ledos-Rastoul, Paris, 1940).

- Ce torme signifie également: Examen d'un ouvrage, d'une collec-
tion de documents, d'une publication périodique, etc., afin d'en

tirer ce qu'il y a d'utile et de remarquable s

165e DESCRIPTION TYPOGRAPHIQUE - Indication du nombre des pages (s'il
n'y a qu’un volume), des tomes, des volumes, des illustrations
(dans le texte ou hors du texto), et enfin du format d'un ouvra-
ge. On emploismaintenant, À la'Bibliothèg:te Nationale de Paris,
quand il s'agit de cette opération, le motde:* gollation. C'est
un relevé, un dépouillement de chaque item typographique; c'est
l'action de confronter ces items, comme dans le cas d'une copie
avec son original. On fait done d'abord un relevé, puis on en
vérifie l'exactitude au moyen du livre. Donc:'description typo-

graphique ou ‘collation, les deux termes deviennent aujourd thui
courants dans lès bibliothèques françaises,

164. DIAGRAMME - Figute graphique représentant-unphénomène bien aéter=
minée |

165,. DIDOT (Caractdres) - caractère typographique de la famille des
Didot, du nom du célèbre imprimeur et éditeur. Il y à aussi les
caractères Elzévirs, l'Egyptienne, l'antique, etc, - "Pour dé-
terminer la famille d’un caractère, dit Thibodeau dans sa clas-
sification des caractères, 11 faut examiner ja forme de l'empat-

- tement, ou trait horizontal qui termine ses capitales”. mupatte-
ment maigre rectiligne: Didot. Enpattement gras‘ rectiligne:

égyptiennes Empattement triangulaires elzévir.

166. DIGESTRS «< Recueil de lois romaines. Se nomme aussi les Ppandectes.

167. DIPLOMATIQUE (LA) - L'art de déchiffrer les anciens diplômes, les
chartes, les actes notariés, etc. Mabillon (1632-1707) ,moine bé-
nédictin en fut le créateur, lorsqu'il publia son célèbre traité:
"De Re Diplomatica", La diplomatique est une des sciences auxili-
aires de l'histoire.

POUR TIR TEE QUE
ocd tunee



XXII

168, DISSERTATION - Examen de quelque point de doctrine, soit par écrit,
soit de vive voix, Voir aussi THESE ‘ACADEMIQUE, °

169, DOCUMENT -- Titre, preuve par écrite

170, DOCUMENTATION = Action d'appuyer une assertion sur des documentsc |

171, DOSSIERS- Forme de documehtation. documents variés: petites mo=
nographies, pièces, numéros ou' extraits dé revues,. coupures de jour-
,Naux, notes manuscrites ou dactylographiées, photographies, échan-
 tillons, etcs.. Certains centres de documentation relient les ar-
chives'et les dossiers dits "classés" en les groupant parséries,
(Afnor, Ops ci o Po 85)

Ctost 1à l'unité archivistique, Le dossier Se compose tout aussi
bien d'une pidce unique que de milliers de pièces. Un ensemble de
dossiers constitue un fonds d'archives, ‘Un ensémble de fonds d'ar-

chives constitue les Archives. Il y a progression,

172, DOUBLE - Exemplaire identique à un autre, soit au point de vue de
l'édition, du contenu et de toutes les autres particularités de
L'ouvrage. Seuls la reliure et le papier peuvent être BiETéremis.

173. DROITS RESERVES - Droits que l'auteur d'un livre déclare.éonserver ;
qu'il fasse enregistrer ou non sa propriété littéraire. On trouve
cette déclaration imprimée, généralement,aau verso du titre, Voir
aussi COPYRIGHT,
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1756

176,

177.

178,

179,

180,

181,

XXIII

-E-

EBARBE3{tranche - Tranches non rognées d'un livre,

ECRITURE MAJUSCULE - Beriture dont toutes les lettres gont des ca=

pitales.

EDITEUR. - ‘Celui«qui publie l'ouvrage d'un autre, Se dit aussi de
celuiqui annote, éclaircit, remanie, explique, établit ou rétablit.
un texte, Le premier s'occupe du côté matériel de l'ouvrage, le
second, de son caractère intellectuel,

EDITEURS INTELLECTUELS - Voir ANNOTATEURS, AUTEUR, COMMENTATEURS, etc.

EDITION «=Ensemble des exemplaires que l'on tire d'un ouvrage avec la
mêmecomposition. Impression et publication d'un ouvrages

 

EDITION ABREGER - Abrégé d'un ouvrage. . Ex. "Abrégéedu Génie du
Christianisme à l'usage de la jeunesse",

EDITION ANCLAISE, ITALIENNE, etc, = Voir TRADUCTIONS. 1»

EDITION AVEC TARIANTES = Celle où l'on donne comme texte principal
la reproduction exacte d'une copie prise pour base. Les Yariantes .:
des autres copies sont données en notes, On signale los fautes des

182,

183,

184s

185,E

unes et des autres,

EDITION COLLECTIVE - Recueil d'ouvrages déjà édités séparément, Réu-
nion en un seul ou en plusieurs volumes des oeuvres déjà publiées
d'un auteur ou deplusieurs auteurs. {

EDITION COMPACTE - Edition d'un ouvrage en caractères minuscules
afin de donner beaucoup de textes’ en un très petit nombre de pages.

EDITION COURANTE, EDITIONORDINAIRE- Par opposition auxexemplaires
plus soignés ou deluxe,luxe, ayantlala même compositions

EDITION CRITIQUE - La reconstitution d'un original dans la mesure du
possible, après examen et comparaison des copies les unes avec les .
autres. Onfait un choix entre les variantes dans le cas où elles

ne sont pas d'accord entre elles. On en choisit une à l'exclusion.
des autres. Les variantes rejetées sont données en notes, afin‘que
le lecteur puisse contrôler ‘le travail de l'éditeür. "Une critique
ne souffre aucune médiocrité", (Fournier(Peul). Conseils pratiques...
Paris, 1924).



asIV

186,

187,

188,

189,

190.

191,

192,

193,

194,

195,

196,

EDITION DE LUXE - Edition dont chaque exemplaire constitue le beau
livre porté à son maximum de perfection. "La perfection ne réside
pas dans la rareté mais dams la qualité "(Maurice Robert).

EDITION DEFINITIVE, NE VARIETUR - Uno édition ost dite définitive ou
"ne varietur" quand le texte en a été revu par l'auteur ou par.
ses ayants droit , et déclaré par eux désormais arrêté et inva=
riable, oo

EDITION DIPLOMATIQUE - Edition qui reproduit un texte manuscrit sans
retrancher aucune modification. Aujourd'hui on a recours à des
procédés de reproduction héliographiques pour assurerla fidélité
matérielle du texte,

4
EDITION EPUISEE - Celle dont tous les exemplaires sont vendus.

EDITION EXEGETIQUE - Edition‘accompagnée de commentaires historiques,
littéräires, atc.

EDITION EXPURGEE - Edition ‘dont on a enlevé certaines expressions lie
concieuses ououchoquantes qui blessent une doctrine (ou même une Oo

pinion) reconnue, établie.

EDITION FICTIVE - Celle qui se présente avec des caractères feints,
imaginaires. Ex. "Une deuxième édition" seradite fictive quand .
il y aura similitude de composition typographique, même disposition

« des pages, des lignes, des mots, surtout mème emplacement des carac-

tères typographiques défectueux. |

EDITION ILLUSTRER -Edition avec illustrations.

EDITION INTIME, PRIVEE - Edition tirée à un petit nombre. d'exemplai-
res es hors commerce,‘dont l'auteur se réserve la distributione

EDITION(Nouvelle)--‘Edition qui modifie celle. qui la précède.

EDITIONORIGINALE - La première publication d'un ouvrage on.1ibrei-
rie; avec -le congontèment de l'auteure On dit aussis édition en

partie originale, édition totalement originale, dans le cas de re=
cueils, par exemple, où certaines nouvelles, certains poèmes , cer-
tains tirages à part ont été déjà publiés en volume séparée On dit
également: 2e édition originale; 3e édition originale, quand ces
éditions ont été corrigées par l'auteur de son vivante
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198,
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200,
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202.
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EDITION PREORIGINALE - Première impression d'un ouvrage dans une
revue ou autre périodique et dont on réunit ensuite les pages

pour en former un volume.

EDITION PRINCEPS = Premidre édition d'un auteur ancien, On dit
aussi: édition incunable, lorsqu'il s'agit d'oeuvres publiées
dans les premiers temps de l'imprimerie ( jusqu'à 1501).

EDITION PRO MANUSCRIPTO - Rédaction personnelle, manuscrite de l'au-
teur reproduite pour l'usage privée Il faut toujours inscrire sur
ces reproductions les mots: pro manuscripto, ou mieux encore et non
pour le publics ad instar manuseripti. Ne tient jamais lieu d'é=
dition originale.

7’

EDITION SEPAREE - Première, deuxième, ou autre, édition séparée.
Ex, Une nouvelle faisant partie d'un recueil,où elle a été pu-
bliée pour la première fois, en est détachée par l'auteur et pu-
l2éo de nouveau mais séparément, en un seul volume,

EDITION STEREOTYPEE - Imprimée avec des planches dont les caractè=
res ne sont pas mobiles et que l'on converve pour de nouveaux ti-
rages.

EDITIONS (Blocage des) = Procédé adopté par la Bibliothdque nationa=-
“le (Paris) et consistant "à bloquer dans une seule description

\ plusieurs rééditions qui constituent autant d'unités bibliographi-=
ques", Le blocage comporte les éléments suivants: d'abord la
description intégrale de l'édition la plus ancienne y compris les
notes, ensuite À l'alinéa, un tiret [ - ] la date de l'édition sui-
vante, un point, le numéro de cette édition (éd.) un second tiret, [ -]
l'adresse entière sauf la date [déjà donnée ] et en dessous, la cote;
et ainsi de suite pour les éditions postérieures,

Ex, Histoire du commerce et de la navigation des anciens
Paris, F. Fournier, 1716, In-12, pieces limin,; 446p., table,
[cote: V.41843] |

= 1716, 2e éd. - Paris, 4A.-Ml.. Caustelier. In-12, pièces limin. ;
4460. y table, [cotes VŸ 41846]

(Ledos-Rastoul. Usages suivis... [à la Bibliothèque nationale ]
Paris, Bibliothèque nationale, 1940, p.28).
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212,
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214.

2150

EyBOITAGE - Sorte de reliure, Elle en diffère en ce que les cartons
“nesont pas fixés rardes ficolles sur lesquelles le livre est cou-
su, mais sirplonent collés sur les gardes quand lacouverture est
terninde, (Afnor, On.cit. annexes pe8)

EN F7FITRAIT (Hot) -Voir RETRAIT (En)

EN-TETH = Ce qui est inpriné, écrit ou gravé en| tête d'une lettre,
d'un écrit.

N, B. Ne’ pas confondre avec 11 expressions: en tête (sans trait
d'union) qui signifie auhaut d'une pages au commencement d'un livre .

ENCAITA.GE «. Feuillet inséré après coup ‘dans un,livre.

ENCLITIQUE - Mot qui se lie au mot précédent et en fait partie pour la
‘prononciation, Ex. Sais-je, est-ce, etc. En catalographie, les encli-
tiques font partie intégrante du mot quand ‘11 s'agit de classement.

ENCYCLIQUE < Lettre circulaire ‘du pape sur un point du dogne ou de doc-
.~trine °

ENCYGLOPEDIE - Ouvrage traitant de l'ensemble des sciences et des arts.
Atusivenseat, l'ensemble d'une seule science, d'un seul art réuni dans
un ouvrages . L'encyclopédie peut être méthodique (mots disposés dans
un orcre Jogique) ou alphabétique, à la Façon«d'un dicticmaire,

ENTTR - Lieu dans une bibliothèque où l'on renferme les Livres licen=
cieux, Quelquefois aussi les ouvreges rarissimes,

EPIGRAPHE - Inscription placée :sur un Saifice, Aussi citation nise en
tête d'un ouvrage pour en souligner l'esprit. Voir aussi: INSCRIP-
TION, | :

EPIGRAPHIE - Science des inscriptions, Une des sciences auxiliaires
de l'histoire, Voir aussi: PSEUDEPIGRAPHIE, LE

EPTLOGUE - Conclusion ou. résumé placé àla fin. d'un livre, Le biblio-
—graphe et le catalogueur n'en tiennent.. pas compte dans la description

d'un ouvrage. ;

EPITOME - Abrégé d'une oeuvre.

EPREUVE « Impression cans mise en train d'une composition (typegre).

—
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ERRATUM, ERRATA - Liste des fautes reconnues dans l'impression d'un

livre. On dit erratum quand on n'y remarque qu'une seule faute.

ESTANPE - Inage imprimée par Le moyen d'une page gravée.

ESTAMPILLAGE - iction d'apposer à des livres une marque, une estam=
pille pour indiquer à quelle bibliothèque ils appartiennent et aussi

pour en faciliter et ordonner la circulation. |

N.B. Ne pas dire "estampe" pour estampille.

ETAT DES FICHESETABLIES - Liste des fiches rédigées et qui suppose

l'analyse de“l'ouvrage par le catalogueur. Cet état se place au

verso ou au recto (fiche imprimée) de la fiche principale. L'AFYOR,
dans son Code de catalogage (Paris, 1945) emploie le termes trazé,
Sb

d'après, sans doute, le terme anglais "tracing".

EX DONO - Ouvrage donné par l'auteur ou l'éditeur. Traductions du don de

EX-LIBRIS - Vignette sur le plat intérieur d'un volume et où l'on voit
des armes, une figure, un dessin allégorique, accompagnés d'une lé-
gende, ou même une légende seule. "Sa présence atteste une valeur
de possession, de provenance" (Cim). Traduction: d'entre les livres,
des livres, Prend un trait d'union (Littré).

EXEGESE - Explication grammaticale et mot pour mot. Interprétation gram-
maticale et historique de la Bible. Toute interprétation en matière

d'histoire (Littré).

EXEMPLAIRE - Un ouvrage complet, peu importe le nombre de pages, de to-
mes,devolumes. "C'est l'unité de tirage d'un orszaço, d'une. gra-
vure, d'une fiche, etc." (Cim). |

EXPLICIT, EXPLICITER - Les mots par lesquels un texte se termine dans
un vieux manuscrit latin. Par extension, phrase finale.

EXTRAIT - Partie d'un livre ou d'un ouvrage imprimé, que l'on tire
plus tard séparément et & laquelle on donne.bu non 22 pagination
originale. : : :
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226. FAC SIMILE - Imitation exacte, soit imprimée, soit gravée, d'une ‘

2274

228.

R29.

230,

écriture, d'un dessine Au pluriel: des fac-similés. On dit:
copie fac-similaire de toute copie reproduisant l'original aussi
exactement qu'il soit possible de le faire. Aujourd' hui on a
recours à certains procédés mécaniques beaucoup plus sûrs que
ceux d'autrefois. Voir i1ICROFILM, PHOTOSTAT..

FACTUM - Exposé des faits présentés au cours d'un procès par l'une
des parties en cause pour soutenir son bon droit. Aussi: mémoi-
re qu'une personne publie pour attaquer ou se défendre. Au plu-
riel: des factums, : 7

FASCICULE - Partie d'ouvrage publié par livraisons, Aussi ou-rage
complet faisant partie d'une collection. Ex. Fascicules de

la Bibliothèque de l'Ecole des Hautes Etudes Commerciales.

FAUTE DE TRADITION - Erreur émise en transecrivant un texte et qui

est répétée indéfiniment ensuite.

FAUX-TITRE - Celui qui reproduit en caractères moindres le vrai
titreququi compte ou non dans la pagination, fait partie inté-
grante du volume, ‘fait corps avec lui (F. Vandérem). Tout exem-
plaire où il manquepeut être tenu pour un livre incomplet, dé-

grade, et au point de vue bibliophilique autant qu'au point de
vue pécuniaire, sensiblement diminué de valeur. Il porte le ti-
tre seulement. D'après Vandérem, ce serait vers le milieu du XVIIIe
siècle que les faux-titres auraient commencé à se montrer. Mais

il y a beaucoup d'exceptions dans les deux siècles précédents.

231. FEUILLE - Nombre de pagés déterminé par le format, Ex. Feuille
in-quarto, celle qui a huit pages. On dit aussi: morceau de pa-
pier d'une certaine grandeur, coupé carrément, et qui se plie en
deux parties dites feuillets (Littré). Un livre en feuilles, un
livre non encore broché. |

232, FEUILLES DE GARDE - Feuilles de papier ou de tissu qui. serventà
protéger un volume, au début et à la fin. Se dit aussi des feuil-
les qui sont collées au verso de la reliure, généralement ornées
et dans un ton se rapprochant de la couleur de la reliure (Maurice
Robert). On dit aussis Gardes.  
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233. FEUILLET - Chaque partie d'une feuille de papier pliée formant
deux pages.

234 FEUILLET CHIFFRE, Ko” CHIFFRE - Feuilletavec ou sans pagination.
Lbréviations, fe Ne ¢h, *

235, FZUILLET LIMINAIRE - Feuille avec msens pagimticn ‘au début du
volume,

236, FICHE - Feuille de carton sur laquelle on éerit-les titres des
ouvrages,

2370 FICHE=AUTEUR - Fiche avec le nom de l'auteurplacé en vedette et
: qui sert au classement dans les catalogues. Voir aussi: FICHE

PRINCIPALE.

236. EIOPE CHROVOLOGIQUE - Fiche portant en vedette les éléments chro-
: \  Nologiques permettant de la classér dans un répertoire chronolo-

giquo. (MFCR, Ope Cit. Annexe p. 18) oo

239. FICHE D'ORIENTATION - Celle qui renvoie à'un sujet cènnexe ou À
la subdivision d'un sujet, ou encore & un sujet d'une portée
très générale. Cette fiche ne porte point de cote.

 

240. FICHE DE LECTEUR - Fiche utilisée par le lecteur dans tout servi-
. ce de prét des livres, 7 [

241. FICHEDE PRET - Fiche utilisée dans le service de prêt.des livres,

2412 FICHE DF RAPPEL - Voir FICHE SECONDAIRE,

241beFICHE DE REMPLACEMENT - Fiche provisoire que l'on substitue À celle
que l'on retire du fichier pour corrections ou pour toute autre |
raison, Ellecontient quelques éléments de la fiche principale et :
la date où l'on opère la substitution. Fiche en couleur générale-
nent, 0 oT ’ oo

242. FIUHE DE RFNVOI - Cellequirenvoie.d'un sujet à un autre: ou d'une
variante d'un nom d'auteurà la forme adaptée, ouencore du titre
usuel au titre exact d'un pseudonyme au nomvéritable ou vice versa,
etc, Cette fiche ne porte pas de cote.

243. FICHE DE RENVOI ANALYTIQUE - Inscription d'une partie é&'un'ouvrage i
que l'on détache pour attirer l'attention sur l'importance de la
matière traitée. Cette inscription omet l'adresse bibliographi-
que parce qu'elle renvoie à une fiche où l'ouvrageest décrit avec
exactitude et abondance, oo Sa :
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2/4. FICHE DIVISIONNAIRE - Fiche de séparation, à vedette qui énorge au-
: dessus de celles contenant les notices bibliographiques. De peti-
tes encoches, soit à gauche, soit à droitæ,soit au centre, portent
les noms des vedettes, Ces fiches facilitent beaucoup les recher-
ches, On dit aussi FICHE=-GUIDE,

245, FICHE=GUIDE - Voir FICHE DIVISIONNAIRE.

246. FICHE METHODIQUE - Fiche portant en vedette les mentions corres-
pondant au classement méthodique qui devra lui être attribué.
On dit aussis FICHE-MATIERE,

247. FICHE PRINCIPALE - Généralement au nom de l'auteur, c'est la fi-
che qui contient la description la plus complète d'un ouvrage.
Elle porte au verso la liste des diverses fiches à établir et utiles à
l'analyse complète de l'ouvrage. .

24la. FICHE-RUBRIQUE = Célle qui porte sur la ligne de la vedette un nom
de sujet et n'est suivi d'aucun titre d'ouvrage. Utilisée dans un
cadre bibliographique établi sur fiches. Les fiches de renvoi s'y
inserivent au bas,

QUE. FIGESECONDAIRE ou DE RAPPEL - Toute autre que la fiche princi-
“pale.

249. FICHE-TITRE - Fiche au nom d'un titre, c'est-à-dire dont un ti-
tre d'ouvrage constitue la vedette et décide du classement dans

un catalogue,

‘250. FICHE UNIFORME (Système de la) - Il consiste dans la reproduction
Ge la fiche principale en autant d'exemplaires qu'il y a d'inscrip-

“tion à faire au catalogue concernant un ouvrage. Les divers exem-
plaires ‘de cette fiche (Unit-card, en langue anglaise) ne diffè-
rent entre eux que par les vedettes que l'on ajoute sur chacune,
sauf évidemment sur la fiche principale. Nous tenons ainsi une
‘forme unique de rédaction, qu'il s'agisse de la fiche au nom de
l'auteur, du titre, d'une matière, d'où son appellation de fiche
uniforme. L'ifnorde Paris appelle la fiche uniforme ainsi: Fiche pri-
maire, ou carte mère, ou encore fiche unitaire. D'aucuns disent:
Fiche unique,

251. FICHES(CLASSEMENT DES) - Rangement des fiches, selonl'ordre alphabé-
tigue,chronologiquo ou méthodique dans des meubles à tiroirs, appe-
lés fichiers, |

252. FICHIER - Meuble & tiroirs pour ragger les fiches. On dit aussi:
CASTER.
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253, FIGURES - Représentation d'objets, de dessins géométriques, de per-
. Sonnages, d'animaux, de plantes, etc. dans un livres Onemploie
aussi ce mot par opposition & "Planches", Voirce dernier mot.
Voir aussi: ILLUSTRATION,

R54e FLEURONS - Elénments de décoration florale de lareliure et ty-
pographique, (Afnor, Op,_cit. Annexes, p, 19)

255e FOLIO - Feuillete Feuille de papier considérée par rapport À
‘ ses deux pages, Se dit des registres et des manuscrits, ‘us-
si le chiffre qui numérote chaque page (imprimerie). Numéro
de pagination. |

256. FOLIOTAGE, FOLIOTE - Numérota ge des feuillets d'un registre, du
manuscrit, : : | :

257, FONDS D'ARCHIVES - On appelle fonds d'archives un ensemble de
dossiers. Voir aussi DOSSIER,

256. FORMAT - Dimension du papier. Les principaux formats.sont
la coquille (44 x 56 cm); le raisin (50 x 60 cm); le Jésus
56 x 72 cm); la Couronne (36 x 46 em). pour l'éditione
Pour l'effiche: 62 x 100, 80 x 1m20, 1m20 x 1m60, 1m30 x 2m,

299. FORMAT BIBLIOGRAPHIQUE - Formatd'un livre, c'est=à-dire dimen-
sion du papier imprimé et plié en un certain nombre decahiers,
dont l'assemblage porte le nom générique de livre, (Mortet
(Charles), le Format deslivres)./ussi abréviation conventionnelle

indiquant la composition et le nombre de feuilles des cahiers
d'un livret in-folio, in-&, etc,

/ ; ;260, FORMAT REEL - Dimensions d'un livre en centimètres (largeur et
| hauteur, Le -

261. FRONTISPICE - Gravure placée en regard de la page de titre du
livre. Aussi titre d'un livre orné de figures gravées ou ime

primées, PL 20 | CL |
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263.

264.

265.

266.

267.

268,

269,

270.
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GALEE*-- Planche à rebords“où'le compositeur met Ses Lignes à
mesure qu'il les conpose (imprimerie). :

GARDES - Voir FEUILLES DE GARDE,

GEOGRAPHIE BIBLIOGRAPHIQUE - Localités du monde entier qui ont
possédé une inprimerie avant le XIXe siècle. "Deux cent-cinquan-
te villes d'Europe ont joui dès le XVe siècle des bénéfices de
l'imprimerie." Voir Deschamps (Pierre), Dictionnaire de Géogra-

“phie ancienne et moderne à l'usage du libraire et de l'anatenr

de livres. etc.)
N.B. Une Liste de quelques noms de lieux anciens est insérée

dans les appendices du présent ouvrage.

GEOGRAPHIE HISTORIQUE - Description des pays par rapport aux évé-
nements de l'histoire, C'est une des sciences auxilieiresde
l'histoire. ue

GENEALOGIE - Histoire des familles, C'est une des sciences auxi-

Tliairesde l'histoire. Co

GRAPHIQUE - ‘Dessin de figures, d' ornenents , de machines, etce
Dessinappliqué aux sciencese

GRAVURE- Ouvrage du graveur. Image. Estanpee

- H =

HEGIRE - L'ère mahonétane.

HELIOGRAVURE - Procédé de photogravure en creux, dérivé de la tech=
“nique del'eau forte. Co

HERALDIQUE - Science du blason, des armoiries. Livre, reliure
armoriés contenant sur le premier plat les armes d'une famille
d'une ville, etc.
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276.
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283.

284.
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IBIDEM (Ib. Ibid.) - LA thème, dans le mène endroit.

IDEST (Z.©e.) - C'est-à-dire

IDEM (Id.) - Le même, la même.

IDENTIFICATION des auteurs, des sources, d'un livre, etc, = La

connaissance exacte, complète d'un auteur ou des ouvrages con-

sultés, ou de la provenance de tel ou telouvrage. -

ILLUSTRATION - Figure et dessin gravés et intercalés dans le ‘tex-

Le d'un livre, Dans un sens large, tout ce qui illustre un ou-
rage: gravures, dessins, portraits, etc. Voir aussi FIGUFES,

PLANCHES.

IMITATION - Oeuvre dans laquelle on se propose d'en imiter une
“autre,‘Voir aussi PARODIE, REMANIEMENT.

IMPOSER - Disposer les pages pour qu'elles se suivent dans l'or-
‘drevoulu une fois la feuille pliée.

INPLICIT - Les mots par lesquels un texte débute dans un vieux
manuscrit.

IMPRESSION - Action d'imprimer un livre.

IMPRIMATUR - Permission de l'Ordinaire du lieu (évêque diocésain)
d'imprimer un ouvrage. Pour les religieux-auteurs, il comprend
également l'approbation des autorités compétentes de leur ordre
particulier.

IMPRIME - Tout livre, brochure, revue, journal, feuille volante,
etce imprimés. |

IN - Préposition latine signifiant "dans, en", S'emploie à l'égal
“Au mot français dans lorsqu’il s'agit du renvoi à un ouvrage.

IN-FOLIO - Format où la feuille est pliée en deuxe Livre in-folio.
Si elle dépasse 40cm, on 1 appello grand+folio ou atlas grend+folio
Si la feuille est pliée en quatre, on aura un livre in=quarto
(ou in=4) pliée en huit, in-octavo (ou in-8), etc, Ces mots

n'ont point de pluriel.
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287,

288,
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290,

291.

292.

293,
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IN-PLANO - Document imprimé sur feuille simple, non pliée.

INCIPIT - Premiers mots d'un ouvrage. Voïr aussi IMPLICIT.

INCUNABLE - Tout ouvrage qui date des premiers ‘temps del'impri-
merie ot considéré comme sortant de son berceau (incunabulun)

. cu publié, depuis son introduction dans chaqueville,. jusqu'à
Îa fin de l'année 1500 et meme, pour certains ouvrages, jusqu'a
1517, date extrème des incunables. Le mot doit son Origine au
livre de Benghem, publié en 1688 et intitulé Incunabula typo-
graphie.

INDEX - Table alphabétique donnant la liste des principaux. noms
de personnages, de lieux et de matières contenus dans un ou-
vrage, ‘Aussi catalogue des livres suspects, de doctrine dan-
gereuse ou de moeurs licencieuses dont le Saint-Siège interdit
la lecture.

INDICE - Chiffres ou lettres, ou les deux combinés, en vue d'ex-
primer le sujet d'un livre dans tout système de classification.
Exe 614.48 indices de la classification décimale (Dewey) Ils
équivalent aux vedettes ‘de sujet: Désinfection et désinfectants.
Indice est aussi le synonyme peu usité d'index, de catalogue de
livres défendus par la Congrégation de l'index ou de l'Indice, au-
jourd'hui la Congrégation du Saint-Office.

INDICE DPECIMAL - Cote méthodique dans le système décimal.

INITIALE - Lettre qui commence un nom propre, un chapitre, une pé=
riode, une phrase, Elle est toujours majuscule. "On distingue
es lettres initiales des abréviations, en ce que ces dernières
se composent de plusieurs lettres" (Bascherelle).

INSCRIPT - Voir EXPLICIT. Mêne sens.

INSCRIPTION - Ensemble des caractères écrits ou gravés sur un mo-
nument ou une médaille, pour consacrer la mémoire de quelqu'un ou
de quelque chose, Le transoription, le déchiffrement et l'inter-
prétation des inscriptions constituent l'épigraphie.

NTERFEUILLE ou INTERFOLIE - Se dit d'un exemplaire dont les feuil-
lets inprimés sontséparés par un feuillet non imprimée

RERSOPERERERTE
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305,
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INTERPOLATION - Action d'insérer dans un texte des notes ou des
phrases, soit pour éclairer, soit pour compléter, soit pour
dénaturer le sens,

INTERVIEW - Entretien avec une personne dont on rapporte ensui-
“telesparoles, :

INTITULÉ - Les premières lignes d'un texte qui se présente sans
titre et qui en tiennent lieu.

INTRODUCTION = Discourspréliminaire qu'on met à la tête d'un
ouvrage.

INVENTAIRE - Liste d'objets classés dans leur ordre numérique,
L'ordre dans les listes de livres peut etre chronologique, mé-
thodique, etc, Aussi: recensement des livres d'une bibliothè-
que. On dit mieux: RECOLEMENT (voir |ce mot).

ITALI = Caractère penché (type) inventé en Italie (d'où son
" n Eeom) par Alde Manuce, le célèbre imprimeur de Venise,

-J =

JOUR (A) = Voir A JOUR

JOURNAL - le Publications d'information quotidienne.
& Par extension, revue ou publication des informations

administratives, scientifiques ou littéraires, etce

JUSTIFICATION-ou JUSTIF - Mesure, La justification d'une ligne,
c'est sa longueurs Celle d'une colonne, d'une page, c'est leur
hauteur, La Justification d'un ouvrage, c'est la longueur de
ses lignes. :

JUSTIFICATION DU TIR.AGE - Présentation du chiffre de tirage d'un
ouvrage, sur tel ou tel papier, numéroté à la main ou à la pres-
se, paraphé ou signé par l'auteur, etc. Le chiffre d'un tirage
n'est soumis à aucune règle. On trouve la justification du ti-
rage au verso de la page du titre principale
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306. LEGENDE - Une ou plusieurs lignes detoxte placéessôus une
‘illustration. oo 1

307. LETTRE INITIALE - Voir INITIALE.

308, LETTRE MAJUSCULE - Voir MAJUSCULE.

309. LETTRE-PRETACE - Lettre servant de préface d'un ouvrage.

310, LETTRE SUPERIEURE, CHIFFRE SUPERIEUR - Petite lettre ou petit

chiffre placé à côté d'un mot (au-dessus, de là son nom) pour
indiquer un renvoi, Voir aussi: APPEL DE NOTES, LETTRINE,

311. LEITRES INITIALES - Voir INITIALES.

312. LETTRINE - Petite lettre placée àcôté d'un mot pour indiquer un
renvoi. ‘Voir aussi APPEL DE NOTES, LETTRE SUPERIEURE, -Se dit
aussi des lettres majuscules ordinairement au nombre de trois,
placées au haut de chaque colonne dans un dictionnaire. ..ussi
lettre d'une force de corps supérieure au reste du texte quel-
quefois ormées, qu'on place au commencement d'un chapitre,d'un.
paragraphe.

313, LIASSES - Papiers liés ensemble et relatifs à un même objet. Il
se dit aussi des papiers d'affaires etde procédure.

314, LIBRETTO, LIBBETTI - Brochure ou livret qui contient les paroles
d'un opéra ou encore l'oxplication des scènes d'un ballets du
pluriel: librottos' ou libretti (le pluriel en langue italienne).

315, LIEU - Nom de la ville où l'ouvragea été édité ou, à défaut, im-

rrimé, Voiraussi ADRESSE BIBLIOGRAPHIQUE, =~ ~~=

316, LIMINAIRE - Epitre, prologue, servantde préfaceet placé en tôte
d'un livre. Voir aussi PIECES LIMINAIRES, FEUILLET LIVINAIRE,

317. LIVRAISON = Partio d'un ouvrage qu'on délivré aux souscripte-rs
“ “au fur 6t à mesure de l'impression partielle qui s'en fait (La-
rousse). On la dit atssi: Elément de périodique ou de suite(Af-

nor, Op, cit. Annexe, p. 20). {

 



XXXVII

318. LIVRE - Réunion de plusieurs cahiers de pages manuserites ou

:- imprimées.

319.- LIVRE DE BIBLIOTHEQUE - Ouvragede grande étendue que l'on a
pour consulter. On dit plutôt: Ouvrage de référence.

320. LIVRE XYLOGR..PHIQUE- Imprimé avec des caractères de bois ou
avec des planches de bois dans lesquelles sont teillées les
lettres.

321. LIVRES LITURGIQUES - Livres des différents rites catholiques.
Voir le Code de la Bibliothèque V&ticane pour en connaître

les titres exacts,aussi les normes,

322, LIVRET - Petit livre,

323, LOCUTION LATINE - Réunion de deux ou de plusieurs mots latins
| qui équivaut à un adverbe, à une préposition ou à une conjonc-

tion.

NeBs Une liste des principales locutions latines en usage dans
les travaux bibliogrephiques est donnée dans un des appendices
de ces Instructions.

324. LONGUES LIGNES - Se dit par opposition à un texte en colonnes (

4

- M-

325. MACULATURES - Taches d'encre grasseprovenant de l'imprimerie.

326. MAJUSCULES - Grandes lettres, lettrescapiteles, Se met en tête
“dupremipremier mot d'un alinéa, après le point final et aussi après

les deux-points, s'ils annoncent.ne.citation, enfin aux noms
propres de personnes ou de choses et aux noms de lieu géogra-
phiqus, . :

327, MANCHETTES- Notes marginales (à gauche ou à arcite) àdu texte.
hussi: titre sensationnel dans les journaux, qui s'imprime en
gros caractère en tête de la première page.
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328. MANUSCRIT - Livre, pièce, ouvrage écrit à la maine En manuserit

329.

330.

331.

332.

333.

334

expression signifiant non imprimé. - Se dit aussi du manuscrit
remis entre les mains de l'inprimeur pour l'im ression(type).
Lenuserit autographe, celui qui est écritentièrement de la main
de l auteur. Voir aussi AUTOGRAPHE. Manuscrit original ou l'o-
riginal, Le texte primitif de l'auteur. ‘

MARGE - Espace laissé- libre en tête, en pied ou sur les côtés de
la composition, On ditt marge intérieure, marge extérieure.

MAROQUIN - Peau de bouc ou de chèvre, dont 16 grain est large et
apparent. C'est une peau magnifique, mais d'un prix élevée
(Reliure) :

MARQUE TYPOGRAPHIQUE - Signature figurée des presses ou du libraire.

MATIERE AJOUTEE - Tout ce que l'on ajoute à un texte et que l'on
place entre crochets carrés.

MATIFRE OMISE - Ce que l'on omet ot remplace per un''et caetera"ou
les trois pointse

LTIERE SUBJECTIVE ~ Matidre qui supportel'écriture (papier, par-
chemin pierre, cire, métal, etc 3 et les instruments qui ont
servi $ écrire (encre, plume, pinceau, caractères d'imprimerie,
machine à écrire, ciseau, burin, etc. ;.
N.B. Les écrits tracés sur la matière subjective n'ont jamais
deux exemplaires exactement semblables: tels sont les manuscrits,
les inscriptions sur pierre, ivoire, etc. au contraire, d'autres
écrits sont reportés d'abord sur une matrice, d'où on tire un
nombre d'exemplaires plus ou moins grand, qui sontexactement sem-
bäablesice sont les imprimés, les légendes dbs sceaux, des non-
naies, etc.’ (Paul Fournier, Op, cit.) |

335. MELANGES - Voir MISCELLANEES.

336. MICROFILM - Beproduction d'un document, d'une gravure, d'un ouvrage

ECOLEEMPO ARE

“littéraire, etc, au moyen d'une petite bande de filme Le micro-
film est ensuite agrandi à volonté. Voir aussi PHOTOSTAT.  
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338,

339.

340.

341.

348.

343.

3440

\

345.

346.

3474

348.

XXXIX

MILLESIME -. Chiffres qui marquent le temps depuis que los années
“de1'êre chrétienne sont arrivées au nombre. de mille.

MILLIMETRE - La millième partie d'un mètre. - Les dimensions d'un
livre dans la bibliographie scientifique se’dännent préféra-
blement ên millinètres.

MISCELLANEES « Recueils d'ess&is, d' études, de différents auteurs
publiés ensemble sous un titre comur (Lfnor). Synonyme de

MELANGES . |

MORASSE - Epreuve d'une page de journal.

HOT_ARCHAIQUE - Hotde forme ancienne.

MOT DIRECTEUR ou DE CLASSEMENT - Mot souligné ou mis en valeur
par la typographie dans Tostextes d'une hotice pour guider le
classement (Afnor). ;

MOT-SOUCHE - Rubrique d'un sens très général sous laquelle on,
groupe des oeuvres dent les sujets sont connoxes.

MOT TYPIQUE = Le mot5 typique est le not leplus caractéristique
dans un titre. Il permet de retrouver un ouvrage dont on a ou-
blié l'auteur et le titre exact. Dans la catalogrephie,souvent il don-
ne lieu à une fiche au nom d'un titre partiel, qui comprend co mot
coractéristique. . En bibliographie, dans un index,son usage est
aussi trds utile.

MOUILLURES - Taches d'oaus

-N-

NAINS - Ouvrages d'un très petit format.

NORMALIS.TION (néologisme) -- Action de soumettreà une norme.

 

NORME - Principe servant de règle. Type, règle.errant)
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350.

351.

352.

353.

354s

355.

356.

357,

358.

NOTE - Commentaires d'un mot ou d'un passage de texte. Eclair=
cissenent qu'on net, dans un livre, au bas des pages ou en

marge (note marginale) ou à la fin de l'ouvrage.

NOTES HISTORIQUES - Toutes notes relatives à l'édition d'un ou=
vrage. Tels, le titre et la date dé l'édition originale, quand
il s'agit d'une traduction. Telles aussi, les indications de
provenance des ex-libris, des armoiries sur le plat de l'ouvra-
ge, des possesseurs précédents bien identifiés, etce

NOTES LITTERAIRES - Explications relatives au genre littéraire
d'un ouvrege, aux variations du titre, etce

NOTES MARGINZLES - Notes inprinées ou manuscrites rapportées. dan
les marges par l'auteur ou le propriétaire du volumes

NOTES PERSONNELLES - Indications particulières sur les auteurs,
les collaborateurs, les éditeurs, etc. Aussi sur les pseudo=-
nymes, les changements de noms, etc.’

NOTES TIRONIENNES - Du non de Tullius Tiro ou Tiron, affranchi
de Cicéron, qui avait perfectionné le procédé consistant à son
époque dans l'abréviation de certains nots au moyen d'un petit
trait horizontal placé au-dessus d'eux. "Sorte de sténographie"
a-t=on dite

NOTICE BIBLIOGR:PHIQUE - Description complète d'un ouvrages Tout
ce que contient la fiche qui analyse une œuvre, qu'il s'agis=
se de bibliographie ou de catalographie

NUMERO D'ENTREE - Celui que reçoit un ouvrage à son entrée dans
la bibliothèque. Numéro progressif et continu.

NUMEROTAGE - /ttribution d'un numéro à chaque livre ou à chaque
itom dans une bibliographie.

NUMEROTEUR - Tinbre servant à nunéroter les livres.

359. NUMISMATIQUE = Science des monnaies et des médailles:-Une des

sciences auxiliaires de l'histoire,  



 

360,

361,

362.

363.

364.

365.

366.

367,

368,

369.

370.

371.

XII
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-OBITUAIRE - Registre oh 1'on écrit les noms des norts, le jour

de leur sépulture, etc. (Obit. Ob.) Locution latine signifiant

mourut, décéda. |

OBLONG (Format) - Yornat & 1titalienne, Se ait des livres qui
ont nouns de hauteur que de largeure

OEIL= Partio de la lettre qui laisse son erpreinte sur le papier.
(Imprimerie)

ONGLETS - Petite bande de papier sur laquelleon colle une feuil-

Tle. :

ONOMASTIQUE (L') - La liste, la doctrine desnoms propres.. Table
onomastiques liste des noms propres contenus dans un ouvregee

OPISTOGRAPHE - Ouvrage inpriné des doux côtés des feuillets qui

le constituent. On dit onopis tographe quand iln'est inpriné

quo d'un seul côté. J

OPUSCULE - Potit ouvrage de science ou de littérature.

ORDO = Livrot qui s'imprime tous les ans,pour indiquer aux ec=
“clésiastiques la manière de réciter l'office de chaque jour,

Calendrier ecclésiastique.

ORIGINAL - Voir Manuscrit, Edition originale, On l'enploie substan-
tivement aussi pour le texte par opposition à ga traduction.

QUVRAGE COLLECTIF - Oeuvre à laquelle plusieurs. auteurs (à partir
“dequatre) ont collaboré. |

QUVRAGEENCOLLABORAT ON = Oeuvres Bb laquelle deux ou trois au
teurs ont collaboré. Le part de chacun peut être bien déterni-=
née, elle peut aussi ne pas l'être,

QUVR EN COURS - Dont 1'impression compldte ‘n'est pas achevée
et qui sePoursuite ; |
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372

373.

37h

375

376.

377,

378,

380,

381.

379.

-P =

PAGE (BELLE) - Voir BELLE PAGE.

PAGE DE TITRE - Page qui donne habituellement les indications
les plus nombreuses sur le ‘titre,”le sous-titre l'auteur, l'é-
diteur et la date de l'ouvrage.

PAGE IMPAIRE - Page du feuillet appelé recto (opposé à verso)
qui contient toujours, imprimé ou souss-entendu, un chiffre

impaire

P/.GES DE GARDE - Pages blanches au comnencement ou à la fin du
volume.

PAGES CHOISIES - Recueil de morceaux littéraires soit par un au-
teur, soit par plusiours, Dans ce dernier cas on dit aussi:
anthologie, chrestomaties (pour les auteurs classiques).

PAGINATION - Action de chiffrer, de folioter ou de paginerun
ouvrage. La pagination manque dans les premiers livres néne
à l'époque où les réclares et les signatures (voirces termes)
n' existaient pas encore. La première édition chiffrée date
de 1470, à Cologne. Ces chiffres ‘étaient arabes. On se cone
tente d'abord de numéroter le recto de chaque feuille ot ce

n'est qu'assez tard qu'on numérota le verso,

PAGINATION CONTINUE - Celle dont le foliotage ‘se poursuit sans
, interruption à travers les volumes d'un ouvrage.

PAGINÉ - Se dit d'un ouvrage‘ qui porte un chiffre sur chaque page,
c“c'est-à-dire au recto et auverso de chaque feuillet, par opposition
à un ouvrage folioté qui ne porte de chiffre que sur le recto
de chaque feuillet. Lorsqu' un ouvrage ne compte aucune pagina=-
tion, on le dit: non paginé. Voir aussi OPISTOGR..PHE, ONOPISTO =
GRAPHE,

PLLEQGRAPHIE = Art de déchiffrer les écritures anciennes. -

PALIMPSESTE - Manuserit sur parchenin d'auteurs anciens que les co-
pistes du noyen Âge ont effacé, puis recouvert d'une seconde é=
criture sous laquelle 1 art des modernes est parvenu à faire re-
paraître en partie les premiers caractères,  
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384.

-385.

386.

387.

389,

388,

390.

391.

. 392.
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PAMPHLET - Ecrit satirique et violent.
N.Bs Ne pas en faire de synonyme de brochure, ce serait là un
anglicisme. . =

PANDECTES (LES) - Voir DIGESTES,

PAPIER - Vient du mot papyrus, roseau qui croît sur les bords
“duNil et sur l'écorce duquel les anciens éerivaiens, Feuil-

lo sèche et mince faite de toutes sortes de substances végé=
tales réduites en pâte. - autrefois, le papier. futaussifabri-
-qué de chiffons transformés en pâte qui prenait sa cohésion sur
des cadres de bois. à fond de treillage appelés formes. Le pa-
pier est maintenant fabriqué par des machines,

PAPIER DE CHINE (C.) DEHOLLANDE (H.) JAPON (J.} JAPON IMPERIAL,
 

- PURFIL, WHATMAN, otc,= Papiers destinés aux impressions de lu-
xee La justification du tirage relève toujours le noribre d'exen-

plaires imprimés sur ces beaux papiers. =

PAPIERS PARLEMENTAIRES - Documents officiels d'un Parlement, d'une
“assemblée législative, etce

PLPTLLON - Petite carte insérée au coin d'une grande, Aussi peti-
te fouillé volante contenant des avis, une réclame de l'éditeur,
un prospectus, etc. encartés dans un ouvrage, une revue, etc.

PARAPHRASE - Explication ou traduction plus étendue que le texte.

PAPYRUS = Roseau d'Egypte, Se ditaussi d'un manuserit dont les
- feuilles sont fabriquées avec cette ‘écorce. Exe Déchiffrer un
papyrus.

PARCHEMIN = Peaude. mouton, de brebis ou d'agneau, quiest prépa-
rée avec de l'alun pour écrire. On utilise également le veau uni

ou grainé. . Ce

PARENTHESE- Sert à inclure une remarque ou toute phrase dénton
veut dégager la signififation particulières Ne pas la confon-
dre avec les crochets carrés, ni, surtout, se servir indifféren-
nent de ces signese

PARODIE ~ Duvrage en prose ou en vers ou l'on tourne en raillerie
d'autres ouvrages, en se servant des ménes expressiors et des mê-
nes idées dans un sens_ ridicule ou malin, Aussi pièce de théâtre
(Li Bore burlesque où l'on travestit une pièce d'un gonre noble
Littré)

RNR ILI FREE"
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394.

395.

396,

397,

398,

399,

400.

401.

402,

403.

4040

PARTIE - 1. Division logique d'un ouvrage. .
2. Coupures d'un tome comportant plusieurs volumes.

(Afnor) . :

PLBTICHE - Ouvrage où l'on a inité les idées et le style d'un
, écrivain.

PÉRIODIQUE - Publication peraissant par intervalles, ordinaire-
ment régulières, qui est généralement 1 oeuvre de plueipurs
collaborateurs et se continue indéfiniment. On dit aussi pu-

blication périodique.

PHOTOGRAVURE - Frocédé de reproduction pour tirage typographi=
‘que. Dérive de la technique enrelief de la gravure sur bois.

PHOTOSTLI - Reproduction photographique d'un document, d'un ou-
vrage, etc.

PHOTOTYPIE - Procédé de reproduction |par “contact direct avec la
“gélatine. Dérive du tirage photogrephique.

PIÈCE - Synonyme de brochure. A la Bibliothèqué nationale, à
Paris, un ouvrage de moîns de 48 pages. -Aussi: petit morceau
de cuir qui porte le titre au dos de la reliure.

PIÈCES D'/RCHIVES - Pièoes de toute nature composant avec des
titres chaque dossier. L'ensemble des dossiers constitue un
fonds d'archives, - On dit aussi documents d'un dossier, d'un

fonds d'archives.

PIÈCES LIMINAIRES - Celles qui, sont en tête d'un dâvress +

PIED - Partie inférieure du livre.

PIQURES - retit ouvrage composé d'une ou de plusieurs feuilles
encartées ou piquées.- AySsi ravages exercés par les insectes.

Taches de rouille, méfeitse

PLACARD - Epreuves d'une composition. Elles sont tirées sur des
feuilles non: pliées (Typographie). Aussi affiches a placarder.
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405. PLAGIAIRE - Celui qui prend dans unouvrage qu'il ne cite pas

« des expressions remarquables ou même des morceaux entiers (Lit-

tré).

406. PLAGIAT - Tout passage tiré d'unouvrage qu'on ne cite pas et
qu'on s'attribue par le ‘fait même. Cross du pillage, du vole

407.PLAN - Dessin d'une ville, d'un bâtiment etce

408. PLANCHE- Estampe tirée d'une planche gravée. - Toute gravure dans.

un ouvrage. Elle occupe seule ou avec d'autres gravures le rec-
to du feuillet, le verso reste blanc ou porte d'autres gravu-

‘res. Aucun texte, sauf la légehde, au bas de la gravure,

409. PLANCHE ‘HORS TEXTE - Planche gravée non paginée. Elles sont ti-
rées, imprimées en dehors de la composition du textes

410, PLAQUETTE - Volume relié ou broché de peu d'épaisseur (Littré).
Quelques-uns'appellènt plaquætto tout in-8 ou in-12 ne dépassant

pas 100 pages, D'après Albert Maire, une plaquette compte au-des-
“sous de 100 pages, mais pas au-dessous de 50 pages.

411. PLATS- Côtés plats d'un livre (plat supérieur, plat inférieur)
par“paropposition au1 dos.

412, PLEIN - Composé sans interligne.

413. FLIANT - ou DEPLIANT = Voir DEPLIANT

Lhe +PDLYCOPIE = Procédé permettant de reproduire l'écriture par dé-
calque sur une couche de gélatine qui sert de cliché,
N.Be Ranger les ouvrages à la polycopie parmi les manuscrits ou
les indiquer comme tels sur les fiches des catalogues,

415. POLYGRAPHE - Luteur qui traité de sujets variés.

416. POLYGRAPHIE - Partie d'une bibliothèque où l'on.place les oeuvres
des polygraphss,

417, EONTUSELU ~ Tringle ou liteau de bois qui soutient les vergeuses
voir ce mot) dans la fabricationdu papier & la maine Chacune

des traces à égale distance. que l'on voit par transparence dans
les papiers vergés. Ces papiers sont caractérisés par une sor-
te de filigranage linéaire (Maurice Robert).
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48.

419.

420.
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4250

4260
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PORTRAIT - Image d'une personne reproduite par le-dessin, le pho-
:tographie, etc, |

PORTULAN - Livre qui contient la description d'un port da mor et
de tout ce qui s! y réttache,

POSITIONS - Résumé à'umo thèse imprimé souvent séparément.

POST FACE - Avertissement à la fin d'un livre, contrairement à la
préface placée au début d'un ouvrage. QE

PREFACE - Discours, propos placé au début d'un ouvrage. Voir aus-

si POST FACE,

PREFACIER - Auteur d'une préface. (Néologisme)

PREFAGON - Présentation d'une édition avant l'originale et sans

ZC consentement de l'auteur. Ex, les préfaçons belges¥ 1'é-
poque romantique. Quelques bibliophiles, dont Ferdinand Vandé=
rez, les reconnaissent comme des éditions’ originales. La ques-
tion est-elle vraiment close?

PRIVILEGE - Autorisation d'imprimer donnés’ par le pouvoir souve-
rein.Se trouve plecé soit au début, soit & la fin d'un ouvra-

ECe a
a …-

FROLOGUE - Lapremière partie d'un livre qui raconte.des événements
antérieurs à ceux de l'oeuvre proprement dite. Le"‘catélogueur
n'en tient nul compte dans la description de l'ouvregee Voir son
antonyne! EPILOGUE, |

PROTE - Chef des ouvriers d'une imprimerie.
+.

PSEUDONYME - Autour qui publie ses ouvrages sousun non d'emprunt.
Lussi écrit publié sous un supposé.

PSEUDEPIGR..PHIE - Inscriptions anciennes sans caractères d'authen-
“ticité.

FIELIGALION (EN COURS DE) - Expression concernantunouvrage que
 d'on inprinme partie par partie, volume par volume, ot qu'on met

parfois plusieurs années à compléter.
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PUBLICATIONS OFFICIELLES - Ce sont les écrits émanant du gouver- É
“nement ou d'une‘adninistretion ded'Etat, alost=d=dire financés |

par les dits Organismes e ‘

PUBLICISTE - Journaliste en général. Lussi celui qui écrit sur
“lapolitique, l'économie sociale, etc. Le

RAPPEL (FICHES DE) - Voir FICHES DERAPPEL,

RAPPELS COLLECTIFS (Fiches de) - Celles qui ont pour but de rap-
procher des formes souvent confondues. Ex, Henri et Henry. On
place ces fiches en tête du nom.

RECHERCHES DE NOBLESSE - Colles entreprises par un'juge d'armes
ou de noblesse pour vérifier les titres des nobles; ou par des
héraldistes qui assistent ou continuent ces recherches$ ou en-

core, par un collège héraldique ou commission instituée pour la
vérification des titres de noblesse.

RECLAMES - Mot placé isolément au-dessous de la derniere,ligne
de chaque feuille, à droite, et horizontalementeLes premiers
typographes (1488 (?) en Italie) en firent usage. C'était une
imitation des anciens copistes. .dopté en France vers 1520,
Réclame et signature (voir ce not) furent employés: :
onsonbls pendent assez Longterps. Puis, les signatures pré=
velurent, PS

+

HECOLEENT - Inventaire d'une bibliothèquo., |

RECTO - Page à droite d'un livre ouvert. L'opposé de verso, Le
page au roctq porte. toujours le chiffre impair de la pagina-

tion; la page au verso, toujours le chiffre pair.

RECUEIL - Compilation de morceaux choisis, d'éorits, etc.

RECUEXL FACTICE - Recueil composé de travaux divers reliés ensenm-
bles, par raison d'économie ou de commodité. Se dit aussi de
liasses de prospectus ou de coupures constituant des dossiers
classés.
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421.REFERENCE = Action de s'en rapporter, de se référer À une auto-
rité (auteurs, répertoires, etc.) - Référer une citation. l'o-
riginal,

Lh2e HEGESTES - Nom donné au moyen-âge à des cetalogues d'actes d'une
même chancellerie ou d'un même personnage, lorsque dans la sé-
rie chronologique des actes sont intercalées des indications
provenant des chroniques.

443. REGISTRE - Consistant dans les incunables, même jusqu'à la fin
du XVIe siècle, mn une sorte de table ou d'index composé des
premiers mots de la moîtié des feuillets de chaquecahiere Ce
tableau servait à guider les assembleurs des” cahiers d'un vo-=
lume et aussi- les relieurs.

REGISTRE DES ACQUISITIONS - Livre qui contient les faits essen-
tiels qui entourent la présence d'un ouvrage dans la biblio-
thèque, son état oivil, la justification de son origine, L'en-
trée se feit par ordre numérique et chronologiques. Un numéro
par chaque ouvrage, ce numéro y restant attaché, même s'il est

remplacé pour une raison ou pour une autre, ou encore perdue

LL5e REGLE (Exenplaire) - Volume impriné dont le texte a été interli-
gné et entouré de lignes tracées À la nain ou à L'imitation des
nanuscrits, .

LL6. NEIMPRESSION - Ouvrageréinprimée Une édition où l'auteur n'a
fait aucun ‘changement notable au texte, qui n‘est ni une deuxiè-
me ni un troisième édition selon le cas, mais une sinple réim-
pressions Un bibliographe doit veiller à ce détail important
dens la description d'un ouvrage, Voir aussi EDITION ORIGINALE
EDITIONS (BLocrge des). :

- LT RELIURE ARMORTÉE - Voir COUVERTURE ARMORIEE.

448.. RELIUREPLEINE- Livre entidronent couvert de peaus
Demi-deliure se dit quand il n'y a que le dos ou le dos et les

‘coins des5 plats qui soient couverts de peau.”  



 
 

XLIX

449. RELIUNES - Elles différent au point de vue de la technique, du

 

décor:03 :53 la provenance. Les plus remarquäblessont par-
fois l'objet d'une fiche séparée, : .
En voici des exemples tirés du Manuel de l'Afnor, Po 195
1s

Re

3e

Lo

Paris; vers 1500 - Reliure deveveau brun estampg. à la plaque

de Hemon Lefc:>vre. ;
allenagne, milieu du XVIe siècle - Reliure de peau de truie

estampée à la roulette.
Paris, vers 1575 - Reliure de parchemin, à la fanfare, aux

armes de J. 4. de Thou.
Paris, vers 1750 - Reliure de maroquin citron à dentelle,
aux grandes armes de la Marquise de Pompadour, signée de
Pasdeloup. .

450, RELIURES DE CUIR - C'est l'immense majorité des reliures, Il y
en a en étoffe, en métal (Or, argent, vermeil, cuivre). Les
ornements d'une reliure peuvent etre en ivoire, comporter des
éneux des pierres précieuses, des intailles (pierre dure gra-
vézs en creux) des camées, etc,
Les reliures de cuir sont de diverses sortes de cuirs,

1,

Ze

3e

Le

Ge

Te

Se

Veau - reconnaissable à son absence de grain, à son poli.
Leveau de couleur claire est dit: veaufauve, de couleur
sombre: veau brun. iûu XVIIIe siècle,oron trouve les veaux
teintés detaches noires ou bigarrés, c'est le_veau marbré
lorsqu'il est taché de veinures; lorsqu'il rappelle l'aspect

d'une planche de bois scié, on dit veau raciné.
Peaude truie -Elle est remplie de grumeaux et de couleur
jaune, Ces roliures sont nombreuses au Moyen âge, en Europe
centrale également,
Peaudechamois - duvetée,tointé on verte Heliure ancienne.
AprèsToXVIessiècle disparait à peu près,
Meroquin - Grain apparent. à ‘la fin du XVIIe siècle, le na-
roquin est aninci, soñ grain est artificiel, On dit: maroguin
àgrainLong. Les reliures anciennes ont des couleurs spé=
ciales: olive (vert foncé) citron (jaune) lavallièr> (marron
clair) aubergine (violet).
Basare - Peau de mouton d'aspect rugueux. Scuvent marbrée,
larznerin - Souple ou assez rigide, Teinté ou peint parfois.
Employé“fréquemment depuis le*XVIe siècle,
Galuchat - Peau de raiè, de squale. En usage au XVIIe siècle,
etdansla reliure de luxe de nos jours,
fapirr - La renaissance en fit usage, on ornaitces reliures
de gravures sur bois, Les cartonnages ornés de, chromos, gau-
frés et dorés, ont Été. très Longtemps en vogue à l'époque ro-
mantiques

N.B, Tous ces détails Sort tirés du Coce_da catalogan de

l'Afnor (Paris, 1945).



- 45Le RELIURES - Technique et type de décor - Listes
1. Reliures estampées à petits fers {
2e Reliures estampées à plaquettes
3e Reliures estampées à roulettes
4 Peliures fleuron centrel doré
5e Reliures décor géométrique
6. Reliures rinceaux et fers pleins
7e Reliures rinceaux et fers azurés
8. Reliures polychromes )
9. Reliures écoingons

10, Reliures la fanfare
11. Reliures semé
12, Reliures encadrement de filets, dite & la Du Seuil
13, Reliures dentelle
14. Reliures compartiments
15. Reliures mosaŸÏquées |
16. Reliures à la cathédrale etc,

(1.B. Voir Afnor Op. cit.)
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452. REMANIEMENT - Ouvrage modifié, composé de nouveau.

 

453. REMONTE (Exemplaire) - Volume dont chaque feuillea été repor-
Se sur une feuille d'un format plus grande Ex. l vol, in-8

remonté ân-4e

454. RENVOI - Marque qui, dans un livre, adresse le lecteur à une
marque pareille placée hors du texte. Avertissement qui in-

dique qu'on trouvera & une autre page du mêne livre la suite
de ce qui eut interrompu ou qui dans un dictionnaire indique

les rapports de différents articles. La marque qui, dans un
acte, dans un écrit, indique qu'une addition est écrite en
‘marge ou au bas de la page, et qu'il faut la joindre au texte.
L'addition même est appelée renvoi (Littré).

455. HEPERTOIRE - Inventaire, table, recueil où les matières sont
rangées dans un ordre qui les rend facile à trouver.

456. REPRESENTATION DRAJATIOUE - Pièce de théâtre qui voit les foux
de la ranpe, que l'on joue. “Cette pièce elle-même.

457, RESCRITS DES PAPES - Brefs, bulles, encycliques, etc, ‘d'un seul
pontificat ou Collection générale des rescrits des papese
 

458. RETRAIT (EN)- Reporté en arrière. Ex. Le premier not sur la deuxiè=
me ligne d'une notice bibliographique se place en retrait, c'est-
à-dire sous la troisième lettredu premier mot de la ligne précé-
dente,
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SCENARIO - Canevas d'une pièce, d'un film.

A: Ah CE A RREe Ct EC AE AtIAAAAE

ROGNE; NCI ROGNE - Retrancher sur la longueur, surle largeur,
sur les extrémités, etc,Ex, Rogner les marges d'un livre.
‘Transhes rognées ou non rognées (coupées) d'un ouvrage, d'une P
publication périodique,,c'est-à-dire celles que le couteau du É
relfieur a réduites ou n a pas réduites.

RONDAGE - Une des opérations du classement des ouvrages dans une
bibliothèque. Elle consiste à coller au dos de chaque ouvra=-
ge une rondelle de papier ou de toile gommée portant l'indica-
tion de la cote (chiffre et lettres). À faire avec soin et
a

c¢'uns écriture un psu forte,

BOUSSEURS - Taches d'eau ou de soleil. Voir PIQURES,

PUSRIQUE ou VEDETTE,DE SUJET - Le nom du sujet SOUS.lequel on
‘Amserit tous lesouvrages qui traitent d'une matière. Il doit
exprimer sous sa forme la plus particulière le sujet de l'ou-
Tage. - Aussi titre ou manchette en rouge dans un manuserit ou
wh inprimé

PTMPIQUES DE FORME - Voir VEDETTES DE FORME. |

-8 = i

OULLS CONARIEGATIONS - Ce sont les congrégations, les commis=
cions, les offices, les tribunaux de la curie romaine. (Voir à
leur sujet io Code du Vatican, les Norme__ per il catalogo degli
stamrati. e éd. Rome, 1949)

 

SSIENCES AUXILIAIRES DE L'HISTOIRE - Notions techniques indispen-
4
 

cellos à tout historien érudit. On dit aussis disciplines ou
encore teckniques auxiliaires de l'histoire, En élargissant le
champ des études à faire, on peut en conpter jusqu'à seize, Les
Voici 5

Le L'archéoiogie 9, l'héraldique
2. ja bibliographie 10. l'histoire du livre
3, La biographie ,[ 11. l'historiographie
û- La chronologie [ 12. l'inonographie
5e La diplomatique | 13, la numismatique
6, l*épigraphie 14e la paléographie
7. Là généalogie 15. la philologie
Se ZA géographie historique 16. la sigillographie

Quolques-unes de ces sciences, sinon toutes, seront ou utiles
où indieponsables aux bibliothécaires de haute classe.



LII

467. SCOLIES - Note de grammaire ou de critique pour servir à l'in-
“telligence des auteurs classiques. On écrit aussi scholies,
On appelle scoliastes,ceux qui font des scolies sur quelque
ancien auteurclassique (Littré).

468. SERVICE CENTRAL DE CATALOGAGE - Voir: CENTRE DE SERVICE CATALOG+
GRAPHIQUE

469. SIC - Ce mot signifie ainsi et se place sur la fiche entre cro=
=ehots carrés, Il indique le caractère fautif de certains mots

gue l'on doit transcrire sans n'y rien changer.

470. SIGLES - Systèmes d'abréviations en usage chez les Romains et au
Moyen âge et qui consistait à représenter les mots par quelques-

unes de leurs lettres, ou simplement et le plus souvent par leur
initiales Ex. S.P.Q.R., pour "senatus populusque romanus",

471, SIGNATURE - Reconnaissance de l'ouvrage parson auteur. ‘Aussi
petit chiffre ou simple lettre changeant à chaque feuille ou
raction de feuille et déterminant l'ordre de succession dans
un même ouvrage. La dernière signature indique le nombre de

feuilles qu'il contient. On dit aussi ligne de pied.

472. SIGNES DILCRITIQUES - Signestypographiques ou points qui modi-
fient le sondela lettre à laquelle ils sont attachés, tels
l'e cédillé des incunables, les lettres infléchies des alle-
mands (&, 0, u) etc,

473. SOBRIQUET - Surnom qu'on donne à une personne par déri-ion et
qui est fondé sur quelque singularité de corps ou d'esprite

474. SOMMAIRE - Extrait, abrégé, résumé, Contenu d'un livre, d'une
revue, d'un chapitre.

475. SOUS-TITRE - Titre secondaire, place après le titre principal
d'un livre, d'une revue.

476. SUITES - Toute partie ou volume d'une publication en course

/ : |
4771, SUPLLEMENT - Addition à un ouvrage, On dit aussi ANNEXE pour

toutes pièces jointes à un ouvrage ou encore pour tout ce qui

est uni à la chose principale.  



478. SUSCRIPTION - Terme de diplomatique. “ Formule qui termineun na-

479. SYNODE - Ancien non des conciles, - Assemblées ‘d'ecclésiastiques

dens un diccése,

- TT w

 ‘ 480. TABLE - Tableau dans lequel certaines matières sont disposées

“  méthodëdiquement de manière à être.embrassées d'un seul coup d'oeil

ou trouvées facilement. Ez. Table des logarithmes. Table chro-

nologique. Aussi tableau qui indique méthodiquement ou alphabétis .

quement les matières dans un chapitre ou dans un volume. Ex. Ta-

ble des matières, Autrefois, la table des matières se metteit
en tôte d'un livre, ce qui était rationnel et logique (Cim). Dans

\ les ouvrages en langue anglaise, on procède encore ainsi. Syno-

nyne dans cette acception: Tableau. |

 

481. TETE = Partie.supérieure du livre,

482, TEXTS - Les paroles d'un auteur, d'un livre, considérées par rap-

port aux glosses, aux commentaires qu'on en a faits. Aussis

Texte restitué -, Celui dont on rétablit l'ordre, les mots, la

/ ponctuation de l'auteur. Gros texte, Petit texte - Caractères
d'inprimerie de 14 points, 7 points et denis EE

483, IFÈSE ACADEMIQUE - Proposition soutenue publiquement dans les éco-

les académiques et universités. - Aussi ouvrage présenté ou reçu

pour l'obtention d'un grade universitaire,

484. TIRAGE- Letion de mettre sous presse les feuillets et de les in-
| primer, Premier tirage, second tirages réimpressions successives

avec les mêmes formes ou planches, Ensemble des exemplaires sor-
tis des presses à un même moment.

485. TIRAGE À PART - Etude, mémoire, article ‘de revue, chapitre ou par-
tie de volume tiré à part, c'est-à-dire dont on utilise la con-

position gardée debout par l'inprineur après le tirage du volume
ou du numéro de revue. . I1 y a changement ou non de paginatione
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486:

487,

488,

489,

490.

491,

mn

493.

49%.

495.

TIRET - Se place entre les numéros et signifie jusqu'à ou à ou
inclus. A la suite d'un chiffre, il est l'équivalent de gtc.
899.5 ou foll, Avant un titre, il prend la place de la rubri-
que qui précède. « Tiret de séparations Se place entre les ve-
dettes et leurs subdivisions, aussi entre chaque vers dans un
titre en vers.

 

TITRE - Non affecté à un ouvrage par l'auteur. Se divise en deux
parties: le titre proprement eit et la partie du titre qui com-
mence par le mot: par. Il contient le non de l'auteur, de l'é-
diteur ou du traducteur, ou des deux à la fois, la mention du
préfacier, etc. Dans un sens large le titre comprend la vedet-=
te, le titre proprement dit et l'adresse bibliographiques -

TITRE COURANT - Titre qui est écrit au haut des pages pour indie
quer le sujet du livre ou des chapitres.

/ :
TITRE DE DEPART - Titre abrégé d'un ouvrage placé en téte de la
premiére page du texte.

TITRE DU RELIEUR - Le titre en lettres d'imprimerie, inscrit sur
la reliure d'un livre, habituellement au dose |

 

TITRE EN VERS - Celui dont chaque vers est placé entre des tirets

de séparation. |

TITRE FACTICE - Un titre créé par le catalogueur ou le bibliogra-
phee N.B. Pour les autres acceptions du mot titre, voir le cha-

pitre de notre ouvrage consacré aux titres.

 

TOME - Division d'un ouvrage d'après son contenu. Cette division
ne correspond pas toujours à la division du volume. Ex. Tome II,
en 3 vol. Le tome indique la division intellectuelle d'un ou=
vrage; le volume, la division matérielle, Tomer: diviser par
tones, Tomaisons chiffre du tone.

‘

TRACE = Liste des vedettes des diverses fiches de renvoi qui se

font pour un mêne ouvrage. Cette liste est portée sur la fiche
principale, soit au bas de la notice (recto); soit au dos (verso).
Sur la ficheunitaire, elle figure au bas de la notice. (Défini-
tion donnée par l'Afnor dans son Code de catalogage, annexes pe 25)
N.B. Nous employons, nous, le termet Etat des fiches établies au
lieu de Tracé. Les deux termes sont facultatifs.

TRACT - Petit traité, opuscule, brochure, sur une question politi=-

que religieuse, etc.  



 

 

 

496.

497

4984

499 +

500.-

501.

5024

503.

504.

505.

506,

1

TRADUCTION - Transposer un texte dans une langue étrangère.
Cotte traductioh peut être juxtalinéaire, interlinéaire, li-
bre en regard, par colonne,

TRANSCRIPTION - Copie d'un écrit, . Aussi: Tpenspositionphoné=
tique d'un texte étrangerdansun autre alphabet (Afnor).

TRANSLITERATION «Par oppositionÀ transcription. Transposition
d'un texte étranger par équivalence de chaque lettre (Afnor).

TYPE - Synonyme de caraëtère (Typogr).

-U-

UNICUM ou APAX - Ouvrage imprimé dont on ne connaît qu'un seul

exemplaire. Cie TT

bo

VARTA - Collection, recueil bibliographique d'oeuvres diverses.

VEDETTE - Voit RUBRIQUE.

VEDETTE ou RUBRIQUE DE FORME - Une vedette dont la forme maté-
riëlle ou littéraire convient à la vedette principale et marque
une des caractéristiques importantes de certains ouvrages. Ex.
Enfants = poésies. Canada - Histoire - Insurrection, 1837-1838,
rèmans. Antiquité chrétienne - Encyclopédies et dictionnaires.

VELIN - Peau de veau mieux préparée et plus fine que le parche-
min ordinaire,

VELIN (PAPIER) - Papier blanc et uni comme le velin of il no pa-
raît ni pontuseaux, ni vergeures,

VERGEURES - Fils de laiton attachés sur la forme où l'on coule
le papier. Aussi raies marquées par ces fils sur le papier.
Le papier mécanique se présente sans vergsures, Voir aussi
PONTUSEAU,



v1

| 507, VERSION - Manidre de raconter un fait.- Traduction. Vcir aussit
: TRADUCTION,

508. VOLUME - Du latin "volumen", Livre relié ou broché, imprimé ou
“manuscrite Aussi réunion d'un certain nombre de cahiers ma-
nuüscrits ou imprimés, brochés ou reliés ensemble. (Hatzfeld et
Dermesteter). Synonyme: tome. Le volume peut contenir plusieurs
tomes et le tome pout faire plusieurs volumes, mais la reliure
sépare les volumes et la division de l'ouvrage distingue les to-
mes (Bescherelle). Voir aussi: TOME. LL

 
\ REMARQUEFINALE

Plusieurs autres termes avec leurs définitions ont été in-
sérés dans les diverses leçons que contient notre ouvrages En
se reportant à l'index général qui termine ces Instructions, on
trouvera ces termes inscrits à leur ordre alphabétique avec in-
dication de la page où ils ont pris place. |

 
M,=Ce De  



recrue AAA ASEM CME EERE Ct EN Eat ete SE ets

-T-

LE CATALOGUE

-GRYERALITES-



oa
L
o

-
a
s

c
a

R
c
a

=
L
e
s
s

BK
Sa
me
)

cn
a

E
E
S

ee
s

a
po
e

eo
ro

ce
ai
ly

f
i
w

Br
as

LE
E
a
r

i
x

t

= =

=

=
3

.

3 a

i

_
e
m

_
_

Q
U
p
e

=
=

e
s

=
=
=
M

{
e
r
e



EMITSMM Me SME aA eA LEREMM LA Tah Le 2s

INSTRUCTIONS

POUR LA

REDACTION DES CATALOGUES DE BIBLIOTHEQUES

- Ire

LE CATALOGUE = GENERALITES

Sommaire = A) Qu'est-ce que le catalogue? - B) Précisions: catalo-
graphie et bibliographie; catalogue et index. - C) Division des ca-
talogues3: catalogues généraux et catalogues spéciaux. = D) Comment
établir un catalogue, = E) Quels sont les catalogues indispensables
dans une bibliothèque ? - F) Le catalogue-dictionnaire.

* + x

A) QU'EST-CE QU'UN CATALOGUE?
C'est 2
*A{nventaire général des livres contenus dans une bibliothèque

et la transcription des titres d'ouvrages sur des fiches que l'on N
con 5 5e ong uita pour en former différents ‘catalogues, généraux
“> enéciaux (Greasel).

Ou encores
Un instrument bibliographique à l'aide duquel les usagers de la

t!blicthique peuvent chercher et trouver les livres qu'ils désirent
consulter, |

Ju encore, très succinctement : \
Une liste d'ouvrages classés selon un plan déterminé,

SON EUT =
Renseigner Les usagers au sujet des ouvrages qu'ils désirent

consulter; mettre à leur disposition les ressources bibliographiques [
dont dispose la bibliothèque. LeLocatalogue doit être en état de ré- X
pondre aux principales questionsque se posentIeS lecteurdyCelles=~!
 

ci parexemple:"A-t-ondesouvragesdetel ou tel auteur? - Trouve-
raisiode_unouvrage€dont voiciletitre?-Surcesujet, a-t-on plusieurs E
ouvrages àcommuniquer?" Si chaque lecteur, sans initiation préalable, E
peut,trouver, en consultant Jes catalogues la réponse à l'une ou à
l'autre de ces questions ou à toutes ces questions, le but du cata- i
3cgue est atteints Sa valeur est incontestable, Elle doit se recon- Ek
naitre d'ailleurs moins au nombre des ouvrages décrits qu'à la jus= Er
tasse et à la forme pratique des indications fournies, À ces fins, E
ie Catalogue sera conçu dans un esprit essentiellement pratique, qui bl
donnera pleine valeur au principe suivant qu'il faut sans cesse répé- .
ters les catalogues sont établis, non pour les livres, mais pour Les
lecteurs,

: —mous

 



Un bon catalogue, c'est celui qui est établi de telle sorte que
l'on y trouvet a) la transcription suffisante et exacte des livres;
b) une cote reflétant de façon claire lesujet de chaque ouvrage et
se position particulière sur les rayons du magasin, à côté de sujets
communs$ ©) lamise en védette du sujetparticulier de l'ouvrage en
dépouillement; d)‘l'émptoi judicieux denotes et de sommaires cha-
que fois qu'il-faut délimiter le genre (roman, discours, etc.) ou
définir, ou énumérer les matières contenues dansun ouvrage.

SON HISTOIRE -
Il y a toujours eu des catalogues, On parle des listes de li-

vres drossées dans la célèbre bibliothèque d'Alexandrie. Quintilien
consacra quelques lignes, dansun deSesouvrages, aux répertoires
de livres chez les Remains, On mentionne souvent la magnifique col-
lection d'ouvrages, à l'époque médiévale, du monastère d'York où
vivait le savantmoine saxon, Alcuin, avant d'aller séjourner au pe-
lais de Charlemagne. Il s’y trouvait des trésors, des rarotés en
nombre, décrits en vers, et de telle sorto que cette nomenclature,
par sa disposition érudite, a mérité selon certains bibliographes,
le nom de premier et véritable catalogue au moyen-âge. L'invention
de l'imprimerie aména naturellement le catelogue imprimé, le volume.
Ce fut longtemps = ce l'est encore dans quelques pays européens =
la seule manière de présenter les répertoires de livres.

À la fin du XIXe siècle, quelques-uns de ces catelogues acqui-
rent une haute renommée, celui du British Museum à Londres, publié
de 1881 & 1900;celui, également, de la Bibliothdque nationale de
Paris, commencé en 1897 et qui en est actuellement à achever les dernières
lottroes du soul catalogue d'auteurs et d'anonymes, Il comprend bien
au delà de cent volumes et les premiers sont depuis, longtemps épui-
sése 5 Ea | |

C'est au XIXo sidclequ'on vit se répandre et se généraliser,
d'année en année, le catalogue sur fiches. On le cornut en France,
cependant, dès lo:XVIIIe sidcle, Toutes les bibliothèques, de nos
jours, rédigent'leurs répertoires sur fiches, même lorsque l'ins=
titutioh décidede‘le publierégalement en volume, de l'imprimers

 

 

 



B)"PRÉCISIONS —

Quelle différence existe-t-il entre”un catalogue de bibliothè=
que et une compilation bibliographique? = entre un1 entatogie et un
index? : ;

CATALOGUE Vs BIBLIOGRAPHIE -
Un catalogue contient la liste de tous les ouvrages apparte=

nant aux fonds de telle ou telle bibliothèque.
‘ Une bibliographie comprend la listed'ouvrages sur un auteur,

un sujet, urr pays, etce, qui n'appartient à aucun dépôt particulier,
mais à plusieurs et dans des endroits Fort éloignés parfois les uns
des autres. {

Le catalogue est limité, quant au nombre des ouvrages qu'il dé=
crit, par la pauvreté - des fonds de la biblicthdque,

La bibliographie n'est limitée que par la pauvreté
d'information du compilateur, |

Lesouvrages d'un catalogue sont À la disposition des lecteurs
dans une bibliothèque.

: Les ouvrages d'une bibliographie peuvent se trouver dans plusieurs
bibliothèques, les unes accessibles, les autres d'accès impossible
(en Océanie, par exemple, pour nous}.

CATALOGUE VS INDEX - Ce
~ I1 en est de mdme pour lecatalogue et pour 1'index, Les dif=-

férences s'accusente Trds incorrectement, 1'on appelle parfois le
catalogues un index,

Qu'est-ce qu'un index? C'est uñe table qui contient, rangés par
ordis alphabétique, tous les noms de personnes, de lieux, de matières
relevés dans un ouvrage. Tout ouvrage d'histoire, édition de docu=
ments, invéntaire d'archives doivent être pourvus de ces tables al-=
phabétiques générales. Si elles manquent, c'est une grave, lacune
que l'onreprochera avec raison à l'auteitrs

ECEE



C) DIVISION DES CATALOGUES
 

Il y a deux classes de cataloguest les catalogues généraux
et les catalogues spéciaux, Les CAT/LOGUES GENERAUX comprennent la
description sur fiches de tous les ouvrages d'une bibliothèques
Les CATALOGUES SPECIAUX ne décrivent sur fichesqueles ouvrages
traitant d'une seule matière, ou composant un groupe particulier
d'ouvrages, les livres rares, par,exemple, Les catalogues généraux,
tout comme les spéciaux, peuvent tre présentés. sousdes formes.
diverses, A0 =

Le çcateloguo méthodiqus (perordre de matière) lhl«que le
catalogue systématique de-matières tombent endésuétude, On lour
substitue, en Amérique, comme d'ailleurs partout où l'on a adapté
los règlescatalogrephiques, du code englopanaméricain (A.Leh, Cata-
log Rules, Chicago, 1908), He catalogue topographique, L'adoption
de la fiche uniforne rend "maintenant ce dernier d'une exactitude et
d'une abondance qui ne laisse rien À désirer. C'est la fiche imprimée de
la Bibliothèque du Congrès (Wash.) que l'on voulut diffuser qui fevorisa ce
progréaLecatelogue topographique se classe toujours selon l'ordre
d'un cadre bibliographique systématique; selon, par conséquent, le
système de classification deslivres adopté par la bibliothèque,
soit celui de Dewey, de Bruxelles (la classification décimale adep-
tée pour les besoins d'une documentation universelle sur fiches),
de Cutter, ou celui de la Bibliothèque du Congrès, à Wpshingteny

Il ne faut pas confondre le catalogue méthodique avec le ca=
talogue apalytigue par nome de sujets, Le premier tient compte de
la classe & laquelle appartient le volume; le second, le rangesous
la rubrique la plus particulière qui soit et qui illustre de façon
précise, par un mot ou plusieurs mots, le sujet traité.Exemple-
Un ouvrage sur les sccunulateurs électriques sera classé dans le Li
catalogue méthodique sous la rubrique: Electricité (la classe d'ou-
vrage à laquelle il appartient). Dans le catalogue par noms deSue
jets, il sera rangé sous la rubriques Accumulateurs électriques.
C'est le sujet particulier et unique dont traite le volumes

Le catalogue topographique a une importance touteeplatete ok
puisqu'il constitue en quelque sorte l'inventaire de labibliothèque
et permet, mieux que tout autre, de se rendre exactement compte de
ce qu'elle possède,

 

(1) Voir au chapitre IV, les dernières éditions de cet ouvrage. 



 

D) COMMENT ETABLIR UN CAT.LOGUE

l. Sous la forme de volune imprimé?

l, moins que vos ressources financières vous permettent d'éta-
blir un catalogue sur fiches et de faire ensuite imprimer ces nèmes
fiches en un exemplaire qui devient le double de votre cétalogue,
ne tontez pas cette coûteuse expérience. Faites pencher la balan-
ce, sans hésiter, en faveur du catalogue sur fiches. Le catalogue
sous forme d'ouvrage imprimé est trop dispendieux et n'est plus à
jour au moment où il paraît, Graves inconvénients, dont on con-
vient partout,

Ze Sous la forme d'un registre à fouillots nobiles?

Le catalogue dans un registre à feuillets mobiles offre égale=
mênt des inconvénients. Il ne permet pas uno intercalation indé=
finie des fiches, contenant la transcription des nouvelles acquisi-
tions, |

Le Sous la forme de fiches?

Le catalogue sur fiches classées dans des meubles à tiroirs ou
fichiers sera choisi do préférence à tout autre, C'est la forme la
plus moderne, la plus pratique, la seule qui permette une intercala-
tion indéfinie des fiches décrivant les nouvelles acquisitions. Le
catalogue sur fiches l'emporte en excellence et de beaucoup sur tous
les autres, Il répond & cing d © & sept considérations à étudier
concernant l'établissement de’l'une ou de l autro des formes du ca=-
talogue (volume imprimé, registre à feuillets mobiles ou répertoire
sur fiches). ee 5

a) Le cetalogue doit être un instrument de travail très souple.
b) Il sera tenu à jour. | |
c) Il groupera les inscriptions semblables (Ex.: Un Barrès suivra

un autre Barrès).
d) Il permettra de retirer sans peine ot sans inconvénient d'aucune

__ sorte les notices des livres usagés ou perdus.
e) Il facilitera les corrections, les modifications dans les inscrip-

tions, si le cataloguour désire soit changer une cote, ajouter
des notes sur la notice ou apporter toutes autres corrections à
son textes |



f) Il facilitera la consultation, du cetalogue, de fagon à ce que
plusieurs personnes aient accès en même temps au répertoire des
livres,

g) Il rendra possible la consultation du catalogue en dehors de 1a
biblicthèque, c'est-à-dire deviendrait un instrument de travail

, Pouvant ôtre enporté en entier chez sci. :

Le catalogue sur fiches répond de -façon satisfaisante, nous
le répétons, à cinq de ces considérations, de façon inconplète àà
l'avent-dernière, et pas du tout & la dernidpe., Ces considérations
domourent au contraire les grands avantages du catalogue sous forme
d'un volume inpriné. Mais n'oublicns pas que son caractère dispen-
dieux fora toujours hésiter les bibliothécaires qui seront tenus,
peur le conserver à jour, do publier des suppléments en outre d'un
bulletin monsuel faisant connaître les acquisitions nouvellese

E) QUELS SONT LES CATALOGUES INDISPENSABLES
DANS UNS BIBLIOTÉÈQUEZ
 

Le Un catalogue par noms d'auteurs et de titres d'anonymes ;

2e Un catalogue analytique par sujets;

3e Un catalogue topcgraphique (c'est-à-dire par ordre de cotes).

Les deux premiers, par noms d'auteurs et de sujets, peuvent
être fusionnés, n'en former qu'un, et prendre à la suite de cette
opération, lo nom de catalogue dicticnnaire. .

Le catalogue au nom des titres, qucique moins indispensable
que les trois autres, conserve cependant son caractère d'utilité
indiscutable dans le cas des ronans et des pièces de théâtre. Cha-
que institution décidera, selon la nature de ses collections, de
l'établir ou de l''onettre, Il peut aussi se fusionner avec les ca-

talogues!par noms d'auteurs et de sujets, et rendre complet au point
de vue de.l'information, le catalogue-dictionnaire,  



 

F) QU'EST-CE QUE LE CATALOGUE=-DICTIONNLIRE?

Cleat jlo catalogue dont los vedettes d'auteurs,de titres,de sujets ,de
forme (Ifttérairé, par exenple) sont classées par ordre alphabéti=
que à la façon des mots dans un dictionnaire. Il dispense des trois
ou même des quatre catalogues classés isolément dans des fichiers, à
savoir, par noms d'auteurs, ‘de titres, de sujets et de forme. Il opè-
re donc la fusion de toutes les cartes dans une série alphabétique
uniques De là, nous le répétons, sé ressemblance avec un dictionnai-
ro, la justification du non qu'il porte,

Mais le public croira difficilement, au début, qu'un catalogue
et un dictionnaire puissent être identiques. L'utilité d'un semblable
répertoire lui échapperas Quelles en sont les causes?
a) Sét''inertie bien connue.
b) Son habitude de consulter un dictionnaire sous la forme d'un ou=
vrage imprimé se trouve contrariée, Le public se familiarise lente-
ment avec les méthodes nouvelles.
c) Il y aura des difficultés à vaincre. Le catalogue, déjà, semble
très conpliquée Passer d'une fiche à l'autre dans un fichier ne res-
semble pas du tout à la coutume de passer d'un mot à un autre dans
une page de dictionnaire,

Quels moyens prendrez-vous pour rendre le catalogue plus facile
à consulter?

le Au moyen de conseils et de renseignements donnés incidemnent,
Ne jamais laisser sans réponse les questions de l'usager.

2 L'installation de fichiers bien en vue et mis entièrement À la
disposition du public,

3e Une série de leçons gratuites, Grouper quelques usagers soucieux
de se renseigner et leur servir de guide,

4e Informer le public au moyen d'inprimés de toutes sortes: Fiches,
brochures, tracts, circulaires, etce



L'expansion du catalogue sur fiches ,.‘selon le type du cata-
logue-dictionnaire, est considérable à travers le monde, Non seu-

: Jempnt- une institution tient à posséder son catalogue-dictionnaire,
maîs: elle y jcint souvent les catalogues-dictionnaires d'une ou
de plusieurs autres institutions. Les catelogues collectifs de la
Bibliothèque du Congrès, à YTeshington, représentent une entreprise
biblicgrephique colcssale et qui a nécessité, au début, les dons
généreuxde mécènes américains.

Donc, ncus nous en tiendrons, dans ces leçons, à l'enseigne-
ment des catelorues généraux et spéciaux sur fiches, classés sclon
l'ordre du catalogue-dicticonnaire, Le catelogue topographique
(classement par ordre de cotes) fera seul exception, à cause des
fins particulières À atteindre,et sera également l'objet d'un de nos
entretiens,
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- II =

LE CATALOGUEUR, LE LIVRE ET LA FICHE

 

Sommaire - A) Le catalogue et son animateur: le catalogueur. = B)
Le catalogueur et le livre, - C) Le catalogueur et son instrument
de travail: la fiche,

¥* x #

A) LE CATALOGUE ET SON ANIMATEUR :
LE CATALOGUEUR

S'i1 y a une bibliothèque, il y a un catalogue. S'il y a un
catalogue, c'est-à-dire uné liste de livres décrits et classés avec
exactitude, parfois avec un art véritable, nul n'admettra que ce
travail n'ait été l'oeuvre du hasard. Un animateur,est intervenu
pour ordonner avec intelligence cette longue et minutieuse compila=
tion. Cet animateur, c'est le catalogueur, celui qui veille avec
soin sur la matière bibliographique, celui qui l'amasse, la thésau-
rise, grâce à son contact journalier avec les livres,

Les services du catalogueur sont précieux. Car, en plus de
son entrainement technique, il a le souci du lecteur, il désire le
comprendre, connaître pour y répondre les degrés de son savoir; il
cherche par tous les moyens,auprès de certains d'entre eux, à sup-
pléer à la pénurie des connaissances ou générales ou spéciales. Le
catalogueur doit donc être à la fois un technicien, un bibliographe,
un bibliophile, un lettré (ou du moins, comme on le dit parfois, un
"frotté de lettres") et un administrateur. Les services d'un bon ca-
talogueur : ont même une répercussion sociele, C'est un ami, un col=-
laborateur de chaque citoyen en quête d'information ou de lecture.
Le bien commun le préoccupe. C'est à cet état d'esprit habituel du
catalogueur, penché sur les livres, toujours éducateur par nature,
et qu'il décrit avec conscience et beaucoup de sens pratique, qu'est
dû le dicton suivants Les bons catalogueurs font les bons bibliothé-

LELrOSe
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B) LE CATALOGUEUR ET LE LIVRE
 

Meis par quelles opérations intellectuelles ou autres le cata-
logueur, cet animateur, fera-t-il rendre à un livre son maximum de
rendement? Avant de lui parvenir, le livre a passé par beaucoup
d'autres mains. Il à été choisi, acheté, relié, pourvu des marques
de propriété de la bibliothèque, inventorié, classifié,

Le catalogueur doit. d'abord faire connaissance avec le livre,
au point de vue matériel. Il doit considérer tout ce qui encadre et
situe le texte, le rend visible et palpable, Avant de dépouiller
l'ouvrage avec sûreté et précision, il lui faut cette connaissance
préliminaire de l'ouvrage. Il lui faut l'examiner du dehors ot étu-
dier à fond toute son apparence extérieure.

.le Description sppérioure de l'ouvrage

| Le catalogueur examine donc avec soins”
a) Lecouverture et son titre = Si le titre de la couverture est pré-
senté en tous points semblable à celui de la page de titre à l'in-
téricur, fort bien, le catalogueur passera outre. Si, au contraire,
le titre sur la couverture est rédigé de façon différente, frappan-
te, significative, il sera l'objet d'une note sur la fiche. Si la
page de titre manque, à l'intérieur du volume (dans le cas, par exem-
ple, de plaquette, de tracts, etc.) le titre de la couverture rem-
placera et sera considéré comme le titre officiel, Une note averti-
ra le lecteur,

b) Le titre du relieur (celui qui est inscrit au dos ou sur le plat
du volume) - Il peut différer tantôt du titre de la reliure origi-
nale, celle de l'éditeur (dans les livres anglais, particulièrement),
tantôt du titre à l'intérieur de l'ouvrage.

Quel ambarras pour l'usager s'il ne se souvient pas du titre de
la page intérieure, ou encore pour, l'employé de la biblicthèque qui
range le volume sur le rayon d'après la cote, laquelle ne tient comp-

…te dans ses lettres et ses. règles que du titre à l'intérieur, parée
que ce dernier est. moins sujet à varier que les autres. Le catalo-
gueur, parune,note, devra renseigner le lecteur et l'employé sur
cette variation du titre. Parfois le titre du relieur sere le ti-

tre commun & toute une série de volumes, un titre de collection,
Toutes ces particularités, le catalogueur les apergoit d'un seul

 



 

coup d'oeil, il en prend note, afin d'en faire l'objetd'une remar-
que au moment de la rédaction de da fiche. :

c) Le faux-titre - Celui qui se trouve sur le fouille: zrécédentla
page de titre. Il ne sert que s'il constitue le seul titre appa-
raissant dans l'ouvrage. Il faut, ne l'oublions pas, le préférer
au titre courant, dans le cas où les deux titres: faux-titre ot ti-
tre courant apparaissent seuls dans l'ouvrage, La note bibliogra-

phique avertissant l'usager de cette défoctuosité se rédigera con-
me suit: Titre pris sur le faux-titre.

d) Le titre de la collection =On sait ce qu'est une collection: une
série de volumes possédant quelques caractères connuns et que l'on
publie successivement,ou encore, une série de volumes. dont le grou-
pement répond à uno intention particulière do l'éditeur. Le titre
d'une collection apparaît d'ordinaire soit sur la page do titre, du
faux-titre ou sur une page précédent ou suivant le titre, Il se
trouve parfois ailleurs et même dans une autre source bibliographi-

que que l'ouvrage lui-même. | :

es) la page de titre ou le titre - C'est la grande autor:té sur la-
quelle on s'appuie pour décrire un volumes Ainsi le catalogueury
revient-il après l'examen total de l'ouvrage. Il peut être long,

ce titre (dans les livres des XVIIe et XVIIIe siècles, par exemple)
ou court (dans les ouvrages modernes). Nous ne mentionnons pas ici
les incunables ou autres ouvrages anciens, dont la rédaction sera
l'objet de leçons spéciales. "L'art de bien cataloguer, a dit déjà
l'américain Charles Ammni Cutter, un des pionniers de la science ca-
talographique moderne, n'est peut-être que l'art de savoir abréger
un titre".

f) Le titre courant - Celui-ci peut être utile, ainsi que nous le

disions plus haut, dans le cas d'une page de titre absente ou per-
due, Le titre courant est placé & gauche dans le haut de la page;
a drcite, on trouve généralement le titre des chapitres de l'ouvra-
ge, au fur et à mesure qu'ils paraissent; ou encore, le nom de la

matière traitée dans chaque ‘page. Le titre ccurant, à gauche, in-
téresse seul le catalogueure

”
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g) La dédicace =~ Si elle est l'homnäge d'une personne célèbre fai-

sant don de l'ouvrage à unami, ou si la personne, est l'auteur lui-
mème dédicaçant son livre à un parent, à un ami, à un grand de ce
mondo, la forme particulière de la dédicace peut avoir son importan-

ces Un biographe, en quête d'information, s'en- enchantera ‘souvent.

h) La préface - Nous y ajouterons l'avant-propos, l'introduction,

l'avertissement, car ces termes sont presque synonymes, IL faut tou-

jours tenir compte de ces discours ou propos préliminaires, Ils don-

nent un aperçu du texte, ot nous font part des intentions de l'au=

- teur en écrivant tel ou tel ouvrage, Un catalogueur ne doit jamais

sauter la préface, comme le fait souvent le lecteur ordinaire, Il y
perdrait des informations essenticlles, Certaines préfaces ont été
des événement littéraires; la préface de Cromwell, de Victor Hugo,
a donné naissance au romantisme, en France, Souvent la préface est

signée par une personne en vue et fait honneur à l'auteur.

i) La table des matières - Flle est souvent un exposé systématique
de la matière contenue dans un ouvrages Certains sommaires de cha-
pitre nous éclairont, nous fixent au point de vue du véritable sujet
traité par l'auteur. Nous rappellerons que les tables des matières
sont placées au début de l'ouvrage dans les livres de langue @nglai- |
so, comme autrefois dans les livres de science, ~ EK

j) L'index « Il nous offre les noms des sujets traités par un auteur,
rangés par ordre alphabétique. Un nom de sujet vous frappe tout à
coup, Vous êtes étonnés du nombre considérable de pages qui lui est
affectée Vous êtes certes en présence de pages importantes sur un
sujet, par ailleurs, peu connu. Trouvaille que le catalogusur uti-
lise en feisant le dépouillement de l'ouvrage ou en jugeant de la
valeur intrinsèque de l'ouvrage, Si l'index dans un ouvrage se conm-
pose d'un ou de plusieurs volumes, une note en fera mention sur la
fiche biblicgraphique, : :

k) Les bibliographies - Elles sont toujours à noter et témoignent
du carectère sérieux et parfois définitif d'une oeuvre, L'auteur
s'appuie sur dos "sources" reconnues,



1) Le justification du tirage - Elle renseigne sur l'importance de
l'édition, sur son tirage limité ou énormes On y trouve souvent
le titre de la collection à laquelle appartient le livre,

 n) La pagination, les illustrations, lo format, etc. (c'est-à-dire
tout ce qui touche à la description typographique de l'ouvrage).
Cetto description scra faite avec plus ou ncins de minutie, selon
la coutume établie dans l'institution. Il no faudra pas négliger

: copondant quelques points essentiels, par exemple, un portrait dans
une biographie,une carte dans un ouvrage de géographie, Ce sont 1à
des détails qu'il importe de toujours mentionner en rédigeant la no-
tice bibliographique, :

Voici donc terminé l'examen minutieux et complet de l'ouvrage.
Les lméricéains disent ( ot nous songeons ici à la savante catalo-
graphe, Margaret Mann, dont les travaux sont utilisés dans nos pa-
ges): la lecture technique du livre est achevée, Chaque partie
constitutive du livre a été examinée, analysée, et les notes fidè-
lemont prises se rangent ncnbreuses sur la table de travail, Vous
pouvez franchir l'étape suivante en toute sécurité d'esprite

: 2 Valeur intrinsèque de l'ouvrage

Vous avez maintenant à considérer le caractère intellectuel
de l'ouvrage, son sujet, la matière qu'il traites Vous aurez in
cessanment à faire connaître cette matière aux usagers de la bi-
bliothèque qui viendront consulter les fiches du catrlogue par noms
de sujets. Mais cet exanen, cette étude critique du livre au point
de vue de l'intelligence du sujet, nous en parlerons plus au long
dans un autre chapitre qui s'y rapportera directement, Pour l'ins=

- tént, il suffit au catalogueur de saisir les grandes lignes du su-
jet que treite le livre et de les résumer dans une note personnelle
très brèves ‘ :

3e Dépouillement

L'ouvrage, en principe, a ‘été traité en dépouillement, Tous les
éléments de la fiche se trouvent inclus dans les notes prises per
le catrlogueur, durent l'examen intrinsèque de l'ouvragee Seule
l'ordonnance de ces matériaux demeure à faire. Nous y verrons bien-
tot,  
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C) LE CATALOGUEUR ET LA FICHE BIBLIOGRAPHIQUE

le Définition

Qu'est-ce que la fiche bibliographique? L' instrument de travail

du catalogueur, celui qui permet à son adresse et à sa science de

s'exercere

Chaque volume requiert une série de fiches avant que l'on puisse

admettre que l'ouvrage a été dépouillé de façon satisfaisante, Ces

fiches doivent présenter un ouvrage sous tous ses aspects possibles.

Il faut accorder toute l'attention requise aux vedettes d'auteur, de

titre, de sujet et de renvoi analytique, La fiche bibliographique re-

fl&te vraiment le bon ou le médiocre travail du catelogueur, avec une

fidélité qui justifie toutes ses craintes à ce sujete

2e Format international standardisé de la fiche

La fiche en son format international mesure 5 x 6 pouces, ou

7.65 x-12.5 cm, ou encore 75 x 125 nm, "Elle est perforée à 8m.
du bord inférieur d'un trou circulaire de & nn, de diamètre, placé
sur l'axe vertical de la carte"(Crozet, Manuel du bibliothécaire).

Elle sera en bristol blanc et glacé, ce qui la gardera propre

et la fera résister plus longtemps aux manipulations des lecteurs,
Bien entendu, elle sera réglée, si ello est écrite à la main; si elle
est dactylographiée, elle sera ou toute blanche, ou réglée d'une
seule ligne rouge horizontale en haut; et de deux lignes verticales
rouges à gauche de la fiche, La ligne horizontele unique, dite la
ligne de vedette (elle la reçoit toujours) sera. tracée a 12mm. du
bord supérieur, Les deux lignes verticales, à gauche, seront tra-
cées, l'une & 16 mn, du bord et l'autre à 22 nm. (1)

Partout aujourd'hui on reconnaît la nécessité d'uniformiser le

format des fiches en meme temps que sa physiononie, son aspect géné-
ral, C'est le résultat d'un long travail de persuasion de la part
des bisliographes, des bibliothécaires et des bibliophiles.

En 1910, au Congrès international de bibliographie et de docu-
mentation, à Bruxelles (25-27 août 1910), à la suite d'une comnuni-
cation sur l'emploi nécessaire en librairie des fiches internationa-

les, les voeux suivants furent formuléss

(1) Voir le Canevag de la fiche standardisée au début du chapitre IV
de cet ouvrage.
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"Art, 15 =Fiches. Il est désirable de généraliser l'emploi des
fiches et d'adopter le format international 75 x 125 mm, pourles ré-
pertoires bibliographiques ou les catelogues",

Le Congrès international des bibliothécaires et des bibliophi-
les, tenuà Paris en avril 1925, a enfin "confirmé pleinement la ré-
solution du Congrès plus haut cité, et invité instamment MM. les édi-
teurs de tous les pays, collectivement ou personnellement, à vouloir
bien adopter l'usage de la fiche internationale à l'occasion de tou-
tes les éditions pour'favoriser- le développement de la haute culture
universelle" . Crozet, dans son Manuelpratique du bibliothécaire,
(Paris, Nourry, 1937. p.108) déplore "la diversité actuelle des cata-
Logues en France, notant le gaspillage absurde de temps et d'argent"
qui en résulte. ‘Telle bibliothèque, dit-il encore, reçut en 1914
un legs de 12,000 volumes et, en 1919, un don de 15,000 volumes nou-
Veauxe algre un treveil intense, l'absorption de ces dons dans Les
catalogues n'est pas encore termihée, le personnel actuel réduit 2
l'indispensable ne pouvant cataloguer qu'un millier de volumes par
ane Cependant, à chacune des doux bibliothèques offertes correspon=
deit un catalogue, ilais établi sur registre et dans l'ordre des ac=
quisitions, il était inutilisable. Etatlis sur fiches du type indiqué

ci-dessus, ces catclogues auraient été mis à la disposition du public
en moins d'un an",

3e Procédésgrephiques

Il y a quelques procédés graphiques en usage dans la transcrip~
tion des titres sur fiches. |
a) La transcription à la mein d'abord. Vous la pratiquerez à moins que

vous n'ayez à votre disposition un dactylogrephe muni des accessoires
indispensables È la rédaction des fiches. (Veillez aussi à ce que la
machine à' écrire soit douce et silencieuse.) Il ost d'usage, dans les
écoles de bibliothécaires anglo-américaines, de faire montre d'une
écriture droite, très uniforne ou de tracer chaque lettre à la façon
es caractères d'imprimerie. L'écriture à la main, en tout cas, doit

Gtre sobre, sans pleins, ni déliés, les majuscules rares ét de petite
taille, les lettres bion à la ligne et presque verticales i
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b) L'usage de la machine. À part la machine à écrire, le dactylogra-

phe, mentionnons les petites imprimerics rotatives, ou encore les

imprineries minuscules à caractères en caoutchouc, avec un compos-

teur de cing ou six lignes, de la dimension d'une fiahe. Il se trou-
ve aussi des machines inprimant des clichés métalliques et dovenant
à la fois machine étanpeuse et machine imprimante. (Voyez Crozet,dans
Manuel pratique du bibliothécaire, pour illustration et description

de ces machiness aussi les catalogues des firmes américaines, Gaylord

ot autres). La reproduction, enfin, peut se faire au moyen de la pho-
tographie, Ce procédé est jugé économique. Des bibliothécaires fran-
çais préconisent le découpage des notices bibliographiques correcte-

ment faites dans certains catalogues d'éditeurs. Linsi la Bibliogra-
phie de la Frence présente au début de chaque livraison des notices
bibliographiques reproduisant les fiches actuelles de la Bibliothè-
que nationale de Paris,

c) La fiche inprinée. Les très grandes biblicthèques, en {nérique,
font inprimer leurs fiches, tirant chaque fiche à plusieurs exenplai-
res, Ces bibliothèques impriment, en outre, des bibliographies spé-
ciales et des bulletins bibliographiques mensuels où sont insérées
les notes bibliographiques décrivant soit les ouvrages spéciaux,grou-
pés par sujets, soit les toutes dernières acquisitions de la biblio=
thèque.

L'institution qui demeure vraiment sans rivale au monde, au point
de vue de l'inpression et de l'expansion des fiches inprimées c'est
la Bibliothèque du Congrès, à Yashingtone Toutes les bibliothèques
américaines font appel à ses ressources bibliographiques, soit en a-
chetant les fiches imprimées d'un ou de plusieurs volumes, scit en
s abonnant à leurs feuilles d'épreuves, sur papier "menille", Tout
dépend de l'utilisation qu'on désire faire de ces cartes rédigées
par des catalogueurs et des linguistes distingués. Notre Bibliot/è-
que municipale, à Montréal, reçoit pour se part, les feuilles d'é-
preuves de la Bibliothèque du Congrès. La Bibliothèque de l'Univers=
sité McGill possède la collection complète des fiches de la Fiblio-
thèque du Congrès établies au nom de l'auteur. Elle constitue pour
Montréal et la province de Québec en général ce que les autorités,
à 'ashington, appellent a depositary catalog. À la Cité du Vatican, °
à Rome, à la Bibliothèque nationale de Paris, entre autres grandes
et célèbres institutions mondiales, on trouve des depositary catalog
venus de Washington,

N.Ze = La maison H.W. Wilson, de New York, commence depuis peu à ré-
pandre elle aussi les fiches imprimées d'ouvrages dépouillés,puis décrits,
par les spécialistes distingués attachés à cette firme.

- À Montréal, la maison Fides publie: depuis novembre 1951
des fiches de catalogue pédigées par l'Association canadienne des Riblio-

thèques de langue française (A.C.B.F,).
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= III -

Li FICHE BIBLIOGRAPHIQUE

Sormaire = A) Les fiches À rédiger. Deux sortes de fichesi l, la fi-
che principale - Définition. 2e les fiches secondaires ou de rappel =
Définitions Nomenclature. 3. Caractères indispensabkes de certaines
fiches. - B) Le système de la fiche uniforme. 1. Définition 2, Ori-
gine et expansion 3. Avantages 4 Façon de procéder. |

* * x

A.) LES FICHES / REDIGER

Il y a deux sortes. de fiches à rédiger:
le La fiche principale

Elle est établie généralement au nom de l'auteur oude son
substitut (Non d'un Etat, d'une corporation, d'une société, etce).
On la reconnaît en ce qu'elle porte sur la prenière ligne (qui est
toujours la ligne de la vedette) et appuyé contre la première verti-
cale (si la fiche est dectylographiée, sinon À 12 mm. du bord à gau-
che) le non d'un auteur ou de son substitut.

Si on la nomme fiche principale, au lieu de fiche au nom de l'au-
teur, qui semblerait plus logique, c'est qu'elle s'étend aussi à la
description des ouvrages anonynes, c'est-à-dire des ouvrages dont on
ne connaît pas l'auteur (qui demeure introuvable); ou bien, au con-
traire, dont les auteurs sont si nombreux qu'on ne serait pes justi-
fiable de choisir tel ou tel en particulier (dans le cas d'une an-
ue par exemple, ou encore, d'une encyclopédie et d'un pério-
dique . Ce … eee

2. Les fiches secondaires ou derappel

On peut les définir par cette formule brève : toute_fiche autre
que la fiche principale constitue une fiche secondaire ou de rappel.

| Elles sont au nombre de dix généralement, dans les bibliothè-
ques ayant un fonds de quelque importance. En voici la simple nomen=
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p
e

clature, Nous reprendrons et pousserons l'étuée de chacune d'elles
dans les chapitres subséquentss- : —. --

a) Fieho=titre

, b) Fiche-natière | oo es
»

©) Fiche de renvoi

d) Fiche d'orientation

e) Fiche de renvoi analytique (1-‘au-nom-de l'auteur; 2- au non du
titres 3- au non du sujet)

f) Fiche au nom de l'éditeur, du traducteur, du compositeur, de
l'illustrateur, etc. Facture invariable dans chaque cas.

& .

g) Fiche au nom.d'unecollection

h) Fiche topographique

- à) Fiche d'identification

AJ) Fiche-rubrique Q- au nom de la rubrique ou vedette de sujet;
wo cade MAS90 de renvoi d'une rubrique rejetée à une rubrique
Sod rer “adoptée; 3=- Fiche d'orientation.)

‘3e Caractères indispensables de certaines fiches

Parmi los fiches, et principales et secondaires, que l'on vient
de décrire, deuxdeneurent indispensables, c'est-à-dire qu'il feut
toujours les rédiger, quel que soit le nombre restreint des volumes
de la bibliothèques ce sont a) Ja fiche principale b) La ficheto-

pographiquee ce

Aucune connaissance simple et exactedu fonds, aucun. ordre et
: aucun rendement efficace ne sont possibles sans ces deuxsortes de
fiches, Sans doute. les autres fiches énumérées sont d'une utilité
incontostable et l'usage les a consacrées, mais à la rigueur et,sans

- grands inconvénients, on peut s'en dispenser dans les petites biblio-
thèques. Vous rédigerez done toujours, et dès le début de votre tra-
vail de cataloguour, pour chaque ouvrage inscrit au catalogue, une
fiche principale et une fiche topographique. (Voir les chapitres IV et
VIII pour l'étude complète et la facture de ces fiches.)

 

 



 

21

B) LE SYSTEME DE LA FICHE UNIFORME

1. Définition

Qu'est-ce que le système de la fiche uniforme? C'est l'établis-
sement par le catalogueur d'une seule notice bibliographique. Cette

notice est ensuite servilement copiée sur les autres fiches nécessai-
res ou utiles à l'analyse d'un ouvrage. Seule, la ligne de la vedet=
te doit changer afin de déterminer quelle sorte de fiche vous avez
rédigée. : ‘ | |

Commentaire - Il y a quelques années, chaque fiche requérait
une rédaction différente. Cela constituait, vu le nombre assez impo=
sant de fiches principales et secondaires, un problème déconcertant
pour la mémoire. L'étude des éléments dont se composait chaque fiche
s'avérait longue et compliquée. La plupart de ces inconvénients ont
disparu avec l'apparition du système de la fiche uniforme.

#2Origine et expansion

Ce système nous vient de la Bibliothèque du Congrès, & Washing-
tons Elle le créa et le popularisa en vendant, à la plupart des bi-
bliothèques américaines, des fiches principales en autant d'exemplai-
res que l'on en réclamait pour le dépouillement cenplet ou sommaire d'un

. Ouvrage. Les catalogueurs, une fois en possession de ces fiches im-
prirées, n'avaient qu'à dactylographier (sauf sur une) au-dessus de la
ligne de la vedette (la changeant parle fait même), soit le non du ti-
tre, soit le nom de la matière, soit tout autre nom de la fiche À rédi-
gere Ils avaient alors établi, en sus de la fiche principale qui leur
était parvenue toute rédigée et à laquelle ils ne touchaient pas, une
fiche-titre, une fiche-matière ou toute autre fiche suivant les besoins
de l'ouvrage en dépouillement. Quel bienfait! Quelle économie dans le
temps jadis consacré à l'étude des fiches et aux recherches bibliogra-
phiques! (1)

(1) Si 1a Législature à Québec, par le truchenent de catalogueurs ex=
perts, qualiPiés, avait un jour sa Bibliothèque l'idée de rendre le
néne service à toute la région québécoise, quel progrès bibliothécono-
nique elle réaliserait! Pourquoi pas? Cet âge d'or du catalogue québé-
cois n'est nullement un rêve d'utopiste. A Weshington, en 1914 = il y
avait treize ans que la fiche uniforme existait et se répandait - plus
de 6 000 fiches principales étaient déjà sorties des presses et vendues
à un nombre imposant de bibliothèques américaines.



22

3e Avantages

Voici quelques-uns des avantages de la fiche uniforne:
a) Fournir auxlecteurs. les renseignementsbibliographiques néces-
saires, quelle-que soitla fiche (auteur, titre, sujet ou autre)
qu'ils ccnsultent au catalogue;

b) présenter une carte standardisée susceptible d'être employée dans
l'un ou l'autre des registres de la bibliothèque, en outre du cata-
logue;

“c) sinplifier 1'enseignenent de la catalographie et faciliter l'en-
trainement du catalogueur. On diminue l'effort de ménoire de celui-
ci, on allège son labeur en éliminant dans la rédaction des fiches les
différences de détails et les cas d'exception qui surgissent;

d) abréger le travail de revision, le correcteur se bornantà signa-
ler les erreurs de frappe lorsque les fiches son dactylogrephiéese
Si elles sont imprimées, 15 gain augmente encore, seules les vedet=
tes restent À revoir. #4 enfin les fiches sont écrites à la nain,
les erreurs ordinaires dea copistes sont seules à noter;

e) sc procurer À peu de frais, pour chaque ouvrage, le nombre d'exen-=
plaires de la fiche principale nécessaires À l'analyse complète de

1! OBUVTE s Lorsque ces fiches principales sont inprimées par une bi-
bliothèque nationale, comme celle du Congrès à Washington, ou celle
de la Cité du Vatican en Italie, les frais en sont encore mcindres;
(La firme Wilson, de Now York, en vend aussi; nous Je notons de nou-

Veaus )

f) rendro possible les échanges ¢et la coopération entre bibliothèques.

/e Facon de procéder

La fiche principaleest d'abord établie. Nous supposerons que vous
frites usage du dactylographe et que vous vous servez par conséquent
de fiches pourvues d'une.ligne horizontale rouge, tracée en tête de la
fiche, etde deux lignes verticales rouges, près du bord à ‘gauche,
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Sur la ligne de la vedette (la première toujours) et collant
le premier mot à la seconde verticale, puisque c'est une fiche se-
condaire, vous inscrivez soit les mots du titre de l'ouvrage, si
vous établissez une fiche-titre, soit le ou les nots de la rubrique
ou vedette de sujet, si c'est une fiche-matidre que vous rédigeze
Car ce sont les mots mis en vedette sur la prenière ligne qui dé-
terminent legenre de fiche établie, tout comme ces mots décideront
de son classement, plus tard, dans les tiroirs du catalogue-diction=
nairee

Une fois la ligne de la vedette occupée, vous n'avez qu'à co-
pier servilement la notice complète de votre fiche principale qui se
trouvera par le fait même et par rapport à la fiche principale elle=
même, tout simplement baissée d'un cran, d'une ligne.

ERR
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- IV -

LA FICHE PRINCIPALE
 

Somnaire - A) La fiche principale. Généralités. 1. Inportance d'en
faire connaître les éléments 2, Cenevas de la fiche principale, Uti-
1ité de cette forme schématique, = B) La fiche principale. Ses divi-

“sions. Nomenclature. = C) Directions et conseils pratiques concernant
sa fecture. l. Les six parties de la fiche. Remarques sur chaque par=-

tie. 2 Les espaces. 3. Les abréviations. 4 La division des mots
par syllabes. 5. Les chiffres arabes et les chiffres romains, 6.
La ponctuation. "7. Rome, volume, etc. 8. Le format des livres.
9 Les notes bibliographiques. 10. Les sommaires, 11. Remarques
diversas, .

x * +*

A) LA FICHE PRINCIPALE = GENERALITES
 

le Inportance d'en connaître les élénents

Tout étudiant en science bibliothécononique a besoin de se fenilia-
riser avec la fiche bibliographique, eten particulier avec la fiche
principale. Il lui faut sans cesse en copier, soit en conpilant quel-
ques listes de livres, soit en préparant des bibliographies courantes.
I] est inportant pour lui d'adopter tout de suite une forme de rédac-
tion exactes Mais pour obtenir ce résultat, l'étudiant doit connaître
les éléments dont se compose la fiche principale puisque celle-ci repré-
sonte, en catelogrephie, l'unité de tirage d'une fiche.

2e Canevas de la fiche principale. Utilité de cette forne schénatique.

Ce caneves d'une fiche principale, vous en trouverez plus loin la

fiche-nodèle. D'un coup d'oeil, vous adnettrez l'utilité de la forme hi
schématique où entrent tous les éléments d'une fiche principale, dans

1'ordre invariable suivi pour la notice bibliographique qui déerit un ù
ouvrage. Puis pou à peu, Vous substituerez à chaque élément du cane- 8
ves les mots qu'il représentedans telle ou telle ceuvre dont vous é- È
tablissez la notices Lo È

Par exônple, ‘ si vous renplacez le torne. vague : auteur, par le non
de! Lavergne (Juliette), et le termet titre, À la 2e vebticale, par
un titre véritable! La Vie gracicuse de Catherine Tekakwitha, et ainsi
de suite avec chaque élénent, vous verrez peu & peu disparaitre tous



les tornes du canevas, sauf le not Sonnaire, Et vous aurez ainsi
pratiqué un excellent exercice qui vous aidera à naltriser les pre-
nières difficultés que vous rencontrerez dans la rédection de la
fiche principale.

B) LA FICHE PRINCIPALE - SES DIVISIONS

Les éléments qui entrent dans la conposition de la fiche prin-
cipale se divisent en six parties. Les voici dans leur rire invaria-
bles

l. l'auteur cu son substitut; be la description typographique

 

& le titre . 5e les notes bibliographiques;
3. l'adresse bibliographique ; “6. la cote,

 

: CANEVAS DE I&FICHE

Cote luteur (nom de famille, prénoms, date de neissan-
co cu de norb).
Titre, sous-titre, autres développements du

{titre Edition, Adresse bibliographique (lieu,
 [éditeur, date). | ~

Nombre de volumes ou de pages, I1llustras= .
tions, format. - (Titre de la collection).

Notes.
Sommaires

 

    
 

 

92 jLevergne (Juliette) [pseud. ]
KIOL Vie gracieuse de Catherine Tekakwitha

[par]| Juliette Lavergnes Lettre du cardinal Vil-
- |[leneuwve,’ Préface de J.-C, Beaudin, ptre. Couver-
ture {'Ivan Jobin, Montréal, Fides, 1945.

L42pe 22cm, | : |
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C) DIRECTIONS ET CONSEILS PRATIQUES
concernant sa frcture

1, Les six parties de la fiche principale - Remarquas. (1)

1) L'auteur ou son substitut occupe la ligne de la vedette,
première Ligne horizontale. Si plus d'une ligne est nécessai-
re, débuter à la deuxième verticale, sur la 2e ligne,

2) Le titre occupe toujours la deuxième ligne, 2e verticale
dans la fiche principale, Il comprend, dans son sens larget

a) le titre proprement dit (y compris le ou les sdus=titres)
N.B. Le titre, dans son sens étroit, ne comprend que

: le titre proprement dite
b) le nom de l'auteur (toujours inscrit tel qu'il apparaît

surla , page de titre). Dans le cas d'ouvrages anonymes
dont l'auteur est connu, il ne faut pas mentionner ce-
lui-ci dans le corps de la fiche.

c) les noms des traducteurs, préfaciers, compiléteurs, etc.
selon le cas,

d) l'édition. Son chiffre est toujours mentionné en der-
nier lieu. Dernier groupe du titre, Invariable,

3) L'adresse bibliographique. Elle comprendt

8) la 2:51 de publication.
b) 1’ éditeur.

c) la date ou millésime,

4) La description typographique. Elle comprends

a) le pegination, s'il n'y a qu'un volume; tomaison, s'il y ii
a plus d'un volume, ;

b) 1& 1llustrations,frontispices,portraits, planches, plans, î
cartes, etc,

e) lo format (le désigner en centimètres et ne donner que la
hauteur du volume, sauf dans le cas de formats extraor-
dinaires).

5) Les notes bibliographiques

Titrede la collection. (L'inscrire immédiatement après la
désignation du format et entre parenthèses, Le premier
Substantif de ce titre demande une majuscule; s'il est pré-
cédé d'un adjectif, cet adjectif demande également la ma-
jusculee

6) La cote

(1 Nous nous reportons au CANEVAS DE I. FICHE quand nous parlons
de ligne horizontale et de ligne verticale, ou simplement de ldre
ou 2e verticale (le mot ligne étant sous-entendu),
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1) Espace entre los mots

 

Sur les fiches écrites à la main, les espaces entre les mots
seront ménagés de façon que le mot se détache bien et que l'en-

semble donne l'impression d'un toute

2) Espace entre los groupes

L'espace entre chaque groupe de la fiche mesurera un centimêtre,
Sur la machine à écrire, quatre espaces. Vous aurez obtenu cha-
que fois, en fin de compte, la largeur comprise entre les deux ver-
ticales placées à gauchesur Jo canevas de la fiche (voir p, 24),

Exception à noter -si l'espace entre deux groupes coincide avec le com-
mencement d'une ligne, il faut l'omettre, car il faut éviter de débuter
par un espace, en changeant de lignee

Dans la description typographique, laisser entre la pagination
‘ot les illustrations, et entre les illustrations et le format,
l'espace d'un demi centimêtre (deux espacesau dactylo).

3) Espace entre les initiales des prénoms (vedette d'auteur)

Entre les initiales des prénoms introuvés età compléter plus
tard, laisser en blanc l'espece nécessaire pour y insérer 7 ou
8 lettres. 0 Co

3e Les abréviations

e Jamais abréger le titre sroprementdite 1!

N.B. Pour tout ce qui se rapporte aux abréviations de termes, se
reporter * l'A ppeufdoc I (v.2) inséré. dans ces Instructions.

Le Les divisions de mots par syllabes

Avis, Se reporter & l'Appendice II.

5e Les chiffres arabes ot les chiffresronsins —

- … hvise Se reporter àl'AppendiceIV.

6. La ponctuation

vise Se reporter à l'AppendiceIT.  
RR
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7 Tome, volune, etce

Le tome vient du mot grec signifiant: section... Partie d'un ouvra-
ges Se rapproche de la division que fait l'auteur relativement aux
livres, sections, chapitres de son œuvre, division intellectuelle, par
conséquente

| Le volunume‘vient du latin: volumen. Division natérielle de 1' ou-

vrages Dépend de la reliure, du brochagee"Un volume peut former à lui
seul un ouvrage indépendant; mais un tome, jamais; il fait toujours
partic d'un ouvrage" (Cim)e "Il n'y a tome que s'il y a division" (Lit-
tré , :

Plaquette, brochure ou pièce

La plaquette est un volume relié ou broché de peu d'épaisseur.
Le brochure ou pièce, mots synonymes, petit ouvrege de peu de feuil-

lesetquiqui“n'est que broché,

À la Bibliothèque nationale, on considère comme pièces toutes les
impressions qui ont rnoins de _49 pagese

D'autres appellent£phsquetkes tout in-8 ou in-12 .ne dépassant pas
100 pagese

Albert Maire partage ainsi la brochure, la plaquette et la pidoe:
1) Brochures: près de 100 pages.
2) Plaquettes: au-dessous de 100 pages, jusqu'à 50 pages.
3) Pièces: au-dessous de 50 pages.

- Exenplaire - Feuillet

Un ouvrage complet, peu importe le nombre de pages de tomes, de
volumes, porte le non d'exemplaire,

C'est l'''unité du tirage" d'un ouvrage, d'une gravure, d'une fi-
che, etc, (Cin).

On appelle feuillet, cheque partie d'une feuille de papierformant
: deux pages,
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ge Loe format dulivre

Qu'est=ce que le format? Lea dimension d'un livre est déterminée
par le nombre de pages que renferme la feuille (c'est-à-dire qu'elle
renfermera autant de pages que la feuille sera.pliée sur elle-méne),
L'épaisseur doit être ignorée. C'est la superficie (hauteur et largeur)
qui compte seule,

À

Les anciennes désignations du formats in-4, in-8, in-12, dont on
se sert sens los faire suivre du nom du papier, n'ont plus aucun sens,
Le format commercial du papier varie à l'infini à notre époques En An-
gleterre, on fait toujours accompagner les termes in-4, in-8, etc., du
nom du pepiers: En France,la Bibliothéque nationale 2 sdopté finale-
nent cing formats principaux, entre autres:

1) Grand in-falio: plus de 45cm.
2) In-foliot de 45 à 3len..
3) In-quarto: de 31 & 25cm.
4) les neinst au-desscus de 9.5cn,’

Mais ceci est particulier à la Bibliothèque naticnale etn'est pas
devenu une coutume universelle. FParteut on reconmande maintenant de

désigner le fornat en centinètres sur les fiches de catalogue (Voir
la Bitliothèque du Congrès et autres).

I1 vous ost loisible de ne donner survos fiches que la hauteur
du volume reliée Si vous donrez la hauteur et la largeur, les premicrs
chiffres devront indiquer la hauteur, læ seconds, la largeur. Dansla bi-

bi{bgraphio de caractère scientifique, on désigne généralement le for-
met en milindtros, | -

9 Les notes_bibliogrephigues

Avirs Se reporter à l'Appendice VII.

10, Les sommaires | ,

1) Quand devez-vous. donner le contenu d'un ouvrage?

Principe générals Il feut traiter un ouvrage en dépouillement,
* | ° , . .c'est=aä-diroe en dcnner le sonnaire, dans les principaux cas suivants&

a) Ouvrages traitant de divers sujets, en un volume, par un seul
auteur;

b) Ouvrages treitant de divers sujets, en un volume, par
lusieurs autours $

c) Ouvreges conprenant plusieurs volumes tonés, svec des titres
particuliers, par un seul auteur;

d) Ouvrages conprenant plusieurs volumes tonés, avec des titres
particuliers, par plusieurs auteurs;

0) Ouvrages traitant de plusieurs sujets, mafs dont le titre
est général et ne désigne pas assez clairement les sujetse  
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2) Sur qucllc fiche inscrivoz-vous lc sammaire d'uneuvrage?

Sur la fiche principale ssulomont, dans lc cas dos longs

sommaircs. Il faut alors rédiger une note sur chaque ficho so-
condaire ot renvoyer l'usagor à la ficho principale. Ex.: Pour
lc sommaire do l'ouvrago, voir la ficho au nom do l'autour. Si

lcs sommairos sont courts, vous pouvoz los donnor do nouvcau

sur 1cs fichos secondairos ou do rappol.

3) Inscription ot facturo

Qmottoz on général dans un sammairo la préfaco,. l'avant-

propos, otce, sauf dans des cas oxcoptionnols.

Vous trouvorcz habitucllémont lc sommairo À la table dos
mati>ros; parfois, il sora inclus dans la pago do titre, on abrégée
Enfin,. vous aurez, à l'occasion, à lc. constituor vou-mîme en vous
aidant dos on-têtos dos chapitres. | ns

TS toxto dos sommairus sora brof, los mots inutilos scront
bannise ‘Quand vous lo pourroz, sans nuiro & l'idontification do
l'autour, ou ‘ncorc-à l'autorité qu'il détiont, omottoz tous los
titres honorifiqu:s, mêmscoux de bicnséanco. Los initialus dos
prénans du l'autour suffiront. Pour plus d'oxactitudo, ajoutoz,
comme on lc fait on Franco, unu virgulo suivic do trois points.
Exomplc au liou de: par Honry Bordeaux, dc l'Académio français:,
inscrivez: par Honry Bordocaux, ... (la virgule suivie des trois
points remplaco le titre honorifique. )

4) Arrangomont, disposition.

Los sommaires s'inscrivent sous la formo do paragrapho, ou

so disposiunt on colonns. L'ordro alphabétique dos titres cst sui-
vi; ou oncoro, l'ordro proserit dans 1'ouvrago. L'arrangomont par

colonno cst préférablc s'il s'agit dc fichos manuscriteos (éeritcs
4 la main) ou dactylographiécs. Un soul titre, sur unc sculo li-
gnc, so détachc mieux.

I1 faut laissor unc ligne ontidro ontro lo sanmairo ot lo
corps do la ficho, sauf si d'autros notes précèdunt ce sommaire,
l’espacc so trouve alors laissé ontro lc corps do la ficho ct la
promièro nofc-e
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Aucuno ligne-no sera passéo ontro los notes diverses, quol

quo soit lour nombro. Chacuno débuto & la sécondo vorticale pour
so continuor, quand il y a liou, à la premidro vorticalee Le son-

mairc viont on dornior liou. Vous placerez à la socondo vorticalo

lo mot Sommairo, suivi do doux points; puis, changez dc lignc ot
voncz commencer l'énoncé des titros à la socondo vorticale.

S'il y à tomai son, ocllo s'inscrit ontre lcs doux lignos vor-

ticalos. Si chaquo tomo contiont plusicurs matiôres, vous en formoz
un seul paragrapho, séparant chaquo matière par un point suivi d'un
+irote

5) T.s longs somairos, - Pranière ot douxildmo ficho.

C: sontgénéralœuent los ouvragos on plusicurs volumes avec
sommairs qui obligont à rocourir &dos riches supplémentaircs. Au
bas do la ficho dovonuc insuffisante,vous inscrivez, ontro pa-
ronthdsol cos mots: (Voir la. fiche suivento).

Sur la ficho supplémontairo, pranidro ligne, promildrc verti-
calc, vous inserivez 1l'autour, tol qu'il apparaît sur la ficho qui
précède. Puis, après un cspace d'un contimôtro, viont lo titre pro-
proment dit, sans dévcloppancnt; trois points suivont ot ticnnont
licu do touto la matidrc omiso; puis, oncoro un ospaco d'un demi-
centimdtrc préeédant la dato do l'ouvrago; ct onfin, un nouvol cs
paco d'un domi-contimôtre, suivi dos mots, ontro paronthôsos:
(cartc 2) ou (carto 3) solon le cas.

Au contro do la ligne suivante apparaît lo mot Sommaire_
suivi. d'un tirot ot du mot: Suito. La suito du sammaire come
mcnco, À la promidre varticalo.No pas oublicr dans 1c cas d'un
ouvrago con plusioursvolumes, ot par plusicurs auteurs, quo
chaquo:. nom d'autour (intorverti ot losprénoms abrégés) se placo
avant los volumes décrits. Taissor un ospace d'un daui-continàtro
cntro chaque autour ot lo titro do son ouvrages

6). Cas particuliors :

Quolquofoi s lo sommairo fora partio du titro, c'ost-à-diro
scra inclus eur la pago do titres S'il n'ost pas trop long, vous
pouvez l'inclura dans lo corps do la ficho, ot omottro tout autro
sommairoe  
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Si los on-tôtos do chapitros auxquols vous avoz roccur: pour

constitucr votre commairc ne sont pas de naturo À éclairor l'usa-
ger, ct si, d'autro part, les autours dc l'ouvrago quo vous cata-

logucz sont bicn connus, rédigoz unc note, dans cc sens-ci, par cox-

cnplo: “Avoc chapitres par Paul Claudel, Charles Peguy, Francis

Jarmmès”. Si les auteurs sont nombreux, ajoutez, après la’ désigna-
tion dés plus importants, losmots: "ot autres” ontro crochots
carrés. Quelquefois vous aurez à condenser lo sommaire dans une
nots, Supposons-quû lès chapitros débutont par'uno phrasc sembla-

ble, il vzus faudra abrégor cotto phraséologio oncorbrante.- Far

cxemplo: dans l'ouvrago doCarlylo, l'historion anglais, Horocs and

Huroworship, on lit pour chaquo chapitre: Tho horo as divinity: Odin;
Theo horo as prophot: Nahonot; Tho horo as poot: Danto, Shakospcarc,
itce Dos cataloguours avortis rédigont dans co cas uno notu ainsi

conçuo (nous tradui sons): "Six conférencos, données on 1840, ot
présentant los héros à la façon d'uno divinité (Odin), d'un pro-
phôèto -(Mahomot),d'un poèto (Danto, Shakespoaro), cte.”

11, Rerarques diverses

1) Titre - Origine |
Les éditions primitives ne portaient pas de titre sur un feuil-

let séparé; on lit seulement en tête de la première page: Incipit liber
ou Cy commence le... suivant que l'ouvrage est en latin ou en fran-
çais, Au verso du premier feuillet, se voit quelquefois une sorte d'in-
titulé, Ce n'ost que vers 1470 que l'on a commencé à inprimer le titre
sur un feuillet à part.

; Au Moyen âge certains frontispices représentent l'auteur agenouil-
lé faisant hommage de son livre à la personne à laquelle il était dédié,

Par un édit, datant du 11 novembre 1547, le roi Honri II prescri-
vit "que le nom et le surnom de celui qui imprime un livre sceraient ocxpo-
ses ot inmprinés au commencement du livre ainsi que celui de l'inprineur
avec 1 enseigne de son donicile",

La forme adoptée dans ‘la composition des titres ainsi que la firne
(lenom ot 1 adresse de 1'éditeur) auraient donc lour origine dars cet
arret, Ajoutons que le ndme nonarque decréta l'obligation pour les librai-
res de fournir aux bibliothdques royales un exemplaire de tous les ouvra=-
ges qu'ils inprimaient par privilège (1556). 4 la suite de l'édit de Henri
II réglementant les titres, la forme des frontispices fut suivie parfois
aussi de vers flatteurs pour leur personne. On y voyait souvent des rebus
et des allégories,
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2) L'édition

’On appollo édition, la réimprossion d'un livre contonant
dos modifications par rapport à l'inprossion précédento; la réin-

: prossion sans changamont ost propronont un nouvoau tirago, non
uno nouvelle édition” (Idœ:). |

NeB, Donc, il no faut jamais tonir coapto des oxprcssions

suivantes incluscs dans un titro: Quinzidno nillc..., contidmo
illo, etc. A la Biblioth3que Nationale, on ignore mémolos édi-
tions non chiffréos, v.g.: nouvello édition (Idom)e.

3) Noms do licux ot noms do porsonnos

“Los noms do'lioux pourvus do l'articlo défini s'inserivont
it sc classont sans tonir canpto do l'articlo quand il no s'écrit
pas lié au nom; ct, au contrairo, on tcnant compto do l'articlo
quand 11 s'écrit lié au non. Ainsi: Latour-d'Auvorgno Puy (10) -

(Idam) Règlo désuètos On tiont ou no tiont pas compte do l'articlo
avant los noms do lioux. Facultatif.

"Invorsomont lcs noms do por sonnos s'inserivont ot so clas
sont on tonant toujours compte da l'articlo. Ainsi: Du Verdior (As),
Ia Bruyère (Joan do) otc." (Idan).

4) Illustrations

(Voir los notos précédcntcs concornant los illustrations.
Co paragraphc los compldtc ou los souligno davantago).

Dens un sons général, lc mot illustration (on abrégé ill.)
pout couvrir los différonts gonros do gravuros inclus dans un ou-

vragoe Ta val>ur dos illustrations dans uno oouvro est rolative.

Dens cortains ouvrages, ollos sont d'un caractèrd indisponsablo.
Ainsi los livros 4° art, lcs voyages, los albums do costumos, de
portraits, los oouvros dos géographos, dos architoctes, dos mathé=

maticions, dos ingéniours, nécossitont do nanbrouscs illustrations pour

on rcndre lo texte clair @t pratiquo.

Cepondant,il no faut pas oublior quo lo mot illustration
no pout couvrir scul tous los gonros do gravuros d'un ouvrago que
dans lcs catalogucs dos potitos bibliothèquose Dès qu'un dépôt do
livres prend do l'importanco, il faut précisor. Lo mot illustration  
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ropreond son sons ordinairo. Il désigne los illustrations ou figures. du

+eoxto soulomont. Los gravures hors-toxto sont désignéos par l*'ox-

prossion: Planchos (on abrégé pl.). Si los planches no sont pas pa-
ginéos, ajoutoz het. (Hors-toxto).

ÿ : Photogranhics

Lo mot photographic (on abrégé photo.) no s'inscrit quo
pour los photographios dans un album spécial do photos. Dans tous

los autros cas, on so sort soit du tormo illustration (i11.) cu (fige) dans

lcs petites bibliothèquos, soit, dans los dépôts importants, des
tormes précis: portraits (portr.) frontispicos (front. ou frontispe
comme on France), cartes, planchoes {pl.) otc.

6) Livres précicux

"T1 y a grand avantago & mettre & part... los livros los plus

précioux d'uno bibliothèquo; lcs incunablos (livros publiés avant
1500), lcs éditions raros, lcs improssions sur vélin ou sur grand
papier, los volumos ornés do gravures romarquablos, ceux qui ron=

ferment des annotations manuseritos, coux qui ont Appartonu À dos
personnages illustros ou qui sont rovêtu de reliurcs artistiques.™

(TÉopold Deliele, Instructions... pour la mise et 1e maintien en or-
dre d'une biblicthèque. Paris, Cher,pion, 1909). Ces ouvrages do-
mandent on lc conçoit, un catalogue fait avoc soin, contonant plus

de détails quo dans 1c cas dos livres ordinaires.

 

CONVENTIONS UNIVERSELLEMENT ACCEPTERS

le Tout passage d'un titre, d'un texte cité, etce que l'on ne repro-
duit pas est remplacé par le trois points ees

Ze Tout texte, note, explication, texte rétabli, etc. introduits par
le rédacteur du catalogue sont placés entre crochets carrés.
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A)(GENNRALITES

1. qu'ost-cc qu'un autour?

Colui qui a fait un ouvrago do littérature, do scionco ou d'art

ct on assumo la rosponsabilité.

Commontaire  Contreiramont au principe de classification qui vout
qu'un ouvrago soit classé au nom de. son sujet, puis sous-classé au
nom do l'auteur, un dos principes du- cataloguo demande do placor
1c nom dc 1'autour au_promior rang sur la fichse Ta vodottod'au-
tour d:visnt par lc fait mêmo la clof dos colloctions deo livros que

l'on décrite Lo systômo do la ficho uniformo accontuc co caractère
do primauté dos noms 3° autours. I1 fait do lour groupomcnt un cata-
Jogus ossontiol, fondamontal; ot, conmo on 1c dit cn anglais, " a
basic catalog". |

2. Quols sorvicos rondunt los fichos aux noms dos autour s?

än admottant 13 principe quo la majorité dos livros demeure

l'ocuvro d'un ou do plusicurs autours, ot mêmo do -colluetivités
(un Etat, un corps public, 3 institution, uno société), voici

quélqu:s-uns dos survicos que rondont cos fiches:

a) Donncat 12s titres d'ouvragus dont on no connaît quo los noms

d'autourse |

b) Enumdront los traductionsd'ouvrages qu'un auteur a établie; ceux
qu'il a édités, annoté s, compilés, ou oncorc préfacés, 1llustrés.
c) Révèlent ‘lo nom véritablo ou fictif (psoudonymo) d'un autour.
d) Inscrivent los noms do colloctions auxquollos un autour a apporté
uno contribution.

0) Tionnont comptu dos différontos éditions d'uno oouvro, dopuis|
l'édition originalo, jusqu'à l'édition complète ou définitive (no

varictur).
f) Indiquont qu'un autour a écrit tollo ou tollo ocuvro on collabo-
ration.

g) Présontont, dans un ordre alphabdtiquo ot un sous-ordrc do pré-
scanco vis-à-vis du gonro dc travaux offoctués par un autour, lo
tablsau d'ansemblo do chaquo ouuvro d'écrivain quo possède la bi-
bliothôquo.
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3. La vedette d'suteur ot son caractdro d'exectitude ot d'identité.

TJ; vodette d'autour domande toute notre attontion car, & son dc-

gré d'oxactituds ot d'apparonce idontiquo, corrospondra lo degré do
confiance que l'on accordora à votro réportoiro do fichose

Sans douto, au promior abord, 11 somblo facilo do transoriro lo

nom d'un autour. L'ouvrago quo l'on tiont on maîns nous lo présonto
plusiours fois: au dos du volume, sur le plat do la couvorturo,

sur la pago do titro, à l'intériour du volumo. Mais attondez! Ou-
.vro un autro ouvrago du mâmo autour, puis consultez à son égard un

dictionnairo oncyclopédiquo, puis un dictionnaire biographique, ot

alors, que constatoz-vous? Quo vous Êtos on présonce 4c quatro
formes du même nom. "Mais, diroz-vous, nous n'avons qu'à respoctor

ot à inseriro chaquo formo du nom quo l'autour nous présonto". At-
tondoz oncorce Quo foroz-vous au moyon dc cotto méthodo, & 1'hourc

du classament dos fichos de cet auteur? Pour l'instant, vous sa-
vez que cos vedettes aux formos variéos appartionnoent au même écri-

vain, mais vous vous rendez aussi compte quo lour classomont alpha=-

bétiquo apportora cct inconvéniont do ne pouvoir placor toutes los

fiches d'un autour, dans un soul ot mémo cndroit dans le fichier.

Cu qui cst pourtant unc stricto obligation. Car los usagers do la
Bibliothèque chercheront los oouvroes d'un autour on un ou doux one

droits, pout-êtro; ils’ ignororont toujours, pour la plupart, quo

lcs autros couvros du mêmo autour ont été disporséos à travors l'or-
dre alphabétique du fichior à causo do lours noms différeontse Et
comm> lo cataloguo cost d'abord fait pour 16 loctour, un dos buts

fondamontaux du catalogue n'ost pas attointe It coel cst grave.
Vous lc voyoz donc, lc caractdrs à la fois d'idontité ot d'oxacti=-

tudo do la vodotto d'autour ost d'uno réollo importanco, ct votrc
promior soin, on traitant avoc un auteur, c'ost bion d'on connaf=

tro lu nom, par conséquont de l'idontifior. -
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B) IDENTIFICATION DES AUTEURS

. 1. Définition Qu'ost-co quo l'idontificationdesauteurs?
+= ===

C'ast la connai ssanco ‘exacte, canplète do nom d'un auteur, c'est-
à-diro a) dos formos los plus variéos do son nom, soit du nom do
famille {il n'y on a pas toujours) dc son ou do sos prénoms, do scs

noms d'omprunt qu'il a 1égalisés, de sos psoudonymos, ctc.

b) dc'1a forme du nom la plus connuo ou la plus généralomont répanduc.

Pourquoi cottc identification? Parce quo vous avezà choisir uno

seule forme ontro cos formes variéos d'un mêmo non d'autour; ct À
maiîntonir du choix fidèlanent dans toutos los opérations do catalo-

gucsqui concornoront cot autour.

Prinoipesà suivre

T,238 usagos catalographiquos modernors font prévaloir doux principes

rolativement à- l'idontification des auteurs.

Promior principe

Inscrire un autcur sous son nom lo plus connu, on commençant par lo

nom de famille, suivi par lo ou lcs prénoms, écrits on eontior.
. NB. Les prénons d'un autour sont placés ontro parenthèses dans

1:s bibliothèquosdo languo française, ct chacun do cos prénons placé
ontrs los traits d'union. Dans los bibliothèquos de languc anglaise,

aucuno virgulc ontre los prénoms, ni paronthèses 10s onformant, ni

traits d'union les rapprochant. On placo à la suito du nom do fa-
mille uno virgule, ot à la suito dos prénons, un pointe

Sccond principo

Inseriro lc non d'un auteur d'uno façon idontiquo oui ng varicra
jamais, quol que soit lo nonbre dos ouvrages do cct autour, et les

foros différentes de son nom. C'est, on somc, lo principe d'uni-
formité qus l'on rocommandu ici. - On ne l'onfroindrait qu'au prix
dos plus gravos inconvénients do l'apparonco cahotiqueo du CAtAlogus.

os foros rojotécs du no donnont liou à dos fiches dc ronvoi.

N.B. Il ost intércssant de notor, au passage, la lignc do conduitc

adcptéo dans doux dos grandos bibliothèques nondialos rolativonont au
principe d'inscrirc un autour sous la foro la plus connuc dc son non.  



 

Ta Bibliothèquo Nationalo do Paris a passé outrc cc principe. Elle | |

inscrit los nons d'autour très au complot, tol quo los présente la Ë

forme légalisée de cos nans, collo do l'oxtrait do baptômo, par cx- 2

emplo, ou culls que fournit la formulo du dépôt légal, du copyright. 3

Ia Bibliothâquo du Congrès, à Washington, au contraire, so conformo B

aux principcs dos usages catalographiques modornos, ot préscntc lo

nom lo plus connu sous la ligne do la vodottos Toutefols, on noto,

sur la mémo ficho, vous trouvoroz lo non conplôtomont idontifié.

2. L'idontification dos auteurs ot ses conditions do succls.

Los problènos que nous vonons do voir surgir, presque spontané-

mont, nous induisont à vous fairo connaîtro dans quellos conditions

vous devez travaillor pour réussir. Il faut:

a) Une cortaino culturo généralo
C'ost évidonte Plus vous auroz amassé de connaissances concor=

- nant tolle scienco, tol art, otce, plus votre travail 8 on rosson-

tira, s'on trouvera éclairé, facilité.

En ce qui concorno los nons d'autours, il vous sera utilo, sinon

indispensable, d'avoir dos notions do cotto scionco nouvollo quo l'on

norme "Ononastiquo’, Nous on avons préparé, & votro intontion, un
bref apcrçupuisé dans l'oxcollont ouvrago do M. Dauzat sur lcs

Noms do porsonnos.

C'ost unc scionco très jouno, déclare l'autour au début, quo celle
qui a pour objet los prénons ot lcs noms do femille. E118 a nom tan-

tôt l'ondœuiastiquo, tantôt l'anthroponynioe Quelquos spécialistes

préfèront co dornior not parco qu'il s'opposo parfaitomont à colui

do toponyriio signifiant noms do liouxe

. qu'ost-co quo l'antroponyrnic?

© L'histoiro dos nons do famillo avoc lours transformations, lours
altérations analogiques ot graphiquos, lours changements ot lour répar-

tition géographique originaire. C'ost aussi l'histoiro du nor individuel,

du prénon, christianisé on non de baptône, laicisé on prénon par la Ré-

volution ct souiis À travors los âgos à divorscs préoccupations’ d'ordre

rystiquo, ou rolovant do l'usago do la modo. C'ost onfin 1'histeirc des

surnoris ct dos psoudonynos dont la raison d'ôtro ot 10 choix oblissont aus-
si à cs principos généraux. On l'a dit, cottc scionco ost la dornière
née do la linquistique.
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A Rome

:- L'antiquité ot los noms do porsonnos_ :
Lys noms do porsonnos on hébreu ont unc; origino dorcurée

üncors obscurce Longto.ps lus Hébroux n'ont porté qu’un nos indi-
. viducl. L'usege du surnon so développo À partir do l'époquo aloxan-
drino :t de la dor:ination grscquo, puis ronaino: Thonas Didyr:os

(13 Groc) ot Maria Magdalona, Mario, originairo de Lagdala. Los
nons hébroux ont Été parfois traduits on groc ot on latin, tel Pc-
,trus (Piorro) traduction probablo ct voisino d'un not signifiant
rochor. Los nons hébreux so rotrouvent dans l'ononastiquo françai so
contoriporains, parni les prénons tols quo Jcan, Jacques, Josoph,

Maric Medoleino, tirés do l'Evangile.

Ea Grice. :
Los Grocs ont débuté par dos nons individuols. Dès avant

l'époque homnériquo, il s'était formé dos patronymes par los familles
nobles, & l'aido d'un suffixo accolé au non de l'ancôtro. - on fran-

çais ides - Ex.: Jos Atridos, doscondants d'Atréo. Naisces patro-

nyr:2s no firont pas long fou pour la plupart on raison do l'idéo dé=-

nocratique ot do l'individuali gic très accontués choz los Grocs.
T'Athénion, À l'époquo classiquo Toçoit à sa naissanco un non auquel
on joint, à partir do sa majorité colui de son pdro (au génitif) ot
colui do son dis (district géographique). Los nons individuels é=
taiont on najorité dos surnons ou dos mnétaphorose Périclàs, très

illustro. Dénosthèna, forco du pouplo. Un cortain noribre do noms

grecs ont passé dans l'hagiographio: A:dré, Basilo, Eugôdno, Georges,

Théodore.

Dès l'époque la plus ancienne do la République, lc Romain

ports un’non do famille, unc des prouves los plus fortes do la belle

organisation do la famillc latino.

im Zn Franco

Du50 au 103 si%clo trionphe lo nom unique, lo nom individuel,
lc nom do baptômo; du XIo au XVo si3clo, c':st lo systèmc du double nom,
nom individuol suivi d'un surnom; cnfin, À partir du XVIc sidelo, los
noms dc fanillo sont définitivurnont constitués, tandis que lc non de
baptême ou prénon évoluo vors la pluralité. Avoc 10 Moyon-âgo finis-
sant, so répand l'usago de donnor aux onfants dos nons do saints. Lo
non do W:ric, longtonps on défavour, cormo il l'ost oncorc en Espagne,  



nous dit-on, so popularisoe Et, pou & pou, la coutumc dc donnor
plusicurs noms do baptône À un onfant doviont généralo. Tos ré-

gistros d'Etat civil apparaissont À la fin du XVo sibclo. Ils
 doviennent obligatoiros sous François Ior.

En Anglotarre
Dans l'onsorblo, los noms do fanillo so sont fornés à partir

de la conquôto normande.

Dans nos sociétés modornos, lo non individuol ost devonu non

do baptlre, au point de vue religieux, et prénon, au point de vue
civil. L'on doit se rappeler quo l'Eglise, à partir du Concilo do
Tronto, do 1545 à 1565, rocommande & tous los chrétions, corme nas
do bapt@mo, los nons dos saints, qui soront los protcetours do l'on-
fant. Au sujot do surnons, rappolons quo co sont oux qui ont donné

naissanco aux norms de famille. Ils étaiont généralonont pé joratifs
ot ironiquose L'usago du surnon romonte par conséquont à la plus
hauto antiquité,

Lo psoudonyria n'ost pas l'apanago des milioux lottrés ni du monde
modorno. Il ‘fut d'abord lc faux nom, voilo d'abord si commode pour
los délintuantse En coc qui concernc l'écrivain, 11 faut uno époque où
il] dut subir tout 10 mépris dos noblos. Un poëto de famillo nobic
avait absolumont à so dérobor dorridèro un psoudonymo. M. Albort Lo-
franc a invoqué cot argumont dans sa thèso où i1 tonto do prouver quo
Lord Dorby était l'autour dos chofs d'oouvro signés du nom do l'acteur
Shakospecaro. Il n'cn rosto pas moins quo los écrivains constitucnt
>ncora lc gros bataillon dos psoudonymose

b) Outillago d'unc salle dc cataloguc. Quyragos tochniques à consultor. (1)

T'idontification dos autours ot sos probldmos nous obligont à
"unc étudo attontivo ot pratiquo dos ouvragos do référoncos quo doit
posséder uno sallo do cataloguo, co quo L'on appcllo un outillage in-

- tolloctuol.

 
Los ouvragos do référoncos so divisont on 10 groupos principaux.

Uno listo d'onsomblo on ost donnéo dans lo plan do co cours. Conton-
tons-nous îci d'incluro, À la suito do chaquo groupo d'ouvrago, quol-
quos romarquos oppropriéos ot dictéos par l'oxpérionco. .

(1) Voir aussi l'Annexe X du présent ouvrage, intitulé "Bibliogra-
phie méthodique".
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Los Horne por il catalogodogl-staveti vublisos nar i
thSqu” di. Vaticon sont peut-Étro ooLomanit cefll y à Go plus
achevé, conmre règilcs of wegen eutciographiques cottfi3s, Lo toxto (1)
‘cst on lsngue italiionno, A sealigorLe faït quo ces Norma 89 ré=
clamont 003 riglos cetalogrephiques: anciosemérisainos c°-—-Ccsous mon=
tionnéc5, cn y icignant coltos dè la Bitiiorhôqus &u CoñzrSe, À
Washingtore D'ai*lovro, GUOique serso dis coûifioetours dos Horme,

ontre eusres 12 cardinar Ticsorens, “uilcoignour Larsce Boncdctti,

lc vrofosrzur Scalia ct lo àSE R1i thécaire aotucl &c ia Vaticanc,
pascûrent cCuntro mois, à Ysshdnson er 3928: tir éguéisdront de

trod25 catalemaniiques américaines sur piace. In printonps mivant,

"vres anmérirains on seôon203 Lilliorkécoñonliquos, MM. JCM

 

.
Hanson. do l‘Uuivorsité do Chicego lA'un dos prinoloaux codificatours

‘do la £eLonse Catalog Rulos = Lnpiaoy anû titio entrize, ocuvro qui fait
autorité acyuie 1908), Witiion Wusnos Péshon, bibiicthéscair. do l'Uni-
vorsitd ds Michiren, Cherics Martoi ’d'orisino suicso! chcf du catalo-
“gue do ia BILLirrhique Cu Congrès ot Créatuur ¢1 evstëno de classifica-

»

1)Ferme per il cetalo70... a etd punliid «en francais, En voici la ré-
féreñcc-RégIespourTeCätalogue doe imprimés. dition Trancaise, Bi-
bliothèoue apostolique vaticans, 1950, Texte étaniIi cur la 3e éd, ita-
lienne par Gaston Carricre, Comic. Par. remin) O,i,i, eb Bernard Julien,
O.Mcl,, professeurs À l'Université d'ütuave. LOZDe 25Sen ~ ($6.00)
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tion do cotto bibliothdquo, priront 1c chomin'do Romo. Biontôt,
13s méthodos américaincs do catalogagosprévaluront & la Vaticano.
* Ia publication dos Normo on fut lo couronncmonte. Uno douxième édi-

“ tion de ce code a paru en 1939 et contient pour la pramidro fois,
un vocabulairo do tormos bibliathéconomidquos, traduits on quatre E
languos; anglais, français, ospagnol ot allomand. Loc vocabulairo i.

dc la promidro édition no contonait quo dos tormos on languo ita- |

lionno ot cn languc anglaiso.

Au socond rang, mais domourant oncoro d'uno récllo utilité,
voici 16s Rules for a dictionary catalog by CharlosArmi Cuttor,
4th cdition, rowrittcn, Washington, Government printing offico,
1904. Is chapitro concornant lcs vedottos do sujots do la ficho=-
matière n'a pas oncoro été dépassé au point do vuo do la clarté

do l'exprossion ot do l'intolligonto interprétation dos principos
qui dirigont lo cataloguour dans cotto t£êcho particulière,

Au sccond rang, mais, pour no us Çanadions-Français, do
caractdro indispensable, & cause de la langue, trois codes impor-
tants à l'usago dos bibliothèques françai sos rédigés par dos spé-
cialistos de Francc,

Preomior code

Mortot (Charlos) Rèôglosot usagos obsorvés dans les principalos
bibliothôques do Paris pour l'établissomont dos catalogues de con=-
sultation, publiés dans la Revuo dos Bibliothèques, fasciculos 4- D,
annco 1913, Paris, Champion.

N.Be Mortct était l'administratour: de la Bibliothdquo do Seintec-
Genevidve et rédigoait co codo à la domaäando do l'Association dos

Bibliothécaires français. Il y out un tirago à part dos Rôglos ct
Usagose… Il zst épuisé. ‘ Ouvragedovonu $rds difficilc À so procuror.
Il oxisto un Examon critiquo (on-vuo do lour modorni sation) - dos

Règles ot Usagos do Charles Mortot présonté par Louis Joussorandot,

consorvatour do la Bibliothèquo municipalo do Lons-1c-Saunior, ot
qui a paru dans la Rovuo du Livre ct dos Bibliothôquos, Paris, Jo
année, nos 1-2,. janvior- févrior 1935. ‘ On consulto cot oxameon avec
profit.
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Deuxismo Codo

Bibliothèque Nationalo. Usages suivis dans la rédaction du catalo-
gus général dos livros imprimés. Rocucillisot coordonnés par E.G.

Lodose Nouv. éd. 20 ontidroment rofondus par Armand Rastoul. Pré-
face par -Julion Caine Paris, Bibliothèque nationale, 1940. 70D.
25x16.5cm. Prix 300 francs ($1.00)

mroi sième Code

iscociation françaiso do Normalisation (AFNOR). Diroction dos Biblio=
thôquose Codo do catalogago dos imprimés communse Dictionnaire dos
case Paris, Association frangaisc do Normalisation, 23, ruo N.-D.
dos Victoiros (Paris 2a), 1945. VII=-256p.=-107p. 27-5x21.5cm.
N.B« Tirago à la polycopio. Epuisé, :

Enfin, uño étudo critiquo ot comparéo do 18 codos catalogra-
phiquos appartenant À quatorzo nations différentes, ot placés en

rogard du codo anglo-américain do 1908, viontdo paraître sous la
signature autoriséo do J.C.M. Hanson, linguisto éminont, qui compte
49 ans d'oxpérienco on qualité de bibliothécaire. Son ouvrage garde

uno tenuo classiquo tout on revôtant un caractère pratique. Il cst
intitulé: A comparative study of cataloging rules based on the
Anglo-/merican codec of 1908: with commonts on the rules. and on the

prospcets for a furthor oxtonsion cf intornational agroomont and co=

Spexetion. By J.C.M. Hansone (University of Chicago studics in
Library Scionco) Chicago, Univorsity of Chicago Press, 1939, 14-144p.

 

Prix. $2.00.

Les MNenuclse

Neusrrecommandons quelques manuels et autres instruments de

travail connexes.

a) Mann (Margaret) Introduction to cataloging and the classification

of booxse Chicago, AmericanLibrary Association, 1930. 424p. 20cm.
$3.50,

Ouvrage remarquable d'un profe ssouf.‘américain. M. William Warnor
Bishcp, .co maîtro ‘égalomont on bibliothéconamio, écrivait dans un hom-
mage rendu à Miss Mann, qui compto plus do quaranto ans do sorvico dañs
los Bibliothèques ot los Ecolos do bibliothécairos aux Etats-Unis: "It
is by far tho most usoful and succossful of tho group of books prepared
under tho auspicos of tho A.Led. Curriculum Study at tho University of
Chicago."

5) Akors (Susan Groy) Simplo Library Cataloging: Socond odition,
dE Chicago, Amorican Library Association, 1953, 173p. 23cm.
LeL0e ’

Miio Akors possôdo à la fois do la scionco, boaucoup do sons pra-

tique ct un csprit clair! Son manuel ost un vado-mecum pour un biblio-

thécairo débutant.  
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Los doux autros manuols sont on lanquo française.

c) Delislo (Léopold) Instructionsélémontairos ot tochniquos pour

la miso ot 10 maintion on ordro dos livros d'uno bibliothèque.

4c éd. rovue. Paris, Chempion, 1909. 94p. 23cm. $0.60

L'admirable ot savant bibliothécairo do la Nationalo, àParis,

11 y à quolquo trento ans, demouro oncoro un bon consoillors

d) Crozot (Léo) Manuel pratiquo du bibliothécaire. Nouv, éde Paris,

Neurry, successour do J. Thébaud (62, rue dos Ecolos), 1937. $2.50

Excollont manuol à datce :

Il est utilo do joindro à cos codos ot 'manuols quolquos gutros

instrumonts do travail d'un gonro plus spécial mais so rapprochant

dos promiors À cortains égardse Los voici:

a) Set of model cards illustrating A.L..d. rules, Washington, D.Ce,
Library of Congress, Card division. $2.50

Fiches contonant chacuns plusicurs oxcmples dos règlos catalo=-

graphiques proseritcs par lo codec anglo-eméricain, de 1908.

 

b) Catalogers' and classifiors' Ycarbook, compiled by the Catalog
Section of the /morican Library association. Chicago, i.L.A. no 1,

1931 to-date. $2.00 cach volumc.
innuairo indispensable À qui veut suivre lo mouvement catalo-

graphiquo modorno au point do vuo tochniquo.

Il rosto à montionnor deux ouvrages précioux pour los institu=

tions possédant dos manuserits, dos incunablos et dos ouvrages an=

cions ou rarissimose

¢) Delislo (Léopold) Instructions pour la rédaction d'un catalogue
do manuscrits ot pour la rédaction d'un inventairo des incunablese
Nouve €d. rovuc. Paris, Champion, 1910. VIII-O08p. 23x14.5cme

d) stillwell's (Margerct Bingham). Incunabula and emericana. N.Ye,
. Columbia University Press, 1931. 18-483p. $5.00

NeBe Nous pouvons ospéror très prochainemont uno étudo ot uno

bibliographio complôto do nos promiors imprimés canadions préparées

ot compiléos par l'éminonte spécialistc on bibliographic canadionno,
Miss Mario Tromaine, do Toronto, Ont. Ic prix on est fixé à $10.00 (1)

2= Cataloguos imprimés dos bibliothèquos

. Lo cataloguo imprimé sur fichos dec la Bibliothèque du Congrôs, à
Washington, constituo un admirablo instrumont do travail. La plupart

dos languos vivantos y fratornisont. Los autours sont parfaitomont

idontifiés, on noto d'ordinaire, quolquofois sur la ligne do classi-

fication (cclui du Congrds ct colui de la classification décimale)»

(I) Ce volume vient de sortir des presses, En voici la référencés
À Bibliography of Canadian Imprints 1751-1800 by Marie Tremaiîne, Uni-
versity ofToronto Press, 1952, 705p. 23.5on.
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On y inscrit égalomont lo nom dos fichos quo l'analyso do l'ouvrage
domando. La syst®mo de la fiche uniformo trouve on cos fichas lthis-

toiro de son origine, l'illustration de sa méthode, la justification

ct los raisons do son oxponsion. Los fouillos d'éprouves dos fiches
do la Bibliothèque du Congrès demouront un abonnoment dé sirablo pour

uno sllo de cataloguo (835.00 par annéo).

* Lo’ cataloguc imprimé, par noms d'autours ct d'enonymos, do la

Bibliothèque Nationale de Paris ost non moins précieux. Il ost on

cours do publication. Plus do 170 volumes so rangont déjà sur les
rayons. Los promiors volumos do la colloction sont épuisés.  Ou-
vrago dispondioux: $10.00 ot plus par volumo. S'adrèssor à la Bi-
bliothèque Nationalo, 58, ruo do Richelieu, Paris (2e) France.

1¢ Catalogue imprimé du British Musoum do Londres ost un autre
incomparable instrument de travail. Très dispondioux égaloment ct
fort considérable.

Brunet (Jacquos-Charlos) Manuel du libraire et de 1'amatour

Ze livres. 5e éd. Paris, Firmin Didot, 1860. 6 vole. Indisponsablo
dans nos bibliothèques françaises. On pout so lo procurer d'occa-
sion, mais en ayant bien soin do choisir 1oc 5e édition.

3- Catalogues commorciaux do librairios

a) Lc United States Catalog édité par la célèbre maison H.W.Wilson
de Now York (lo Cat, commo nous l'appolons) dst indispensable au point
dc vue de la production anglaise modorne, À travors le monde. Il ost

tonu & jour au moyen de publications rolovant du systômo cumulatif.
Lo Cumulative Book Indox paraît tous les mois ot subit dos rc-

fontes complètes très souvont; tous les trois mois, tous les sixmois,
4 la fin do l'année, tous les eing ans, sous lo titro général cotto
fois do Unitod States Catalog. Nous avons actuollomont plusicurs-

énormos U.S. Cat. lor vol. (année 1928), 20 vol. (1928-1932), 3c vol.
(1932-1937), otc. : oo

b) Lc Catalogue général do la librairio francaise, compilé par
Loronz, Jordell, Stein ot Champion, communémont appelé par los cata-

~ loguours le Lorenz. Il couvro près da cont ans do la production in=
tolloctuello do la Franco, do 1840 À 1925. I1 y à plusdo 35 vol. à
jour. Edité choz Champion, & Paris; dispondioux, mais vraiment utile
à différonts points do vuo. On peut se le procurer d'occasion.  



 

 

O
O

ec) Biblio. ~ Catalogue 8dité d'aprds le plen cumulatif du
United States Cataloge Publication monsuelle. Rofonto conplôto

do l'ôrdre alphabétiquo du catalogue-dictionnairo, uno fois l'an.
Paraît dopuis l'automne do 1933. Plusieurs volumos annuols, à
jour, ont été publiés. Edité à Paris, par los Mossagorios Hachotto.
La Maison H.W. Wilson, do Now York, ost l'agent général pour la
vonte do Biblio on /Amériquo.: Ouvrage indisponsable puisqu'il donno
la production françaiso À travors le mondo. (Lo Canada français est
inclus). Pou dispendiouxe

4- Bibliographies

Si nous interprétonscemot dans un. sens large, il est certain
que l'ouvragede Lorenz, tout comme celui de Brunet, ci-dossus mon=
tionnés, constituent d'excollehtes bibliographies. Pris dans un sons
étroit, nous ne montionnorons sous cotto rubrique, on langue fran-
çäise, quo ie

a) Manuel de Bibliographie générale, de Honri Stoin. I1 ost dispsndieux
et devenu rare. Ou, encore, un abrégé commode, qui a pour titre:
b) Guide de bibliographie francaise, de Calot ot Thomas. En langue
anglaise, lo volume de Isadora Gilbert Mudge:
c) Guide to reference Books, 6th ed. Chicago, American Librery Associa=-

~ tion, 15200, rendra service.
 

O= Dictionnaires biographiques

Ils nc seront jamais assez nombreux sur los rayons, los Who's who
in Canada, in Groat Britain, in Amorica, otc. Annuaires qui nous don-
nont la liste des porsonnalités inportantos do notre tonps. Los nécro-

.logics pronnont placo à la fin dos volumes.

Il y a, en Angleterre et aux Etats-Unis, deux magnifiques diction-
naires de biographies nationales. Mais ce sont dos ouvragços considéra-
blés ot fort dispondioux. En Franco, uno oouvro do mêmo onvergure 6st
actuellementen cours, le Dictionnairo do biographio françaiso, publié
sous la direction de la Balteau, Rastoul et Prévost, ot édité par la
maison Lotouzoy À Paris.

: En outre de cos énormos réportoiros, montioñnons quolquos ouvragos

dont la matière ost plus condenséo, mais nous ost présontéo do façon
trôs pratiquo.

Aux Etats-Unis, édités par H.W, Wilson, dé Now York, voici auatro vo=

lumôs sur des auteurs coïtemporains de nationalités divor:sos ot possi
‘dant unc rcnommdée mondiale’
a) Living Authors, par Dilly Tanto, p soudonyme dc Kunitz (Stanley J.)
b) Authors to-day and yestorday, par Kunitz (Stanley J.);
‘c) Cémposers of to-day, by David Ewen;
d) Composers of yesterday, by David Ewen.

Ces deux dorniors ouvrages toncernênt los musicions.
N.B. Sur lo clorgé américain, on pout consulterTho Official Catholic
Directory,
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En France, mentionnons 16s oouvrosde l'abbé Louis Bothléen ot do
ses collaboratourss

, à) Romans à lire ot à proseriro; :
) Los Piôcos de théâtre; . 7 :

c) Les Opéras, les Opéras comiques ot los opérottose.
) La Revue des lectures (1908-1939),
 

Au Canada, dô&s ouvrages en langue anglaisecomme

a) la Bibliotheca Canadensis, do Morgan, otle
b) Dictionary of Canadian Biography, do William Stowart Wallace,
seront utiles,

En langue française, nous comptons le

c) Dictionnaire général du Canada, du R.Pa Lejeune, Oemoie, en 2 vol,
et le -

d) Dictionnaire du Clergé canadien, de l'Abbé Allaire, en 8 vol.

6- Encyclopédies et dictionnaires encyclopédiques

Ces ouvrages de références, toujours volumineuX, seront peu
nombreux. Il suffira de compter, sur les rayons oùl'espace est
me surée:
a) en langue française, le Larousse du XXo _sidcle tonu A Jour, grâce
au Larousse mensuol:
b) én langue anglaise, lo Now Intornational Encyclopodia tenue égalo=
mont à jour, par un annuaire;
c) ou encoro, l'Encyclopodia Britannica qui possddo son annuairo do=
puis 1958.

Los institutions qui disposent do fonds substantiels feront bion
d'ajouter à cos encyclopédios ot dictionnairos oncyclopédiques, la
Catholic Encyclopedia, très richo en ronsoignomont s biographiques ot
autres sur l'histoire et sur le catholicime & travers le monde,
Bibliographies nombreuses et illustrations précieuseose

7 Dictionnaires de langue

a) Quicherat, Daveluy, Chatélain. Dictionnaire de latin~francails
ct français=latin, 2 volumcs.

b) Clifton & Crimaux. Dictionnaire anglais-francails ct francais-
anglais. 2 volume Se

c) Harrap's Standard Fronch and English dictionary. Editod by J.E.
Mansion. 2 volumes. (1934-1989)

d) Littré: -Dictionnaire de langue Francaise. 4 volumes, in-folio.
ou Bascherelle. Dictionnaire de la langue françaiso, 4 volimese

in-folio. ou Hatzfeld ét Darmestcter, Dictionnaire de la langue

françaisc, 6e éde 2 volumes, in-quartoe  
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e)Webster (Noah) Webster's New International dictionaryof tho English

language. 2nd ed. unabridged. Springfiold (Mass), Norriam, 1934.

Oxford Dictionary (The concise) adopted by Fowlor (H.W.) and Fowler

-{F.G.) from"thogroat" Oxford Dictionary. Now Edition revised.
‘Oxford, at the Clarondon Press, 1929. :

 

8 - Ouvregos sur les pseudonymes et los anonymes.
“

- — — _ _—_

a) En langue françai so:
Quérard. Los’ superchorios littéraires dévoiléese 3 volumes; 1869-1870,

Berbiér. Dictionnaire des ouvrages anomymes (à 1879) 4 volumes.
Brunot (Gustave) —Dictionnairo dos ouvrages anonymos ( jusqu'à
l'ahnée 1889) ‘

b) En lañgue anglaise, a oo -
Halkett andIaing. Dictionary of anonymous and pseudonymous
English litterature. Edimburgh, Oliver, 1926-1934. 7 vol.

¢) fu Canada francais.
Malchclosse et Roy. Pscudonymes canadionse
 

9- Index ot ouvrages périodiques. J
 

Les Index,’ s'ils sont utiles, ne sont pas indi sponsablos dans

uno saïîloCecatalogue» :

Les Annuairos, los Almanachs et autres ouvrages périodiquos

renûront sorvice. Signalons centre autres:

a) lo Werld Almanac. d'un prix modiquo ($1.00) mais contonant uno
nine GG ronseigneomont s fort bion classés;

b) Minerva, qui concerne los universités ot autres institutions si

milaires & travors lo monde}
c) L'Annuaire Pontifical, pour co qui touche À 1ereligion, los ofdros,

| les comunautés reoligicusess Nécrologe annuel dos porsonnalités du
- monde catholique(ecclésiastiquës ot laiques)? oT

d) L'Alranäch catholiquefrancais 1920-1937, dont nous regrettonsla
disparition. Son bottin des porsonñalités catholiquos françai ses
sc consulte encoro avoc profite Autours bion idontifiése

10-Ourrèges,variés.

Eifin, tout ouvrage de référeñces, dont l'usage pout jüstifior
l'achat et la mise en rayon, au catalogue, entrora sous cette ru=
brigua,
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Unedernière remarque: Les ouvrages do référonce sont di spen="
dioux; on adû le constatdr. Los petitos bibliothèques ne sauraient

‘lesavoiroh double exemplairG,' c'ost-ä-dire À la fois'dans 18 salio
do consultation ot dans la salle do. catalogue. Mais alors, il faut

fairovoisiner ses deux pisces, de Facon à Pouvoiraccomodor & la
fois 1'usager ot le catalogueur, Il ost entendu, toutefois, que la

salle des ouvrages de références doit d'abord, et de préférence,
tontenir ces ooûvresAmôins qu'élles no soiont de caractôretrop

technique. Si l'Institution peut supporter la dépense et faire” l'ac=-
quisition 6n double des ouvrages (principaux) deréférence, tout lo
monde finalemont y gagnora.

C) LES FICHES AUXILIAIRES

1. La fiche d'identification

llenote fid>lament les soürces de ronsoignements où vous avez
puisé rolativement au nan d'un auteur, d'un porsonnage, d'une oeuvre.

Pour l'instant, nous examinofonssoülohent, un modèle do’ fiche
d'identification, on nous roportant & la listo d6s principaux typos
de fichosinsérés dans ces Instructions, Nous l'étudioroñs à fond
dans des legons subséquontos, L'utilité do cotto ficho ost d'ail-
lours manifostoe À aucun prix un cataloguour no doit rocommencer
deux fois ses rocherchos au sujot d'un nom d'autour, de porsonnago,
ou de titros d'ouvragos aux formes variéos. Lo temps ost précioux
et roprésonto do l'argent. Ménageons16.

2e La ficho de renvoi

Ellc äpprand à l'usager qui consulte le catalogue général,
‘como au catalogueur qui consulto lo .catalôgue officiel, quolle forme

d'ün nomd'autëur ou do por sonnage s ou do titre d'ouvräge a été ree

jotéô; ot quëllo form© a été adoptéo; ou encôre, dans 16 cas d'uno

qvodottod'autour, quel pesudonyme a été rejoté en faveur du nom

véritable ou vico vorsae
— — — —

Nous étudierons également plus loin ce genre de fiche.

terete rater eta tt

 



 

D) _DPTERMINATION DE L'AUTEUR EN VUE DE
L'INSCRIPTION EXACTE DE SON NOM

Nous avons défini le sens du mot "auteur" au début du quatri-

ème chapitre. Nous avons appuyé sur le principe d'inscrire le nom

de cet auteur, au catalogue, sous sa forme la plus connue. Nous

abordions enfin lo problème de l'idontification dos autours d'un

ouvrages Rovenons maintonant À cotto quostion do 1a’détormination
do l'autour d'un ouvrago.e Précisons~la. Voyons-on les nombrcuscs

complications. Sinon, que doviondrait cettô inscription oxacto du

nom que 1etravail, parfois ardu, do l'identification des autours,

vous aura permis de pré sontor?

1. Autcurs personnels |

Qui cst autour d'un ouvrago lo plus souvent? Uno porsonnoe
Rien de plus facile À constater on ouvrant un grand nombro d'ou-
vragos, rion do moins ombarrassant à notor par suito pour procédor
à l'identification du nom ou do l'oouvre. Mais los autours porson=
nels ne sont pas toujours dos podtos, dos romanciors, dos historiens,
clairement présontés comme tols, avoc lour nom bionon évidonco,
c'ost-à-diro & la place habitucllo, sur la page do titro.

I1 oxisto, au contrairo, cortains ouvragds spéciaux qui décon=-

certont au point do vuo do lours autours véritablos, cammo il on
ost boaucoup d'autres où lo nom de l'autour occupe uno placo inaccou=-

tuméo ou qui prôto À confusion, dans la phraséologio du titro. Dans
les deux cas, vous hésitoz, vous n°'osoz pas accordor la patornité
littérairo à cos autours. lours titros vous somblont discutablos
ou pou compréhensiblos.

a) Voici donc uno nomonclaturo où oùtront plusiours gonros d'ouvragos,

dont la vodotto d'autour vous paraîtra assoz difficilo, au début, À
établir exactoment. TL'ordro alphabétiquo a été adopté dans la listo
présontéo ot suit l'ordre numérique. Dans chaquo cas, nous indiquons |
la façon do procédor.

1) Anas = Rocuoils'd'änocdotos” 7
-,Inserivez sur la Tigno do la vodotte lo nom de l'auteur does
“Bnecdotos, non celui dùcompilateur.

2) Atlas - voir Cartes ot Atlas.
3) Brefs, bulles, encycliques et autres roserits dos pages.

a) Ung c6lloction générale de ces reserits sora inserito & 1'Egliso
catholique = Papas.

N.B. Unc ficho secondairo sera établio au nom de l'éditeur do cos

roserits, ou du compilatour.
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b) Une collection. de reserits ne concernant qu’un soul ponti-

ficat, sora inscrito sous la méme rubrique: Pape, :

mais on y ajoutera comme” subdivision, le nom du pape

ct les dates do son pontificate

Ex: Papo, 1492-1503, (Aloxandro VI)

ec) Dans 1o cas d'uno bullo, oncycliquo, Otc., ajoutez uno sub=

division compronant lo ou los promiors mots do tol ou tcl do

ces roscritse |
Exe | Pape 1700-1721 (Clémont XI,Unigenitus)

Cartas, atlas

— Inscrivez au non du cartographe. S'il demeure introuvable, ins

crivez au nom de l'éditeur.

- Catalogues d'ouvrages on vente

= Tnscrivez au nom du libraire.

Catalogues thématiques (musique) L

- Iñscrivez au nom du compositour. Une ficho secondaire sore éta-

blic au nom de 1téditour. |

Chrestomathios — voir Pagos choisiose

Commentaires 7 -
=Inscrivezau nom du commentateur, lorsque 1c toxto do l'autour

original ost placé au bas do la pago ot en petits caractères d'ime
primerie; ou encore, lorsque le texto complet ost absont ou frag-

mentairo.

Concerdancos, index, tables

- Inssrivez au nom de celuiqui établit les. concordances, ou 1'indox

ou los tables.

10) Conféroncos, = voir Discours, sermons, Otc.
esmtn 3 «

11) Continuations, suites’

— S'il s'agit do supplément s, canplétiont s, appondices, ctCey d'un

ouvrago détorñiné, présontés sous la foïmo d'un ouvrago indépon=

dant, avoc titro particulior, qu'il soit imprimé ou non avoc l'ou-

vrago original, inscrivoz=los sous lo nom dc leur autour propro,

evoc unc note sur la ficho, indiquant lo nom de l'ouvrago ori-

ginal auquol il correspond. oo

12) Corrospondanco, rocuoils de lottros, lottros particulières, Jottres

ouver“tesS2a00e

— Inscrivez aù tion de celui aui écrit les lettres. S'ils sont plu-

siours épistoliors, suivoz los règlos catalographiquos concornant

la p'uralité dos autours. Si los épistoliors sont inconnus, trai-

toz l'ouvrago commo un anonymoe  
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13) Débats
—Inscrivez au nom du premier contradicteur, Une fiche secon-

daire sera établic au nom du second.

NoBe S'assuror que la roproduction de l'argumontation cost au=

\ thentiquo, et occupo la plus grande partie do 1'ouvrage,

sinon, inscrivez au nom de l'éditour.

14). Discours, . sermons, conférences, loçons &cadémiquos, otc.

… = Inscrivez au naï de l'orateur quand l'authenticité du texte
rédigé d'aprèslos données verbales sora suffisammont prouvéo.

Sinôn, inserivez au nom de 1l'éditeour, surtout lorsque le texto

a été remanié ot présonté d'uño façon propre-à co dornior. Uno

ficho secondaire sora alors établio au nom do l'oratour.

15) Dissortations,thèsos aéadémiquos :
= Inscrivoz los dissertations ot thèsos atadémiquos antéricuros

à l'année 1800, sous lo non du présidont, suivi do l'abfévia-
tion "praes." (praeses). Uné ficho sécondaire sora établie &u
nom du répondant, suivi de 1l‘'abréviation "rosp."” (respondantc).
N.B: En Subde, eH Finlande, en quelquesunivorsités allemandes,
le temps. sSt prolongé jusqu'en 18504

— Inscrivez les mêmes sortes d'ouvrages publiés depuis 1800, et
pour les pays ci=haut montionnés, dopuis 1850, au nom du répon-
dant ou du récipiendairo. Aücunefiche secondaireati nam du

président, méme s'il ost mentionné sur la page do titre.

16) Encycliques - Voir Brefs, bulles,:oencycliques, otc.

17) Entretiens
+ Inscrivez au non do celui qui cause.

18) Epitanés >
- Inscrivez au‘nom de colui qui abrège uno OOUVTO,

19) Gravures =. 1,le ob ; ,
= Inscrivez au nomau’ Braveut s'il s'agit do ltocuvro d'un are
tisto célôbre ou d'uno colloction do gravuros célôbros d'un

 artisto. ;

20) Hiustrations Co
. 8'11 s'agit d'un album ou d'un volume dont lo toxte n'ost quo

l'explication de la gravuro ou do 1“image inscrivez au nom’ do

1! illustratour.

21) Imitations - Voir Rananiomont s, imitations, parodio se

a
p

==
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22)

23)

25)

26)

In seriptions

= Inscrivoz au nom d'un autour bien détorminé toute inscription
| ancionne. Sinon, traitoz=la comme unanonyme. Fiche secon=
dairo au nom de l'éditour ou du compilateur.

 

 

Interview T 7 7

- Inscrivez au nomde celui’qui répond 1éngüement‘ à son interlo-
‘cuteur, Les interviews s'inscrivent le plus souvent au nom de
celui qui a provoqué et dirigé l'interview.

Lastres - Voir Corre spondance, rocuoils de lettres, etce

Librettis, scenarios ~~ 7 7

- Inscrivez les librettiset les ‘scenarios publiés séparément,
c'est-à-dire constituant des oouvres indépendantes au non de
leurs autour ss. - -

Manuserits (Reproductions de)
 

~ Inserivez au nom dés auteurs des manuscrits originaux, en men-

tionnant los caractéristiquos bibliographiques importantes.

27) Ménoires autobiographiques

28)

29)

30)

31)

32)

- Inscrivez au nom des signatairésdos Mémoires

Opéras c
-Inscrivéz au nom dos musiciens, non dos paroliors, Fiches so-

condairos au non do coux=ci. :

Cuvragos rovus PLU Ee.
= Inscrivoz au nom do 1'autour du toxto original, 4 moins que los

changements soiont assoz considérablos pour donner à l'ouvrage
le caractôre d'uno oouvre nouvello.

 

 

 

Pages choisios, recuoils gloxtraits, chrostomathies, etc. d'un soul
autour.

- Inscrivez au nom do l'autour dos toxtos cités, non du compila=-
teur.

Parodies - Voir Remaniements, imitations, parodies.

-

Photographies
- Si 61108 constituent un album spécial, avec un texte uniquement

oxplicatif, inscrivez au nom du photographe.  



 

 

33)

34)

35)

36)

37)

38)

40)

41)

42)

25)

7 f

Plans d'architecture

—- Inscrivez au nôm do l'architecte, si l'ouvrage contiont des

plans avoc toxto oxplicatif soulomont

Rochorches do noblesse (En anglais "héraldic visitations")
- Inscrivez au nom du juge d'armosdo noblesse, qui a fait les

recherches. Fichos sotondaires I. aux autros héraldistes ”
qui assistôrent ou continudrént les rdécherches; 2. à l'éditeur
de ces Recherches; 3. au colldge héraldiqueou commission insti=

.. tuéo pour la vérification dos titres do noblesse.

Regestes

- Inscrivez aù nom do l'autour ou do l'éditeur suivent la part
_prépondérante de l'un ou de l'autre.

Remanioments, imitations, parodies:
= Inscrivoz au non do colui quiremanie, imito, parodie. Fiche

secondaire au nom de l'auteur du texte romanié, imité, parodié.

Scénarios — Voir Librottis,' sconarios

Scoliocs ou Scholies . | 1
- Tnserivez au nom duscholasto ou scoliastc.

Sculptures - Voir Tabloaux, sculptures, etc.

Sermons - Voir Discours, sormons, conférences, OtCe

_Suitos- VoirContinuations, suitose

TaAbloaux, sculpturos

~ Inscrivez au non des peintros, des seculptours, oOtce Il s'agit

d'ouvrages, bien ontondu, ol los roproductionsdos artistos
constituont la matibro do l'ouvrage, où lo toxto no joue qu'un
rôle secondairo.

Thèse s académiques — Voir Dissortations, thèses académiques.

44; Traduction

- S'il s'agit dè träduction qui ont une’ importance particulière,
comme monumont littéraire ou philologiquo, inserivoz aunom du
traductour, Une fiche secondaire (fichs-matidre) sera établio
&1 non de l'autour du texto original. Dans tousles cas, l'au-

tour original conservera sos droits.
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b)

1)

7)

Groupemer t, sous des cas typiques, desprincipales formos st va-
riations quo pré sentont los noms d'auteurs porsonnolse

Los noms do famillo suivis do plusicurs prénoms.
— Inscriro lo prénom lo plus connu d'abord, Ex.: ThomasChapais,

Chapai s (Thomas [Josoph-Amable-Thamas] )

Los noms de famillo avoc particulo nobiliaiFo.
Rojotoz la particulo ontro paronthèso, Rbgle invariable. Ex,:
1c vicomto Eugèño-Molchior do Voguë. Inscriro: Vogu® (Eugèno-
Molchior, vicanto do).

Les noms do famillo (noms patronymiquos) avoc ou sans titro do
noblessoe C ”
~ Ex.: L'abbé Charles Thellioer de Ponchovillo.  Inscriro: Thellior

do Ponchovillo (Abbé Charlos).. Fiche do ronvoi do la forme ro-
jotéo à la formo adoptées .
Ex,: Chosnol do la Charbouclais (Loui s-Piorro-Françoi s-Ado1pho,
marquis dc). Ficho do ronvoi, ici oncoro.

Ics noms do famillo d'étrangors naturalisésdans tol ou tel pays.
- EX,: Adolpho Van Bovor (Hollandaisnaturalisé Frangais)e Ins-

crirc Van Bover (Adolpho). En Hollande, on écrirait, au con-
trairo, Bovor (Adolpho van).

28 nomsdo famillo avec préfixo.
- Bx.: La Fontaine, Dcs Gachons, Inscriro: La Fontaine (Joan do),
Dos Gachons (Jacquos)e Soul, la particule nobiliairo (voir no 2)

ost ronvoyéo après lo nom on française

Les noms do famille composés d'un prénom ot d'un nom do famille
joints par un traît d'union.

- Ex.: Meurico Constantin-Woyor, Paulo Honry-Bordoeux.
Règlogénérälo: Choisir. la formo la plus connuo ot la maintonir
Onsuitô coûto quo coûto. Ficho do ronvoi dec la formo rojotéo à
la formo adoptéo.e

Noms ancions ot noms étFangors modornos

- Inscriro co non dans la languc du rédacteur du catalogue plutôt
quo sous la formo do la Janguo originalce
Ex»: En français, Tite-LITG, nonTitus Livius; Tourguoniov ct non
Turgonioff; otc. -
Excoption: Parfois 10 näün rosto invariablo, con sorvo sa formoori-
ginalo, quols'quo soiont- lo pays ou la Jangue. Par conséquont,

toujours idontifior cos noms avoe soln.  



 

 

 

8) Les pseudonymes
— Inscrireau nan 16 plus connu, le plus répandu, que ce soit 1e
nom véritable ou le fictif.
Ex.e: Dans le cas de Pierre Loti, qui est le p ssudonyme de Julien
Viaud, la ligne de vodotto portorés Loti'(Piorro [psocud. do Loui s-
Maric-Jülien-Viaud]). Renvoyer alors do la formo rojotéo & la for-
mo adoptée: Viaud otà voir Loti (Piorro)[psoud.|

 

9) Los fermes mariées
= Inscriro une forme mariéo sous son nom lo plus récont, À moilis
qu'ollos n'écrivont constammont sous son propro nom do famillo.

Dans lo cas d'uno fommo remariée, inscrire sous 16 non du pro-
nisr ou du deuxidmo mari, c'ost-2-diro sous le nam 1c plus géné-
ralomont adoptéo par l'autour. Fichos do ronvoi.

10)Noms do roligioux ot do roligiousos.
= Inscrirc au nom habituollamont portée Généralamont au nan roli-

gioux, suivi, ontro paronthèses, du nom séculior.
_ Exess lo Ry P. Hugolin-Lomay, O.feme., Hugolin-lLamey (Stanislas
Lomay, on roligion R.P.) o.fsm.

11)Noms propros composés (avec ou‘ sans trait-d'union) -
- S'il y a un'traît d'union, inscrire habituollement au promior

nom. Sans trait d'union, identifior lo nam avece soin ot suivro

l'usago du pays ou do la natlionalité,
Ex.: Paul Thuroau-Dangin, David Lloyd Goorgo, s'inseriront:
Thuroau-Dangin (Paul), Lloyd Goorgo (David). Ficho do ronvoi
dans lo cas do Lloyd George: Goorgo (David Lloyd) voir Lloyd
George (David).

12)Titros Honorifiquosprécédant ou suivant los nams d'autours.
- Consultor los tableäux quo nous avons drossés dans un dos ap-
pendicos do ces Instructions.
 

13)Prénoms introuvés
- Taisser l'espace de cinq à sopt lottros aprôs chaquo initialo du

ou dos prénanse

Ex, Leomioux (J T )e Vous pourrioz plus tard los con~
naîtro0

 

14) Noms remplacés par dos initials.
- Intorvertir l'ordro commo si 1adornidre initialo désignait la
promiSro1cttro du hom do famillo,
Æxe: d'Arêno brulanto, par J.S.P. Inscriro; P. (J S )



15) Auteurs connus par Jours prénoms
a. Saints = Ex.: saint Augustin. Inseriro: Augustin (saint)
b, Papes = Ex.: Pio XT, Inseriro: Pio XT (4mbroi so=Damion=-

| Achille Ratti), pape.
, da Rois = Ex.: Louis XIV. Inscriro: Louis XIV, roi de Franco.
Be Princos régnants ot princes du sang,

- Ex.: Goorgo, prifcedo Galles. Excoptions: Ex,.iOrléens,
(Gaston-Joan-Baltisto, ducd'). - Co dornior est mioux
connu sous son, nom do famille.

8 Nons médiévaux

16) Ca

= ExX.: Danto Alighieri, ot non Alighieri (Dente).
Joan de Moung,+ot nôñ Moung (Jean do).

Exceptions: Ex.: Villon (Frangois).

Cas ôù piusièurs rdglos catalographiquos go pré sontent dans uno
vodotto d'autour.

“=Exe: Le cas d'u nom propre composé (non patronymidue) s'ajoutant
à celui d'un titre de noblesso. . Résoudro d'abofd lo ças de l'ins-
cription au nan patronÿmique ou au titre de noblossg, puis, déci=
dor ensuite du cas du nan propre canpôsé.

EXx.:; Edward Goorge Bulwer, Bulwer-Lytton, lst baron Lytton.e
Inscrire: Lytton (Edward GeorgoEarle Lytton Bulwor=Lytton,
1st baron) Ficho do ronvoi: Vulwor=Lytton, voir Lytton (Nam
patronymiquo: Bulwer puis Bulwer-Lytton. Pitroc do noblosso:

| Let baron Lytton). ° .

c) Quolquos notos sunplémontairss»
Noble sso anglaiso.

2) Jortainos appellations do Ja noblosso anglaisc. Co sont dos
marques do courtoisioc. Elles n'inpliquont pas la présence
héréditairo d'un titres

Par oxample, on donne lo nom do "Lord" on Grande’Brotagno, à
tous los fils d'uñ duc ou d'un marquis, mais soulle fils

ainé héritora du titre dola famille. Ex.: Wéllosloy (lord
ChäFles) désigno lo cadot, lo douxildmo dos fils du Dae do
Wellington, : :

2) Los pairs. Quand un Fair d'Anglotorre (dont lo tifro n'est
jamais infériour & celui do baron) substituo 10 Hot "Lord"
4 son titrô en. signailt un ouvrago, il faut Fétablir son do-
gré do noblosse sur lavedetto d'autour do la fiche.” Exe:
Les ocuvres de Lord Macaulay ainsi signéos, porteront sur

la vedette ‘de ‘cet aîteur”uño fois identifié: Macauley (rho-
mas Babington Macaulay, 1st baron).

 

a ”

Ji:
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3) Titulaturo des fommos nobles anglaises (Av Canada égaloment).
Ello ost assez embarrassanto, solon quo cos fommos portaiont,

ou non, un titrc avant lour mariage. Pronons la cas d'uno soi-
disant Miss Jane Smith. (Exanplo fourni par Miss MacPhorson,
dans son ouvrage Some practical problems in cataloging, Chicago,

AmericanLibrary Association, 1936). Si avant son mariagc, on

désignait MissJano Smith, sous 16 non do Iady Jane Smith ot
qu'elle épdousit Sir Thomas Day (Chovalior (Knight) ou bäronnot)
‘on éériraît: Daÿ (Lady Jano Smith; si, au contrairo, olleétait
simplement avant son mariage, Miss Jano Smith, 11 faudrait éecriro
aprèsson union avoc Sir Thamas Day: Day (Jano Smith, Lady) ~

To titrc de "Lady" dafis 1'Empird britanhijue ost porté par toutô6s
los feoñmos of les filles de nobles, au titre non inférieur &celui
de carl {conté)e Lo titre "Honourable" deVient colul dos filles
do vicontos ot debarons, ainsi que dos filles d'honneur d'une
réine. Si cos filles nobles ou anoblies, épousent des roturicrs,

‘ 6110s retiennont lour titre. Nous avons 1'exenplo dos Shaughnessy,

au Canada: Honourable Mrs HenryBeauclerk, tandis quo son mari

signait simplomont: Honry Beauclerk. :

2e Pluralité des autours personnels

Cas dos ouvPages écrits on collaboration par:
a) Deux ou ‘trois autours |

- Dans 10cas do deux ou trois auteurs collaborant & un ouvrage

la vedette portera lenon du pronièr autouF. Dos fichos se="
condaires ou do rappel au non du ou dos collaboratours sôront
établiocs pour chacun d'ôuä. Los signatäiros dans los Ilottrôs
d™une corrospondanco, ct 10s participants dans un débat sont
considérés come dos co-autourse

 

b) Quatro autours ot plus |
. = Inscriro l'ouvrago como s'il étaitunanonyme dont 1'autour

rosto‘inconnu, c'ost-à-diro quola ligno dela vodctto dernicu=-

rora libro, sans aucuno inscription. Lo titro do l'ouvrago

apparaîtra à saplaco habituo110, àla 20 1igno, 20 vorticalo,
Gt sorvira au classemont. Si 10 titro débuto par un dos ar-

ticlos le, la, les, ronvoyer cdot articlo À la suito du promior
mot, on ayantsoindo placor l'articlo ontro paronthèsose

N.B. Copohdant, àla différoncé dos ouvragos anonynos, dont
l'auütôur rosto inconnu, il faut roproduiro dans 16 corps

"du titre, 16s noms dés autours jusqu'à concurronco do
quatre (inclusivement).
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: Apartir docing auteurs, n'on nontionner quo trois, guivis
dos-mot s: "ot autroë” placés ontro ¢rochot s carrés: Lot autres)

Strictonont, on biblidgraphioc générale, tous 16s auteursdoivent

Stre nommés. En catalographie, il faut au contraire en limiter

lo nombre, fauto. d'ospaco sur los Pichoge

¢) Deux ou trois autours ddntun éditeur a joint on semble les oeu=-
vres dans uñ même exemplaire. ,

\ Inscrire l'ôuvrage au ‘prertior autour Montionner ie 20, ou les
© 20 ot 30 autours, ot lours ouvragés, dans un sormaire., Parfois

Aussi, nontionnor ccs autours ot leurs ouvrages dans le corps du
titre, 8 la suito du premier auteur, mais séparer chacun par un

tirot, précédé ot suivi d'un. espace. . Des fichos de reñvoi ana
‘Iytiquo soront établies, pour co 20° ou ces 20 ot 30 auteurs, so-
lon lo cas.
N.Bs Los fiches analytiques oules analytiques soront l'objet

d'un prochain chapitre. {

 

-

d) Doux ou trois autours dont un relieur a joint les oeuvres dans un
mêmo oxenplairoe
— Inscrire au no dù pranier autëur, ot montionñor onmoto, jamais

danslo corps Gutitre, le ou los Aasdesautres futeurs, ainsi
que lo ou les titros, on so sorvant do cotto forrmle invariable

on paroil cas: Rolié avoCee.
N.B. Sc rappeler quo, dans lo cas do cos dorniors ouvragos, il

y a toujours uno pago do titro avec adrosso bibliographiquoa,

Gtce co qui manquo dans le cas précédente

 

3. Los colloctivités

a) Définition
On entend par coTloctivité un ensemblo do personnes considéréos
cormeun être colloctif, tôls dos corps publics, des sociétés,
ou autres grouponcnts sinilairos.

b) quols sont los ouvrages do cos colloctivités?

Co sont los publicationsqu'ils éditäntou font éditor sous
“ lours auspicos ot dont ils assument la rosponsabilitée

¢) En sombien de groupes pouvez-vous divisor ces collectivité s?

Considérées como autours, ellos so divi sent généralement on

quatro groupose
1. Tes Etats; 2. Los Institutions; 3. Les Sociétés;

4, Los autres organisations. :  



 
 

—_ —

d) Quallos régles généralos suivôz-vous relativencntau nom dos
collectivités a inscrire sur la ligne de la vedotto?

Douxgrandos rôglos généralos régi ssont 1" inscription de ces noms,
4 savoir:
1. Inscrire au nom du liou où ces colloctivités sont établies on

pormañsnea. "
Excoptions à noter ei-dossouss

, 2. Inscrire À leur on officiellement reconnue
Excoptions à notor ci-dessous. |

1e Il faut inscrire au nom du Iiou:
A) Lospublications officielles d'un gouvôrñement ©

Sont égalômont inclussous cotto appollation: los districts
‘ecclésiästiques, militaires ot judiciaires, los provincos,
los comtés, los municipalités, [
Unô seule oxcoption est à retenir: "Lorsqu'un ouvragoa pour
auteur une personne étrangdro à toüto fonction publiquo, mais
quo sa compétonco a fait choisir, la Pichd principale do 1‘ou-
vrägo publié parordro du gouvornamontost rédigéo au nom do

cotto porsonno”étrangère.
Le goùüvernanont doviont éditour ot a sa ficho cammo tol.
I1 ost & remarquer qu'un fonctionnaire public n'a pas los
droits quo l'on vient de rocônnaîtro À unoporsonno étrangère.
Le gouvornêment demouro l'autour rosponsablo do l'ouvrage
qu'un fonctionnaire préparo. Tolui-ci en doviont l1*'éditour,
ot apparaît como tol au cataloguo.

 

Fo
-Exoniplo si :
1) Lo coko comme combustible do ménagodans lo Cahada con-

tral par L.-J. Landt. (on tôto du titro on lit:
Ministère dos Mines, Division dos Minos, Cammission fé-
déralo du combustiblo). 7
Dans co cas, vodotto d'auteur: Canada, Division des Minos.

. Commission fédéralo du combustible,

2) 1a Province do québocot” l'émigrotion curopéonne, publié
par ordre du gouvernement do la Province do Québec.
Dans ce cas, Vodette d'autour: Québoc (Province de)
Mini stdro de la colonisation. ee

3) Codo criminol et autres 101s du Canada. T0
Dans ce cas, vodotto d'autour: Canada, Lois, statutsee.

4) La Charte do la Cité do Môntréal, 1924. -
Dans ce cas, vodotto d'autour: Montréal, Chartes.



él

B) Los Institutions. -
On les distingue des sociétés en ce sonsqu‘Glloë sont établios

de façon permanente dansunlieu, y sont propriétaires d'édifices

avec dépendances, et restont par conséquent miouX connues sous 16

nom du liou.

Sont inclus dans cotto appollation: los asilos, jardins botaniques,

jardins zoologiquos, chambrès do canmorco, églisos, couvonts, col=

13g6s, galorios d'art, hôpitäux, laboratoires, bibliothèques, mo-
nastèroS, muséos, banquos nationalos, Classéos {avec ordrc nuäériquô
officic1), obsorŸatoires, prisons, ééolos, théâtroe, univorsités, otc.
Exanplos dc vodottos dtautours d'institutions:
* aMontréal (Ccxmission dos Ecolos catholiques de)

b Montréal (Univorsité de)

‘t)Québec (Ville do) Ghamtro do commerce

d)Canada (Banquo du) LS

“ Vcici les exceptions à cetterègro:

1- Les autros banques quo los banque’ nationales (dirigéos par l'Etat).

2-108 jardins botäniques atzo0logiques appaFtenant à une üniver-

sité, à uñc écolo, uno société, un particulier. Ces institu=-
tions sont” inscritesau filon dos universités, écoles, sociétés
et propriétaires particuliers. :

3- 18s hôpitaux, lâbôèratoires, bibliothèques, müséos, observatoire s
et autros Iñstitutions similaires appartenant à uhe. université
ou à uñ cô11èg6 s'inscrivent au nan de l'université ou du colld-
go dont ils roidvont.. |

4- Les institutions qui ont un nom propre particulier; ou, on lanque
anglaiso, cclles qui commencent par un nam propre ou un adjectif.
Ne.B. Si lc nomdulicu ‘se trouve inclus dans 1 nam propre d'une”
institution, il nofaut pas 1'ajoutor à la suite du nom de 1'Insti-
tut iol, :

ExompIos dos axtoptionsi SEA
McGill University,Montréal,
Montréal (Université doy. ‘Jardins botaniquose

Frasér Institutd, Montréal,
Saint-Iuc (Hépital), Montréal.

_,_ Banquo de Montréal.  
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I1 faut inserire au nan officiocl dos colloctivitéss
 

Los publications officiollos des sociétés

Sont inclus dans cc tormo: los sociétés ‘affiliéos, l0s assôcia-

tions,clubs ot fratornité divorses, 10s socidtds intorcoliégi~

älos, Ios ordros do chovalorio, icspartis politiques, .los soc-
tos roéligiouscs, los sociétlsccérdtos. ST BN
Exemple: Conservateurs (Parti. Politique). Comité national

. Sôciété des Nations. |
+. Club Canadien de lonsréel

Canadian Club où Montreal
Chovaliors (Les) de Colombe

Excoptions À cotto rôgio: | LL ES à |
Il faut toujours inscrira au nom du ifeu les sociétés suivantes:
losgildes 10calés, los sostétés localos de bienfaisance et de .
protoction (morale particulidramonnt) ot lossociétés créées ot
soutenucs par 1'Etat, ou ducers par dos institutions.
Exomplo: Montréal. Fédération dos Oeuvres do charité canadionno=

françaises
Monñtréals (Collèss do). Association dos Anciens.
Ottawa. Univorsité. Société dos Conférence sa

Il fautinsériro soit aufan du liou, soit au nan dos colloctivités.
1.68 publications officiocllos d'orcanisationsdivorsoss

‘Ellès s'inscrivont,on nombre à pêu prés égal, soit au nandu lieu,
soit au nan officiol du grouvement. Il] nous faut les divisor en
doux groupe ss:

A) Groupo d'organisations à insérIro toujours au nom du lieu

(ils ÿ tionnont ordinairemont Tours assi#as): 7
18s classes, comités ct'assomblées de citoyons, les congrès
Gt conciles roligioux, los oxposijions.
Exemplo: Montréal. Titoyone,

Québoe (Ville de). Pronriétairos. (Classo)
Paris, Congrés, 1857.7
Pronto (Concileo do). 1545-1563.”
Paris, Exposition universclle, 1937.
Québoc (Ville dc). Comité du Monumont aval,

B) Groupo d'organisations & insceriro toujours À leur nan officiol
los conventions, assomblées do caractüûre éventuel, fimes, mai-
sons d'affaires (on générai), fondation, dotations, congrès ot
Oxposition s tonus par des sociétés ou dos organisations spécia=

los. 7

Examplo: Russell Sago Foundation, New York.

Grangor Frèros Lim*tée, Montréal,
A.CeJeC. Congrès déc@&nral, Montréal, 1914.

Canadian Pacific Reoiîlvay 05s
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NeBe =Si une organisation d'un caractdre local ne contiont
pas lo Atm du lieu, 11 faut l'ajouter & lasuite de
la vodotto do collectivité. 61 apparamment, c'ost une
organisation nationale, n'ajoutez pas lo nam do l'on=-

droit; si ello ost intorhationale, ot tient ses assises
fant0t dans un endroit, tantdt dans un autre, ajoutez
lo nan du liocu.

4 Il s'agit, © sümmo, d'inscriro los publications officiellos dos
diverses collectivités, diviséesen quâtre groupement s, soit À un

nom de liou, soit au nan officiellemont roconnue

L'ôüvrägo &n mAin, danandons-nous donc d'abord À quel genro dè

colloctiviténous avons âffairo? Dans los cas douteux, roportons—

nous aux listôs prétédontos. Si vous trouvoz sañs poino dans un
des groupements le typo d'organisation quo vous désirez inscrire
au catalogue, voyez si on consoille do l'inserire au nam du lieu

ou à son nan officiol.

Si, dans uné publication officiëlle du gouvernement, le nan d'un

buroau vient & changer,. sauvez la situation au moyen, chaque fois,
-d uno fiche do renvoi. IaAissez en placo la plusAncienne appella-

tion.
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LES FICHES PRINCIPALES

& ETABLIR' AU NOM DU TITRE
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- VI =

LE FICHES PRINCIPALES À RNABLIR AU NOM DU TITRE|

Sommaire Les Piches principales que l'on établit au nom du titre

sont:
A) Lesanonymes., l. Définition 2. Règle générale 3. Division en
déux classes: à) auteur :connu b) auteur inconnue 4. Observations
et rdgles diverses. B

 B) Types d'ouvragés s'inscrivant à la manière des anonymose 1. Ouvrages
comptant plus de trois auteurs 2. Rocuoils, anthologies, mélange s, com=-
pilätions d'anoccdotes, d'essais, otce N.B.Coutumos divorses, s'il y a
. éditeur ou compilateur. : : ~ |
C) Les anonymes classiques. Los livres nationaux 1. Définition 2. Rè-
gle générale. a

D) Les livres sacrés: Bible, Coren, Talmud, etc. le Tèglo générale 2e
Observations.

E)Les ouvrages de référence s: oncyclopédies, dictioïnaires, publications

périodiques, tollos que almanachs, annuaires, otc.  l. Définition 2. R°
glo générale. . - LS

F) Los périodiquos. rovuos ot jourhaux. 1, Définition 2. Rèôglo: généraio.

N.B, Low. ouvrages &ppa.conant À la division n) of F) roquidront uno
facture ün pou spéciale. Nous attirons d'avance l'attention du
loetour la-dessus.

i A) _LES ANONYMES

1. Définition Co oC -
Qu'cst=co qu'un anonymo? C'estun ouvrage donton ne connaft pas

1'auteur, ou dont le nom n'apparait pas dans le titro.

N.B. Dans un sens st¥ict, un ouvrago no pout 8tre considéré comme
un anonyme, si lo nom de l'autour apparalt quolquo part dans

: l'ouvrage. ‘ Berbior, dans son Dictionnairo dos ouvrages ano-
© nymos cite lc cas de noms d'auteurs trouvés dans des privilo-

:gos,ges,des épîtros, dos approbation s, OtCh OU encore, au miliou
: d'un ouvrage, dans uno notes

.
-
—



2e Règle généralo
Losbibliographes ot los catalographos sofit d'accord pour établir

la rdglo générale muivento: Tout livro dont ‘lo nomd'autour n'est pas
montionné dans lo titre doit êtro considéré, comme anonyme.

3. Division des anonymes :
On les groupe généralomont en doux classes:

a)0uvragoe anonyme = Autour connu.
Si los recherches autour d'un auteur inconnu abouti ssont À son idon=

tificätion, l'ouvrage cosso d'êtro anônymo. la ligna do la vodotto
roçoit, placé ontro crochots carréds, lo nom’'de 1l'autourdésomeais came
nis, Dans lo corps du titre, copondant, il no faut pas le mentionner,
ot roprodulrc oxactomont la page do titre, sans nam d'auteur.

b)OuvFagoe anonyme - Autôur incoénnu. : |
Si les rechorchds tontéos autour d8 l'eutour qui so cachd sous l'a

fonymât drmeuroñt vailñios, inscrire l'ouvrage au nom du titro enne
tonant pas coñpto de l'article quo l'ôn rônvoio, placé ontre paron-
th8sc Immédiatemont äprès 16 mot qu'il déterminë. {
N.B. Il cst important de se rappelor qué, dañs”le casd‘'ün Cuvrago

anonyme dènt l'autour est connü, il faut seujours établir une
fiche detitre (Règle.invariable). CL ee oe mee

4, Observations et règle s diversos

a)Variétds de titres dans un ouvrage anonyme comprenant plusieurs
voluiosg.

- Inscrire au titre du premier volume, sauf si la majorité des
volumes porto un titre différont; ou encore, si un deë titres
est mieux connu ot répandu que 16 titre choisi. Etablir des
fiches de Tonvol au nom dos titres rojotése

b)Variétés d'ortrgrapho, ancienne ou modorno, dans 10 mot initial
du tifro. ~
— Si lo mot initial, 8.8802 ‘connu,s'écrit do plustours façons,

suivro l'orthographo du titro du volumo an maînse Etablir, s'il
y & liœu, dos fichôs do renvoi .aù non dos formos connuos, mais
rojotéos. Si l'orthographe du titro diffèro dans los éditions
succossivés d'un mêmo ouvrago, inscrire solon l'orthographo du
titre do Méd,.orfginale ot établir des fichos de ronvoi en nom
dos formes rojotéos,
Dens lo cas d'orthographoe ancienno, désudto, inscrire sous la fomo
modorne, lo motinitia” du titro. Barbior, dans soi ouvrage dé]
cité; conserve 1'orthosraphe ancionne du mot initial, dens los va=-
riantôs do pou d'inporiancee
Exem16: Advis pour Avis. “pour éri. Pourloc classemont, on

procède comme si lo mot initial était écrit À 17 maniôre modorno.  



 

1
e  

e) Anonymes oll lo nom de l'auteur ost repré sontépar dos initiales, B

accompagnées ou non.par dos astéri squos ou autros signos typogra= Ë

phiquéds, ouencore,estreprésenté soulemont par dos astérisquos I

ou autrcs signes typogräphiose Ë
— Inscriro au non du titre, si l'on n'a pas réussi à idontifior E

| co gônrô d'ouvrago anonyno. Etablir dos fichos socondaiross 1) :
+...aux lottres plagées dans l'ordro du titros 2) aux lottros placéos
dans un ordre intervorti (La dornidro lottro, qui’ doviont la pro=

‘mibro, désigne pout-êtro le-non do fanillô do l'autour). 3) aux Ë
signos typographiquos, quols qu'ils soionte À

187 exemples Précis Historique sur la révolution dos provinces

Unies do l'Amérique du Sud. par À.F. ox-commissairo dos guorrese
Etablir dos fichos socondaires à F (A ) BE

 Renvoyer à Précis historique. dans los deux cas. E

r
a
m
e
sD
E
S 

2° exemplo: Dictionndire social et patriotiqué ou précis raisonné

des connalssances relativos 4 1'économicmoralo, civile ot politi-
quo, par M.C:R.LeF.D.B.A.A.P.D.,P.

N.B. Heureusoment cot autour aux prolifiquos initialesa pu ôtro
identifié, "Il avait nom: M. O.-R. Lo Fèvre de Boauvray, avocat

au parlemont da Pari se

d)-Anonÿmes ou l'auteur est représenté au moyon dol'oxpression: "par
1tautelir de" sulvie do. la citation d'un ou deplusiours titros do

"cot auteur. 7
- Si l'on ne pout réussir à trouver ot 4 identifier cot autour, éta-
blir la fiche au nom du titre. Etablir égaloment dos fiches socon=
daires au nom du titre connuqui est cité, en lo faisañt suivré entro

parenthèses par les mots (Autour do). Si plusieurs titros sont cités
à la fois, inscrire la fiche secondaire au titre lo plus généralemént
répandu ou cité, puis établir des fiches do renvoi à chacundes autres
titres, en les renvoyant au titre choisi, au moyen de'l'expression:
‘Pourles autres ouvrages de cet auteur, voirese

or exemplo: Conditions d'une paix durablo onPologno par l'auteur do

"La Pologïio ot la causo do l'ordre”. Paris, 1863.
N.Be Etablir uno ficho socondairo ayant commo vodotto d'autour:

La Pologno ct la causo de l'ordre (Autour do)

©
2  @xemplo: Rochor (Le) des amours ou le. parjurepuni, par l'au-
tour du "Boreceau dc roses sauvages", du "Fantomo Blanc", d'Armand
et Angéla" Paris, Béchot, 1916. 3 v.” 18,5cm.
N.B. Si l'autour n'est pas identifié, il faut établir uno fiche se-

condaire au nom de Borcoau (Lo) do rosos sauvages (Autour do)
Puis établir des fichos do ronvoiau nan do chaque autro titre
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cité, on utilisant cétto forme: "Pour les autres ouvrages de cet
auteur voirBerceau” (Le) dè rosss sauvages (Autour de)" Mais

héüreu sement cet éuteur est identifié. Ce sont les ouvrages do
Mlle. Désiréo-Castéra. | c

e) Anonymes dont unepartiesoulamont du fiom véritablo ost présoñtéo.
- Inserire & la fois au fom du titre ot au nominachové do cet au=

tour én intervertissant l'ordro du nom dans le dernier cas. Ainsi

un volume par Mario=Ange TË s'inserit TX —(Mario-Ange)

f) Anonymos dont l'autour ostdésigné parun qualificatif vaguo qui
ne constituc pasune appellation pour l'autour. =

- Inscrire au titro, avoc fiche de ronvoi du qualificatif rojoté.

Exomple: Russic (Ia) ot 1'6quilibrc ouropdon-par un homo 4d'Etat.
Dans cô cas, fairo ficho de renvoi; Un hommo d'Etat (voir: Russio
(Ia) et l'équilibre européon, par un homme d'Etat).

n g) Anonymes dont 16 titre indique qu'il est uno continuation dus
autro précédamment parue
- Etéblir sens y manquer une fiche secondaire au nem du premior

titre.

Exomple: Socond discours sur Tes avantagos dos scionces et dos arts
par M.B. Avignon, Girard, 1753. 12650. 250m,
Ia fiche secondeirs portera sur la vodotto lo titre de "Di scours
sur los avantagos des sciencos et des arts”.

h) Traduction des ouvragôsanonymô se
= Inscrire au nam du tifrd de la traduction. Etablir uno fiche

secondaire au nom du titreoriginal, | -

. Exemple: Mino (La) d'ivoire. Voyage dans les glaces des mars du
ndrd, Traduit de l'anglais par 0. Sachot, Paris, Hachotte, 1853,

Etablir une fiche secondaire au titre original "The Ivory Mine".

~~ B) TYPES D'CUVRAGES
S'INSCRIVANT A TA MANIERE DES ANONYMES.

le Ouvrages comptant plus de trois auteurs
_  C'ost lo cas de la pluralité des auteurs déjà étudié daus uno
loçon précédente (IV, D) 2, La pluralité dos autour59 PeôL)

Règlogéñéralos: IT faut inseriré au nam dutitro (2c ligno, 20 vore
tiéale);la ligño de la vodotto doit domotüror libro, Dans Io corps du
titro,trois auteurs soulomont; soront montionnés, suivi dol'oxprossion:
‘ot autros J, placéo'ontre crochots carrés ot qui tiondra liou do tous

les autros noms d'autours do l'ouvrago.s  



 

 

 

2. Rocuoils, anthologies,’mélanges;ofce

le

Règlo généralë: Si”l'on adopté la méthode’dos bIbliotEdqtos,
ds. Phance,. notamment la Bibliothèque nationale, l'inscription
so fora au titre, tout comme dans lo cas précédofit, avecune fiche
socoñdaire établie au nom de l'éditeur du rocueil, si celui-ci
oxi stG.

Si,au| contraire, on adopto la méthodô américaine,

l'inscription se fora &ü nom de 1téditour ou du compilateur, person-
nel. où constitué on collectivité: à moins quo la” part prise & la pu=~
blication de l'ouvrage soit par trop insignifianto. En co dernier
cas, l'inscription se fora au titre.

N.Be.Le nôñ de I'éditour ou ducompilateur placé sur la ligne de la
. vedette à la première verticale, cafime le hom d'un véritable

autour, sora néamnmoifs suivi dos motd: éditeur, compilatour
(sclon le cas), écrits en abrégé s: éd, comp.

1°Foxemple: méthode françäiso.

~~ Recueil dos plus bedux vers qui ont été mis en chant,
avec. lo nomdes auteurs, publié par Me do Bacilly, Paris, Che
‘do Sorcy, 1661. 2 v. -18.50m. :

2° oxomplo: méthode américaine. - 2
Dole (Mathan Haskell) Comp. Co
The latin Poets; an anthology,by. Nathan Haskoll Dole.

C) LES ANONYMES CLASSIQUES
LES LIVRES NATIONAUX

Définition :

On désigño orâinairanent sous éos mot s la 1ittérature épldiio d'un
pays, ‘c'est-à-dire toute littérature ayant ün caräctère nati6nale:
chansons de gestes, graïides Geuvros dà fôlklore, légôndes célèbrés.
+ Ils’apparaïssent généralëèmeñtsäns auteür, mâi5 compte une variété

: —RBgle générale:…Inseriro 108 anonymos-ejässiques au nomdi titre lo
5 Plusconn, c'est-â-diro soûsla formela plus répandue, la plus fa-
milière. Cèà titre, apparaît sur la’ ligne do la vedotto, & la premidre

de titres assez déconcertanto ot qui motivent la rdgle générale qui

suit:

vorticäle, toujours en abrégé. Ie titre du volume én mains, avec sa
variante, s'inscrit à la 20 Iigno, 2a vérticale. Il faut & son sujet,
toujours copier servilement la page de titre de 1° ouvrags.

NB. Quelques livres natTonäux, légendes célèbros, ota, ont été. énu-
mérés dans uno des 11stosannoxéos à cos Instructions = voir
"Tabloaux divers".0 [ TL

Exomplo: Los Mille ot”une Nuits, contos arabGs. En anglals Tho

Arabian Nights. Si uh conto particulior dos Millo ot uno



nuits étäit publié sépärément, son titre devieéndraitGne subdivi=
sion du titreprincipal choisi. Ya ligne de la vedette porterait:
Mille (Les) et une Nuits. Aladdin. - -

NeBa Etablir des fiches dé renvôi du titre employé come subdivi-
sion au titre général adopté.

D) LES LIVRES SACRES

| Cos livres sacrés sont: la Biblo, le Coran, le Talmud, otc,

anonymes, au titre 16 plus connuot &brégé, placé sur la ligne de
la vedette (lore ligne, 1ôre verticale)

N.B. Pour les livres particuliers de la Bible, lesinscrire comme
dos subdivisions du titFo générale Suivre dans cotto inscrip=

tion, l'ordro m@no des livres de la Biblo.

E) LES OUVRAGES DE REFERENCES
1. Définition

Qutontcndoz=vous par ouvragos do référoncos? Co sont dos oouvros
-de caractère très général, présontées sous uno forma spéciale, des
ceuvres quel'on consulte mais qu'on ne lit pase

Co sont: a) Ios oncyclopédios, los dictionnaires;
b) los publications périodiquess ennuairos, almanachs,

notins, cortains mémoiresot travaux de sociétés.On
doit toujoursdonnor, coicornant cas divorsss publicae
tions, un état do la collection quo possddoc la biblio=
thèquo.

2e Règle générale
- Los encyclopédiës 6t les diétionnaites s'ifñscrivent toujours au
titre qui octupe la ligne de la'vodott6, tout ¢amme un Autour. 1
ne fautpas tonir compte dés articlos 1e, la, les, quo l'on rojotto

: Immédiätoment apfès los Mots qu'ils détoïfninont. À partif de la 2e
lign6 la description de l'ouvrage se continue toujours à la 26 vor=
ticalo, dés qu'un |alinéa se présente.

N.Bs Bien entefidu, si ces ouvragos qnt un autdur (cxemple: le Dictiën=
naire de la Janguo française, Littré) et leDictionnaire généraldu
Canada, par le R.P. Lojoune, O.m.is, il faut les traite¥ commetout
autro ouvrage avoc auteur. Mais tel n'est pas habituellament le
case Ce

Comment inscrire los almanachs, anntaires, otc.? Au”titre, commo
dans le cas dos encyclopddics et dos dietionnaires. Souleamont, uño”

fois 1'ouvrage déerit, il faut donner, en guise do sammaife, un état
de la collection qie possddc la bibliéthdquo. Cos indications débuto-
ront Invariablomontpar: ‘Ia bibliothèque Po ssdde : =
Examplo: Ia Bibliothèque pcssèdoe: Annéos 1897-18992, ou 1901 à jour,

ou  ". —1901-19(38) cotto dornidre
dato écrito & la ninetoujours. a. CT  
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e
E
E

N.B. No Pas Oublior quo 10s rapportsd'institutions, certainos |

püblications périodiques desgouvornemënt s, los procd s=vérbaux

“ct lcs mémoires particuliers des sociétés,s'inscrivont toujours

au.nom des pays, dos soëiétés ou des institutions, tel qu'indiqué
dans une ‘leçon“précédente (IV,D) 3 d) 1. A) ot B) Toujours
dans ce cas, 11 faut donnerun état dos püblicatiohs ot procédor

. commô -On viont de l'expliquêr précédommont «

F) LES PERIODIQUES |:  
le Définition :

Les revuos et” journaux sont desécrits périodiques parai ssant

très fréquemment; commo 15s fouillos d'un journal, ou plus ou
moins fréquemmont, camme les livraisons ou los numéros d'uno rovuo. a

a
E
a

=
==
e
s
-

2. Règle générale
La différonco À notor ontrô l'inscriptiondos ouvragos as réfé=

roncos ôt collo dos fovuos ôt journaux c’ost quoceux-ci pläcont

immédiatomont après lour titre, l'indication du I°’’numéro ot du
1°'yolüme de la revie (oxemple: V. I No 1 ©t la 1°"°annéo (1897-

) laissant on blanc tous los volumos ot toütos los annéos qui
suivent, à moins quo la rovuo ou lo journal ait cossé do paraîtro.
Au contrairo dos ouvragos do références, il y à plusiours notos
à insérer sur la ficho principalo d'une rovue ou d'un journal.

Co sont:

a) Les noms dos édit6urs; ils changont trop fréquoñmont pouf éntror
dans le corps do la fiche. Los noms do cos éditours sont tou jours
procédés dos annéos où 11s ont été on fonction.

b) Los variantos du titro.

c) Là cessation du la fusiôn (siivent lo cas) do lapublication.
Il faut ensuite donner l'état do la c6llocëtion, tout commo dans
les ouvragos de références et los publications périodiques.

“Dans certainos bibliothôgüos, la liste dosrovuds ot journaux
que 1à bibliothèqüe possèdo ost affichée généralement. OR n'inserit
au cataloguo que les revues réunies on volumes reéliées, et parñi
colles-ci, surtout celles qul ont cessé de paraftre. Ilon ost do méme

dos journaux. Il peut y avoir dos oxceptions. C'ost à l'institution
de décider.

Lesextraits d'une revue ou d'un journal ont comme vedsetté, sur
1a 2° ligne, 1° verticalo, le nan do la revue ou du journal,

PTVen Radel Teint



Th

NoBe Tous cosouvrages do référäncos otcos écrits périodiques (ÿ7
compris los journaux), sont généralomnent placés dans dos salés
spécialos, dites, dans le cas des ouvrägos de 1 .féronces, salle
de lec;ure où'de roechrrches; et, dans lo cas dos rovuos otdos
journaiix, allo dès pgriodiquas. En raisonde’co’placänent À
part, 108 trs potitcs bibliothèques se contentënt d'établir,
À l'oxclusion des rovuos ot dos joürnaux non roliés, utïie soulo
ich: principale, destinée äu cataloguo officiol (cataloguo &
l'usage du bibliothécaire ot de sos &ides), ot la fiche tôpo-
graphijue dont nous iudiquerons bientôt 10 mode d'inscription, .

la facture. -
Si, &u contraire, la bibIiothdquo est”importafte, l'on tire

en double la fiche nrincipale. UL oxamplaire estintercalé dans
le catalogue officisl (T1 y oñ a toujours un)of le 20 exemplaire
est placé à son Ordre alphabétiquc dans le eatalogue général, ou
catalogue du public, |
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- VII =

LES FICIIES SECONDAIRES OU DE RAPPEL

Sommaire - Généralités: A) Définition; B) Commentaires; C) Nomen-

clature des fiches secondaires qu'on établit habituellement.

N.B. Chaque fiche secondaire est l'objet d'un chapitro suivante

A) DEFINITION

QU'appolle-t-on fiches socondairo s?
®n appollo fiches secondaires touto autro ficho quo la ficho

principalac.

On peut aussi los définir comme suit: des doubles de la fiche
principale À laquollo on ajoute uno vodotte spéciale.

B) COMMENTAIRES

Nous nous rendons compte qu’un ouvrago quino sorait inscrit au

catalogue qu'au nom de l'autour risquorait, parfois, dc ne pas 8tro
trouvé par los usagers. Pour cotto simplo raison, dans la mémoiro do
plusiours d'antre oux, c'ost lo titro, ou lo sujot traité, qui demou=
ront lo plus familiors, c'ost-à-diro qui so présontont d'abord à l'os-
prit. Par oxemplo, dans los romans, los piècos do théâtros, los con=
tos, co sont los titres qui s'évoquont facilomonte Au contrairo, dans
los ouvragos do scionco, dans los voyagos, c'ost lo nom do la matidro
traitée qui surgit avoc moins do poino.

le

Ce

Se

4,

De

6.

7.

8.

Oe

Los fichos socondairos sont donc d'uno incontostablo utilité.

C) NOMENCLATURE

Los fichos socondairos qu'on établit habituolloment sont:
La ficho topographiquo ou l'invontairce

La fiche-titro.

Los fichos do collaboratour, préfacior, éditour, traductour, com=
pilatour, 1llustratour, otce

La fiche do collection,

La fiche-matière.

La fiche-rubrique.

Les fichos de renvoi,

Los fichos de ronvoi analytique ou los analytiques”.

La fiche d'identification.

N.B, Chacune de ces fiches fait l'objet d'un des chapitres suivants,
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IA FICHE TOPOGRAPHIQUE
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LAFICHE POGUE
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Sommaire 4) Définition;,. BB) Utilité de oot f1cho; C) son carac-
tère indisponsablo; . D) Sa Factures |

SENSDEFINITIONN

Lafiého:“topographique ost celle dont la composition pormot do
“ localiser immédiatomon+ un ouvrago, appartonant audiversos col=
locctions de la bibliothèques Cos fichos so nommont aussi l'inven-
tairo, parce qu'ollos servent au TocoLament annuel ou spécialde

L'iInsbitutione. : :

La fichetopographique se classe toujours par ordre de cotes,

c'est-à-dire solon l'ordre de la classification systématique adoptéo

par la bibliothèque, contrairement à toutes los autres fiches qui se
classent par ordre alphabétique.

B) UTILITE

Voici quelques-uns des services que rend la fiche topographiquo:
le Le classificateur est en mesure do savoir si le rangement qu'il a’

opéré concernant tel ou tel ouvrage est Logiqueet Judicieux,

2e Le directeur du sorvice des achats.peut socaupiir ‘plus facilomont
‘sa tâche relativement aux acquisitions-nouvellos; il évite los
doubles, ou au contraire, si lo bosoin s'on fait sontir, il los
 multiplio; il constate surtout l'absonco d'ouvragos parfois fort
importants & acquérir. L'absonce d'uno ficho topographique indique
naturollomont L'absence du voluuo.

Se Lo bibliothécaire, quand il lo désiro, pout présontor lo cataloguo
topographique comme un oxcollont substitut au catalogue méthodiquo,

_--6'ost-à-diro aucatalogue par ordro demetidrds;-puisquo chaque cote
:- 6st lo symbolo do tol ou tol sujot classé À son ordre logiquo, hié-

rarchique ot particul or. Co substitut d'un cataloguo méthodiquo sera
drossé, avoc plus do porfection encore, au moÿoh d'un oxemplairo ôn
double de la ficho principalo, classée par ordre do cotos. Quand los
usagors n'ont pas accès aux rayons dés: livres, l'un ou l'autre do

ces substituts au cataloguo méthot1quo, pout’Tendre d'énormes sor=
vicos aux chorchours ot aux éruditss- :

N.B. Dopuis quolques annéos, grêco au ‘systôme:do la fiche uniforme,
\ le catalogue topographiquo est dovonu un pou partout un substi-
tut véritable du cataloguo méthodiquo. C'ost lo système que

“ ‘NRous adoptons ot onsoignonsà. 1'Ecolo de Bibliothécairo de l'Uni=
‘ vorsi té de Montréal. de ER vo

 



78

C) GAFACTERE INDISPENSABLE

L'emploi de cette fiche dans la rédaction d'un catalogue n'est
pas facultative. Ello ost obligatoire. Chaque ouvrage, chacune des

unités bibliographiques de votre institution, doit 8tro représontéau.
catalogue par une fiche topographique. IL faut se rappeler cependant
qu'un ouvrage en plusieurs volumes n'aura qu’une fiche topographique,
mais cette fiche contiondra la tomaison ot los numéros d'ontrée do
chacun dos volumes canposant l'ouvrage. Au contraire, plusiours potits
ouvrages roliés en un seul volume n'auront, sur la fiche topographique,
qu'un numéro d'entréo placé au début du promior ouvrage. Pourquoi? -
Parce qu’on assigne un numéro d'entréo par volume ot non paspour
chacun dos ouvragos particuliors, s'ils sont réunis dans un seul vo=
lume, soit par un éditeur, soit par un roliour, otc. La ficho princi-
pale et la fiche topographique sont les deux soulos cartos que l'on
doit toujours établir dans un catalogue. Cette règlo no souffre pas
d'exceptions | = .

 

 

D) FACTURE

La facture de la fiche topographique est basée sur le systime
de la fiche uniforme.

le La cote, à gauche, dans un coin, à l'angle supériour.

2. L'auteur. parfaitement identifié, sur la ligne de la vedette,
18 “Verticale, 19 ‘ligno; dans le cas d'un ouvrage sans auteur,
cette ligne demeure libre.

3. Lo titre, lo sous-titro ot los autros développanonts, À lour place
habituclloe, sur la 26 lime, canmençant à la 2e ver*icalo,

4. Lo liou do l'éditeur, l'édi tour ot la dato, € ‘ant-Bmiizo l'adresso
bibliographique.

5e La description typographique (pagination ou tomaison, illustration,
format).

6 Lo titro do la collection entre paronthôsos. (s'il ya liou)

7. Los notos (s'il y à liou égalamont). Cos notes doiventaffoctor
de quolque façon la composition de la cote, sinon 11 faudra les
omottro. Lo sommaire no comprendra quo lo chiffro de la tomaison.

.8. Le numéro d'entrée du volume: celui qu'il a roçu à son arrivée dans

la bibliothèque, lorsde son inscription, dans le rogistre des ac-
qui sttions, Co numéro d'ontréo s'inscrit, à gauche, on dehors de

la 7° verticale, sous la coto, mais s'en détachont au moyen d'un
espace bien marquée S'il y a deux, trois ou quatre volumos, chaque
numéro d'entrée s'inscrira, sans espace, les uns au-dossous des autres,
en dehors de la 1°verticale. La tanaison de chacun dos volumes
prendra place vis-à-vis le son numéro d'entrée, mais débutera tou-=
jours à la 20 vorticalo.
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- IX -

LA FICHE- TITRE

Sommaire = A) Définition; B) Nomonclaturo des divors titres connus;
C} Définition de chacun de cas titros; D) Quand dovoz-vous établir
uno ficho-titro; E) Quand la rédaction on deviont=ollo obligatoire;

F) Quand dovez-vous vous enabstenir; G) Absencede titre; H) Fac-
ture de-la- fiche-titre; I)Règles divorses.

A) DEFINITION GENERALE.

Qu'ost=co qu'un titre? |
Untitre.est l'inseription mise en t6to d'un ouvrage pour en

faire connaître le sujet.

B) NOMENCLATURE DES DIVERS TITRES

Les divers genres de titres les plus connus sont:
l. Lo titre ou grand titre. | |
2.Le titre partiel (mot souche, sous-titre, titre altornatif)
3e‘Le titre de la couverture.
4, Lo titre du roliour.
5, Le faux-titre.
6. Le titre de départe
7. Le titre courant.
8. L'intitulé.

9. Les titres multiplese
10.Le titre-planche. Lo
1I.Lo titre A pousser.
12eL0 titre on trontisples ou lo frontispico,

7) DEFINITIONDE CHACUN

le Le titre ou lc grandtitre

Définition: C'ost lo titre canplot, avec lo nom de ltauteur, ot
au bas do la-pago, l'adresse bibliographique (nom ot adrosso do
l'éditour ou de la fimo).

N.B. Le grand titre portait autrofois lo nan de frontispico.e Co
non ost aujourd'hui réservé aux titres ornés do vignettes ou
d'encadrement (titro,On.frontispice), ou oncore à la gravuro

placée’ eñ regard du.:titro, lo portrait do l'auteur, par oxomple,
ou do tout autre sujot se rapportant à' l'ouvrago (on dit alors:
frontispice; on abrégé: front.)
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2. Le titropartiol

Définition: Colui qui so canpose du mot-souche, c'ost=à-diro
du substantif le plus important dans un titro; ouencore, dosor-

tains mots mioux connus que couxdu titre oanplot. LL

aExemple: Robinson Orusoé, au 1deu-de Tho Lifo and strongena
surprising advertures ofRobinson Orusod. Cee

3. Lo titre do la couverture

Définitions C'ost lo titro que vous avoz poussé, dont lo choix
fut fait parvous ot indiqué, surune fiche, au relieur.

4. Lo ti’re du relieur.

Défini*ion: La mêmo quo ci-dessus,

N.B. Les livres français qui se présentent brochés, rarement ro.
liés, ont r.rfois dos titras différents, soit sur la couverture, soit
sur lo dos ou sur les plats du livre une fois relté. Les ouvrages on
langue arn-laise sont raremant dans ce cas, étant toujours mis sur 1e
marché avae une reliure.

5e Le fa-x=titre

Définition: C'est le “itre quo l'on trouve à la première page d'un
livre. Il est fréquomncit abrégé, sans nom d'auteur, sans adrasné i=
bliographique, ni inprimé au milieu de la page.

N.B, Dans les ouvrage s en langue anglaise, on y trouve souvent lo

titre de la colloction à laquelle appartient le livro.

6. Le titro do départ (on anglais: Œptiontitle)

Définition: C'estle titre placé on hautdeadpronibropage do
texte, dans tout ouvrage. . |

7« Le titre courant

Définition: On appelle ainsi10 titro, soit de L'ouvrage ontier,
soit des chapitres. IL se trouve Sans cesse répété ot court pour
ainsi dire au somme+ dos pegose [ - |

N.B. Trds fréquemment le ti-re courant, A gauche, ost colui do l'ou-
vrage ot, à droite, celui dos chapltres.

RE IEE RT HNRROOOROTSer asPEU DEEE SUSTSET STS SPEIRS)
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Définition: Ce sont les premidres lignes d'un texte, mises en
guise de titre, dans les brochures sous titres

9 Les titres rultiples

. Défiritim: Un ouvrago apparaissent scus des titresdifférents,

sans qu'il n'y ait aucune modification dans lo toxte.

10. LA titre=plancheI
=

 

Non qu’on donne au titre d'un livro lorsqu'il est
a -douco ou lithographié avoc dos ornoments historiés

nlatifs au-suiot do l'ouvragos Au pluriel: dos titros-planchose

ts 1 H = a
a
d
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11. Lo titre à poussor

Définition: Lo titro À pousser est coïui qui ost inserit sur uno
fiche nar le bitliothscairo pour indiquer au roliour le titre désiré,
et E1313 i] dovza se conformer.

4

12. Le 4tre en frontispice ou frontisnice
 

«

r la note qui acconpagae la définition 1. Re titre «ou grand
7

5

titr ô

e + >

15. Lecolcrnon

Définition: Le titre ot l'adresse bibliczraphique, ou parfois
l'adrosse bibliographique scule insocrito à la fin d'un ouvrage.

l4e Explicit ou Fxnlicitor ou Inscripte

Définition: Déclaration de j'autour aux dornières ages d'un
ouvrago ancien. Cn y trouve souvent le nam do l'aute.r ot le titre
do l'ouvrage. ‘ {

D) QUAND ETABLIR DES FICHES-TITRES

riainos v 15116thhquos en établissent toujours, à do rares
exceptions près. D'autres s'on J{spensent dans le cas d'un titro-
sujo£ (axemplo: La Chizio) alors ja préférence ost accordée À la
ficho-nmatière, c'ost-à-dire quo lo mot Chimio écrit on rouge ‘du on
otitos capitales oceups la ligno do la vedette, à la 20 vorticalo.



E) QUAND ELLE EST OBLIGATOIRE

La rédaction des fiches-titros est obligatoire pour:
1, Los romans, les pièces do théâtros, otce

2e Les titros mémorables (exemple: Los illusions du crédit, Lo front
contre la vitro, otc.)

3. ‘Le titro des ouvragos anonymes, dont l'autour ost connu ot rose
titué sur la ligne do la vodottee

4 Les ouvrages signés par des initialos soulement, ou qui décrivent
l'auteur par une phrase (oxemplo: par Un ami do la patrié, parUF
qui connaît la loi,otc.)

F) QUAND IL FAUT S'EN ABSTENIR

Il faut: s'abstenir des fiches-titres;
le Quand le titre contient le sujet du livre (voir D) exemple:

LaChimie)

2. Quand un titre commence par des phrases telles que colles=ci:
Principe de..s Précis de... Manuel do.,. Histoire de... Osuvres
complites.,s Oeuvres choisiese.. Rapport de... etc.

N.B. Une fiche de renvoi général pourra explique: À l'usager la
raison Cu l'absence de ras titres, très nombreux, tr&s encanbrants
et si peu mémorables.

G) ABSENCE DE TITRE

Dans les plaquottes, on ne trouve de titro, lo plus souvent,
que sur la couverture, Il ‘aut préférer celui-ci au titre de départ
ou à tout autre pouvant se substituer au titre ou grand titre. Dans
les livros usagés, tout peut manquer, et l'ouvrage pout n'avoir m@no
&ucun titre courant. IL faut alors roconstituer lo titre ou grand ti=

tre au moyen des sources bibliographiques à notro disposition; puis,
comparer co titre avoc dos détails bibliographiquos fournis par lo
rogistro d'ontréo, & la bibliothèque au sujot do cot ouvrago.e

H) FACTURE DE LA FICHE-TITRE

Le système de la fiche uniforme rend facile et pou campliquée

la rédaction de la fiche-titre, comme d'aillours, toutes los autros
fiches socondairose Soulo la ligno do la vodotte doit nous préoccupore

La ficho-titro demeure, au fond ui doublo do la fiche principale qu'on
a baissé d'un cran.

 

Qu
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I) REGLES DIVERSES

1. Lo titre qui occupo la ligne de la vedetto s'écrit en caractères
noirse IL débuto 4 la 20 vorticale. Invariable. |

2, Si le titre nécessite plus d'une ligne, ilfautle continuer en débue
bent aux 2e :ou-3Ÿerticalos dos lignes giivantos. D

Se Dans le cas des ouvrages anonymes, dont l'auteur demeure inconnu,
11 faut inscrire le titre à la 259 ligne, 2e verticale, ot laisser
entièrement libre la ligne do la vedette. D'ailleurs, dans ce cas,
vous avez à rédiger uncfiche principale, non une fiche-titre pro-
prement dite,: qui est uno fiche: sscondaire. Vous suivez alors les
règles imposées concernant los différontos fiches principalose

4. Vous pouvez abrégor los titros trop longs, sur la li2ne de la ve=
dot, en ayantsoin do romplacer la matière omise rar les trois

TSI Le titre est.trop long, l'abréger pour n'en conserver que l'es-
(omicmals ne jamais rien modifierdans lés partiesconservées",

oir Fournier (Paul-J.) Conseils pratiques ... pour l'édition des
documents écrits. Paris, Champion, 1920) )

5, Dans la fiche-titre, les articles 1', le,la, les, s'intervertis-
sent toujours. Placez l'article immédiatement après le mot qu’il

détermine. . a Co

6. Dans la ficho-titre, on omot lo sammairo quand il'couvre plus d'une

fiche, IL ost ranplacé par uno nôto ainsi conguo: "Pour le samaire,

voir la fiche au nom de l'autour".. LL 22 :

7. On reconnaît uno fiche-titre on ce que los mots du titre sur la

: ligne de la vodotto sont placésà lé 20 vorticale, souvent abrégés,

_6t présentés en caractôros noirs; on co’ quo, également, l'article

‘simple sera toujours intorvorti, otes |

8. Si vous avez À la fois un titro gravé ot un titre imprimé, préféroz

tou jours lo titre imprimé sfil a une dato récente.

9 Si vous constatez qu'il y a double titre, qu'ils se suivent ou

qu'ils sont placés en rogard l'un do l'autre, choisissez dans le

cas de deux pages qui so suivont, la seconde page; et, dans lo cas

do titres placés on rogard, colui qui occupe le recto de la pago

(à droite).

10. Dans le cas d'ouvrago aux titros multiples, 11 faut observer los

vireine mfvprtaa:
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11.

12,

13.

14.

a) Si la bibliothôquo possèdo tous Ios oxemplairos portant los
titres différonts d'un mêmo ouvrage, vous devrez rédigor dos
fiches-titres conplôtes pour chaque exemplaire, en ayant soin

d'y insérer uno noto débutant par los mots: "Paru précédemment
(ou subséquemmont, solon lo cas) sous le titre de..."; ou encoro,
"Traduit souscot autre titre..."

b) Si la bibliothèque no compto pas tous les oxamplairos

portant des titros différents, 11 faut établir des fiches
de renvois Ellos renverront chaque fois l'usager au titre
de l'ouvrage quo possèdo la bibliothèque.

N'oubliez pas d'indiquer los erreurs. typographiques ou autres sur

la fiche, par un point d'exclamation placé entre crochets 1 ou

par l'exprossion habituello sic placée également entre crochots

carrés sic immédiateamont après le mot mal écrite Dans un catalogue
manuserit on se sert souvent dos trois points placés sous le mot

erronée

Il ost parfois très opportun do définir par un ou plusieurs mots

un titre ambigu, ou qui no répond point ou mal & ce qu'en attend

l'usegere Ce mot ou ces mots ajoutés par le catalogueur seront

brefs, composés dans la langue du titre ot placés entre crochets

carrés. Si l'on dovait donnor unoassez longue oxplication, il
faudrait en faire l'objotd'une nots.

Si le titre d'un volume est rédigé dans deux langues différentes,

établissez le titre dans uno languo, suivi immédiatement du même

titre dans l'autre langus. L'adresse bibliographique et les autres

parties de la ficho suivront ensuite, mais n'apparaîtrontque dans
une des deux langues, celle du titre original,

Il faut observer, en général, la ponctuation du titre d'un ouvrage,

si clle ‘s’y trouve, tout particulidroment dans les livres ancions.
‘Sinon il faut y suppléer on suivant los règles présentées dans les

I HI CESR CE RRR IOMDOT IR IO IIILtiEIS LEI PE VEIC I RU VOIE S13 | (3 CC FOUT

Tabloaux spéciaux insérés dans los appondicos do ces Instructions.  
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FICHES DE COLLABORATEURS

Sommaire - Généralités; 4) Collaborateurs; DB) Editeurs; C) Compi-

latours; D) Traducteurs; E) Illustrateurs; F) Priraciors; G)

Autres fichos d'ordre générale

GENERALITES |

Plusiours porsonnos concourent parfois À la publication d'un

ouvrage. Ellos gardont à un dégré d'importanco variable une rola=

tion déterminée avec un ouvrage. En offot, on outro do coux qui

collaboront avoc l'auteur ot romplissont, oux aussi, uno tâche

d'auteur, n'y a-t-il pas des éditours, dos traductours, des illus-
trateurs, etc?

Quand dovoz-vous établir cotto fiche socondaire?
Dans une potito bibliothèque, en faisant exception do la fiche

de collaborateur qu'il faut toujours établir, on se préoccuporapoupou
des autres fiches. A l'occasion, l'importance des personnes qui

remplissent toute autro tâche que celle de collaborateur, décidera
J de l'opportunité d'établir telle ou telle autre fiche. Mais lorsqu'un
“dépôt voit s'accroître ses fonds, il devient nécossaire de mentionner

 

au catalogue toutes les porsonnes qui font oeuvre littéraire et ar-

tistique autour d'un ouvrage, & quelque titre quo ce soit.

Ques fairc dans le cas d'un ouvrage comptant plusieurs collaborateurs,

traducteurs ou canpilatours, etc.®
Il faudra établir autant de fichos qu'il y aura do porsonnes ox=

erçant telle ou telle de ces tâches par rapport à un ouvrage. La li-
gne de la vedotte contiendra donc à la 20 verticalo leur nom, idontifié
avec autant de soin quo colui d'un auteur, et suivi d'un titre parti-

culior on abrégé (éd. ou tr., solon lo cas). L'oncro on sera toujours
noire.

Si la mêmo personno édito ot préface un ouvrago ou crcoro lo traduit
ct l'annoto, .combien do fichos dovroz=vous établir?

Une seule ficho dovra ôtro faito en faisant suivro lo nom bion
identifié do la personne do sos divers titros (oxemplo: tre ot préf. ou

comp. ot ill.) ‘

A) COLLABORATEURS

Voiller À tou jours établir dos fichos au nom dos collaboratours,
c'est reconnaître un droit stricte _

Il y aura une ficho séparéo, avoc doscription de l'ouvrago, pour

chacun d'eux quel que soit lour nombre. N'ajoutoz jamais lo mot: collab,
(abréviation de collaboretour) à la suite du nom bion identifié do co=
lui-cie Important.
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Facture - Placez le non du collaborateur sur la ligne de la
vedette,àla2e verticale, en caractères noirs. La fiche principa=-
le, bai ssée d'un cran, viont ensuite c'est-à-dire la description
canplôto de l'ouvrago, car le systûmo do la fiche uniforme demeure en
vigueur pour la fiche de collaborateur, canmo pour toutes les autres
fiches ci-dessous montionnéese

B) EDITEURS

 

Los grandes bibliothèques n ‘mettent jamais les fiches au nom
dos éditours.

Il faut distinguor, je le fais remarquer de nouveau, entre un
éditour qui s'occupe de la préparation matérielle d'un ouvrage et ceo-
lui qui touche au texte pour lo remanier, l'adapter, l'élucider ou en-
oncore colui qui dirige la publication d'un ouvrage auquel collaborent
un nombre considérable d'auteurs y compris l'éditeur lui-même. Les
catalographos américains donnent À cos derniors, on tant qu'édi tours,
lo rang ot l'inportance d'un autour: les placent à la première vorticalo
sur la ligne de la vedette de la fiche principale et font suivre leur
nom éd. Ce traitoment de faveur dont bénéficient los grands éditeurs
est facultatif. Ici, À la Bibliothèque municipale, Los fiches princi-

pales pour ces genres d'ouvrages sont établios à la façon des ouvrages

ayant plus de trois auteurs ou encore commo des anonymes, c'est-à-dire

que la ligne de la vedette demeure entièremont libre et que le titre
débute À la 2e ligne, 2e verticale. . L'on. aura garde d'oublier ensuite
uno fiche secondaire au nom de l'éditeur, avec cette particularité que

la ligne de l'auteur absent (2e) devra demeurer entidrement libre.
(Voir dar exanples de ces fiches dans un des Appendices de ces ste
tions.

C) COMPILATEURS

Les remarques concernant les fiches d'éditeurs s'inposent
également pour les fiches établies aux noms des compilateurs. Le mot
comp, (abréviation de canpilateur) suivra cette fois las nom de.la per-
sonne bien identifiée. Encre noire . Dans le casdes anthologies de=.
venues célôbres  (exenplæ: on français, celle de Van Bevor ot Loautand,
ot celle de Fornand Mazade) dans le cas aussi de pages choisies, et
dont les conpilateurs sont réputés, on hésitora parfois à ne pas leur
donner la place occupé p…r l'auteur sur la ligne do la vodotte on y
ajoutant, bien entondu, lo mot de comp. Co traitement daneure, ici
encore, facultatif. Chaque institution devra adopter une ligne do
conduito et s'y maintenir onsuite avocconstance,
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D)_TRADUCTEURS

Mémo facturo que pour les précédonts, avoc lo mot tre (abré-
viation do traduotour) faisant suito au nom identifiée Encre noirs.

Des catalogueurs considdrent cette fiche secondaire comme la
plus importañte après celle du collaborateur et invitent les potitos
bibliothèques à ne jamais los anottro. Lo consoîl ost bon.

Trds rarement, mais cela arrive tout de même, un traducteur
prendra lo rang d'un auteur sur la ligne de la vedotte.

E) ILLUSTRATEURS

On so disponsera assoz facllomont des fichos aux noms des
illustrateurs, (en tant qu'illustrant le livro d'un auteur) sauf
dans lc cas do très grands artistes, tels Gaverni, Gustave Doré,
otce

A la Bibliothèque municipale, une exception ost faite en
faveur des artistes canadiens. Il faut se rappeler ici qu'un al-
bum d'illustrations, où le texte no joue qu’un rôle secondaire,
aura comme auteur l'illustrateur.

Facture - Même facture que pour les fiches précédentes. Le mot ill.
(abréviation du mot illustrateur) suivra lg nomde l'artiste, placé
sur la ligne de la vedette, à la 2e verticale. Caractères noirse

F) FREFACTERS

Même facture que pour los fiches précédentes. Lo nom sur
la ligne de la vedetto (2e verticalo) bion identifié sera suivi du
mot préfe (abréviation de préfacior). Bien entondu, lorsqu'uno pré=
face, un avant-propos, un avertissemont, uno notice, uno introduc=
tion, car ces mots sont synonymes, sont l'oouvro do l'autour do l'ou-
vrago, on no doit pàs tenir compto, c'ost-8-dire quo la fiche princi-
pale n'cn fera que rarement mention dansla doscription de l'ouvrago,

Gt que jamais, non plus, une fiche au nom.du préfacier-auteur ne sora

établie. L'auteur d'un ouvrage, cola $p-~congoit, n'a nullement besoin
que l'onmotte en -roliof une partio assez infimo après tout do l'oeu-
vre qu'il présente. Rappolons on términant quo cortains autours illus=
tres furent des éditeurs, dos préfaciors (Hugo dans sa préface de
Cromwell, lequelle déclancha le romantisme), des. traducteurs (Chateau=
briand avec son Paradis perdu do Milton ot Beaudolairo avec l'Oouvre
d'Egar Poe). On ne peut ignorer de tols travaux écrits À des titros
particuliers, lorsqu'on établit, canpile ot classo los fiches qui
décrivent les oeuvres d'un autour à quolquo titre que co soit. Enfin,
il faut se rappeler que l'on pose en somme un gosto do courtoisio élé-

mentairo lorsqu'on établit uno ficha au nom du préfacior d'un ouvrage.



C'ost le préstigo, l'autorité qu'on lui roconnaît qui a poussé un
auteur & lui demander de présenter son oeuvre au public. Pour la
mêmo raison, il faut tonir compto du préfacior dans la description
du titro, no jamais liomottre ot insérer son nom entre crochets
carrés si la pago du titre ne lo montionno pas. |

_- :G) AUTRES l'ICHES D'ORDRE GENERAL
>

Fiches secondairos d'ordre général
Nous définissons ainsi toutes los inscriptions au catalogue

de noms de personnes ot de titres d'ouvrages ayant une relation gé-

nérale avec tel ou tel ouvrage décrit, mais auxquellos ne pouvent
convenir les titros ci-dossus énumérés: préfacior, traducteur, édi-
tour, ni même adaptateur (néologi:me), eto.

Exemple

Un autour tire une p‘dco d'un roman écrit par un autre autour.
Lo nom 3 placer sur la lienc de la vedettc, en qualité d'auteur, sera
évidemment, le nom do celvi qui aurait fait la pidco de théatre. Tout
do même, l'auteur du roman devra être considéré lui aussi, À cause de
sa relation directo avec :.‘ouvrage. Aucun des titres cités plus hauts
éde tre ill. ne lui convient, cepondant. Dans ce cas, il ne reste-
qu'à établir une fiche secondaire d'ordre général qui ne possède aucun
caractère spécifique, ou À laquelle aucun titre particulier ne vient
s'ajouter. L'on se contentera de placer sur la ligno de la vedette,
à la 2e vorticale (encre noire ou rou(7e, facultatif ici) le nom de

l'auteur du roman, bien identifié, suivi, après un tirot placé entre
espaces, du titre de l'ouvrage. Et l'on agira ainsi dans tous les
cas identiques. Assez souvent, ce sera le cas d'une société, d'un
ministère, auxquels auront été soumis un rapport sur une question
posée par eux et rovôtue ensuite do leur autorité.

KI1 ne faut pas confondre non plus dans l'établissement des
fiches secondaires d'ordre général le cas d'un gdaptateur, celui
qui modifie de façon ::otable le texte d'un auteur, avoc le cas de
celui qui n'en fait qu’un abrégé, qui en condense la matière sans
y apporter do changemont. Ce scribe ne tient, au fond, que le rôle
d'un éditour et sera inscrit cammo tol au catalogue. Un adaptateur
qui remanie considérablement le texte d'un autour, do façon À pré=
sontor une oouvro nouvello s'inscrit au catalogue en qualité d'auteurs

L'autour du toxte original voit son nom apparaître alors dans uno
fiche secondaire d'ordre géréral.
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FICHE AU NOM D'UNE COLLECTION

Sommaire - A) Définitions B) Règles; C) Utilité de cette fiche;
D) Importance de l'éditeur d'une collection E) Variantes dans le
titre d'une collection ou forme abrégée du titre; F) Facture;
G) Conseil pratique H) Autro facture très on usage.

A) DEFINITION

La fiche au nom d'uno colloction est collo qui inscrit, sur
la ligno de la vodetto, à la 20 verticalo, lo titro d'uno colloction.
Elle a pour but de fournir la listo do tous los ouvragos appartenant

à uno colloction. ;

 

B) REGLES

Quand devez-vous établir cette fiche?

Elle sera établio pour tous los groupomonts d'ouvragos ayant

un titre particulier et publié sous la diroction d'un éditeur. Lo

plus souvont d'aillours, lo sujet quo traitont cos oouvres réunios

sous une appellation communo a un caractèro spécifiquo. (Example:
los Grands Evonoments littérairos, Chroniclos of Amorica, Vios
illustros, otce) . '

N.B. La note con’cnant lc titroc do la colloction inséréo sur
la fiche principale immédiatomont aprds le format ost indispensablo
à la doscription d'un ouvrago. Ellc nc doit jamais 8trc omise. La

fiche au nom de la colloction domourc au contrairo d'un amploi facul-

tatif. L'importanco do la colloction on décide. I1 faut tout à fait
négliger les collections crééos par los libraires, (Exomple: Collection
Hachette, Collection Pallas, Everymen*s Library, etc.) et n'en inscrire
le non que sur la fiche principale, À la suite du format.

C) UTILITE

3 Ltutilité de cette fiche ost évidente. Comment avoir rapide-
ment sous les yeux l'état d'uno collection, sans le secours de cette
fiche? Aussi bien pour cotto raison doit-olle ôtre tonue À jour sur=-
tout dans le cas d'ouvragos on cours de publication et paraissant ir-
régulièrement. (Exenplo: lo v. 7 avant le ve 3, etc, )

*

 

t
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D, IMPORTANCE DE L'DITEURD'UNE COLLECTION

T.'édi çeur ou les éciteurs qui dirigent la publication d'oeu-
vres groupées en collectioz soulignent, prr la présc.ce de lour nom,
l'importancu des ouvragos r'unins sousun *titro commun. Aussi, les
éditeurs ou l'éditeur d'un » coliection doi/ont=ils rrendre placo, sur
la fiche, ot: en décrit los Ouvrages, immé "iatement après le nan de la
collection et n'on êtrc séparés quo par un point cu une wirgule.
En langue anglaise, un poi:t ot virgulo sea de mise.

£a outre, 11 faut <tablir uno f;:Lo séparée aux nans bien
idontifi(s dos éditeurs d'u :0 colloctic:ie  Toutofois on no donnora

pas sur -“otto ficho sé;aré:, ayantcœr1vodotte lo ou les éditours
d'une cc..lecticn, la lis*; des oeuvres«roupéos'on-collretions On
renverre simplement l'u: ger à le fiche établie aunan de la collec=
tion. Au dos de cettc di ;rnidro fiche, .n inserira le mot éd. avec
lo nambro dos éditeurs s'il y à liou, à in do donnor un état oxnct
des fichos établics com: tellos. -.-

 

L'éditour ou los éditours pouvont aussi apparatire dans la
note concernant la coll ction sv la ficho princinale. Ce n'est quo

très rarement que la f.che Au nc. d'uno colloction soraétablie au
nan de l'éditeur. Dar 3 ce cas, :1 faudra toujours renvoyer du titre
de la 'côllection au nc:: do l'édi- ur.

E) VARIANTTS DAMS LE TITER. D'UNE COLLECTION

La forme la plus générale;:ont connuo sera choisie de préfé=
rence pour constituor le tit.o d'une collection. Des fiches de
renvois rendrontconpto:do c'.acun“ dos variantes.

CF ACTURE DS CETTE CICHE

Le facture de cotte fiche, grâce au système d-. la fiche uni-
forme, est tr*s simple. IL n'y à qu’à pleer sur la _igne de la ve-
dette, & la : 9 vorticalo, a:.ès avoir bais. d'un cron la fiche prin=
cipalo, lo t: “ro do la coliactica ot dosoi: éditeur, suivi du chiffre
de tomaison “Jd volume (qua: il y a tomaisc:)

Ve.:s aurez ainsi, ctnom do la coll action, autant de fiches
séparées u'll y aurad'ouvrages appartene: t & cette ccllection. Ces.
fiches seront classéasau p: mier mot du titro de la collection, on
exceptant les articles. 1e,!1,les, et cous-classées au chiffre de la
tomnaison. S'il n'y a pas Ca tonaison, ‘2 sous-classemen; se fora au
nan de l'auteur du volum. do l& coliceti.n que l'on décrirae
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sans doute votre fichior so gonflora & la suite de 1'interca-
lation de ces fiches assez nombreuses, meis 11 y aura cet avantage
que l'usager trouvera, concernant chaque ouvrage d tune collection, la
description exacte, compldtc du volumc qu'il désire. Il n'aura pas à
consulter d'autros fichose Dans los potits dépôts do livros, cotte
facturc rendra de réols servicos tout on. dévorant, sans inconvéniont,
l'espace requis. Los novicos, dans l'art do cataloguer, se trouveront
bion aussi de cotto facture pou compliquée qutils adoptoront on toute
sagesse. .

N.B. Se rappeler que là cote doit s'inscrire vis-Aâ-vis du pre-

mier volume do la collection otnon & :a placo habituelle
sur los autros fichose

. G) CONSEILS PRATIQUES

Si vous possédez en double, quolquos ouvrages d'une collection
ou même une collection conplète, ne craignez pas de classifier et de

‘cataloguer séparément, chacun dos ouvrages de la collection. Quelquos=
uns appartiendront à dos classos totalement différentess |

La dispersion des ouvrages ainsi classés, puis rubriqués sclon
leur sujet le plus particulier, aura son utilité. Dens le cas, par
exemple, de la biographie de certains personnages, un volume. nouveau
de biographie sera ajouté aux autres qui raconten la vie de ces mêmes
personnes. On n'aura peut-êtro pas la pensée de les aller cherchor
dans telle ou telle collection qui pourrait. les compter et qui les
canpte en effot.

 H) AUTRE FACTURE DE CETTE FICHE

Nous présentons ici un modo de facture adopté encore dans
quelques grandes bibliothèques: lafiche s'y rédige canme suit:

a) sur la ligne do la vedetto, À la 1° verticale, inscription du

titre de la collection, suivio Après un point, ou une virgule,
du nom de l'éditeur. S'il fout plus d'uno. Ligno, on- débute à
Partir de 18 2e ligno, À la 2e vorticalo..- |

b) Il y a l'ospace d'une ligne caplèto ontro lo titre do lo colloo-
tion ot la doscription des ouvrages d'une,collection.
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ec) Done À la 4e ligno do la fiche, inseriition À gauche, en dohors
des doux lignes vorticälos, de la cote du ler voime de la col-
lectione Sur la même :igno, ontre.le” doux vorticales, lochiffre
do le tomaison réollo cu factico. .
Sur lo mfmoe ligne toujn1rs,, À la’ 20àvortièale, (qu'il y ait tamaison
ou ncn. du voLumo) lo nan de l'autour (forme intorvortio, nan do fa-

.‘millo ot prénan, formeabrégéo si: ci vout, placés or tro paronthôsos)
“ Un espace d'un demi contimôtre séparera le titre du volume du nom de
l'auteur; nouvel osp:ce d'un contimt tre cotte fois, puis la date
de publication du voiume; après, onsore un ospace d'un contimôtre,
la tgmalscn, s'il y a plus d'un tan> au volume décrite

N'inserivez jemais la pagination, soulemontle nanbro de volumes,

s'il y en & plus qu'un. Chaquo voïumo d‘uno collection sera séparé,
dans la description, par unc ou plusieurs lignes, de façon & bien dé=
gager la cote do sraque volue, :inserito à gauche, en dohors des doux
verticales. C'ost la cote qi dirige L'anploi dos alinéas. Important.

Exceptions = Dsux genresde collections nécossitent une variante
dans: la manière do présenter chaquo volume décrit. . Dans le cas des col=-
lections de biographes et do YOY::8882 le titre de chaque volume sera sui=
vi du nan de l'autour au liou de :le précéder, ot relié par lo mot par.

d) Au sujot des collogtions:on cours do publication et paraissant ire

régulièrement (ox, lo v. 10 avant le y, 2,) ne laissez pas d'espace
entre chaque volume décrit, sau” dans lo càsd'ouvrages historiques
oude roman dontla division crronologique ¢ou logig:: ost bien mare
quees

Laissez, dans la doscription, l'ospoce nécess’e pour les volumes
manquant', Ou bien, co ul ost préfér.Hle, trannez la difficulté
comme on lo fait dans curtaines biblioibquos: i serivez chaque nou=
veau volume, sur une fiche séparée, ave: la mémo vedette, À la fin
de laquclle vous ajoutcroz ontro parentldses (& le mine) car vous
mettrez peu & peu los fichos on ordre où dovroz ch:ngor on conséquenco
les chiffros) los mots “t chiffros: (certo 2 ou 3 «1 4 solon lo cas.)

Quand la colloction sora canplôto- procédez À la rédaction définis
tive de la fiche au nom ‘'uno ‘collec ;ion, .tol quo dé-rito ci-dossuse

o) Dans ie cas d'une co!lnation par un -oul autour, ne -épêtoz jamais le
nam do cet autour en ‘écrivant chacva de g0s ouvrages. La montion du

titre, À la 20 vorticale, suivi, Ap->s un ospaco d'un centimôtre, de
la date de publication, suffira parfaitomente *

Il ost préférable narfois, d'étab.ir la fiche d'une collection
d'ouvrages par un seou.. autour, on plagant sur la ligne de la vedotte

non cet auteur, mais Lo titro de la collection suivi du nom de ltau-

teur.
Ne pas oublier dins ce cas de rédiger uno ficho de renvoi au nom

de l'autour renvoyrnt À la co‘loetion, sous laquollo ont décrit tous
los ouvæages.

PTdea
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- XII =

LA FICHE — MATIERE

Sommaire - A) Généralités - 1. Définition; 2. Manière d'exprimer
le sujet d'un ouvrage sur une fiche; 3. Valeur de la fiche-matière;
4, Nagbre de fiches-matiiro & établir dans lo dépouillamont d'un ou-
vrago; Se Facture.

B) Lo cadre bibliographique - 1e Définition 2. Attribution
des noms de sujets & un ouvrago; Se.Consoils pratiques concernant les
mots-rubriques.

ce C) Etude canparéo des vedottos do sujet ot des indices do
la classification.

de Définition a ;

Là Fiche matière c'est lafiche secondairo ou ‘de rappel qui
inscrit l'ouvrage dans un catalogue êu nom du sujet.

2, Manière’ d'exprimer lo sujet d'un OUTFREZ»

Le sujet d'un ouvrage s ‘oxprime ar dès mots. aon par des

signes conventionnels, cônme dans les systèmes de cle ssificatione
Lès mots ainsi choisis (qu'il soit un ou plusieurs, ou même consti-
tuent une phrase avec subdivisions) sont dénommés rubriques ou mots
d'ordre ou encore vedéttes do sujets. Lour ensemble, ‘conçu selon
un certain plan, constitue lo cadre bibliographique, c'est-à-dire
la liste des mots=sujets sous lésquols viendront se ranger tous les
livres de la bibliothèque ayant un sujet défini,

3. Valeur de la ficho-matière —-

La valour de cdotto ficho ost incontostable. Elle est consul=
tée probablement plus sovvont quo los autres.

Par exemple: Vous chorchoz des ouvrages sur l'électricité, un
nan d'auteur vous vient À l'osprit: Zanotti; vous ouvrez lo tiroir é-
tiquetté & la lettre Z. A l'ordre alphabétique de ce dernier, vous.
trouvez l'ouvrage, mais c'ost tout ce quo vous avez, À cot endroit
sur ce sujet; éloctricitée Vous désiroz autre chose. Au contraire,
si vous vous rondez tout deosuito‘au tiroir‘contenant la rubrique,
ou vedette i sujet, ELECTRICITEvous aurez sous les youx, non soulo-
ment l'ouvrage de l'autour Zanotti qui vous intéresse, mais on outre,
‘tous les ouvrages quo la bibliothèquos possède sur l'électricité.
La même vodetto do sujot los y rassomble, les groupe avec comme sous=
classement lo nan dos divers auteurs. Vous consteaterez alors que l'or=
dre alphabétique par noms d'autours ot do titres sépare - avoc violence,
Jo dirais = los auteurs traitant d'un même sujot ot qu'il n'y a là
aucun ordro logiquo.



mate ET cE 4440 ng) dads ARESESRR EEA CME LA AAR

ou

4, Nombro de fichos-matièro à établir

: Dansle dépouillanont d'un ouvrago, lo nambro do fiches-matidre

à établir est variablo solon quo le sujet se présente simplement ou
de façon conpLoxo.

Dens le cas do mujets canploxes, il faut établir autant de fiches=-
matière que lo sujot comporto do points do vuo, ou d'aspocts différents.
Voici un examplo cité par Crozot dans eon Manuol des bibliothécaires:
los Tapissories de Raphacle Il comporto trois fiches-matières:;

à) Tapisseries = Histoire - Italio = 16e siècle.
b) Raphaol - Tapissorios
c) Vatican - Tapissorios do Raphael.

Dans les ouvragos qui traitont des scioncos pures ot appliquées
et des arts en général dans tol ou tel pays, il no faut qu’une fiche-
matière. Ia rubriquo se composera du nom de la science d'abord, sub=
divisé par le nan du pays. Exemple: Botanique = Canada.

Le nanbre de fiches-matières à établir peut être limité, jusqu'à
un certain point, par la r‘:chesso ou lapauvreté du dépôt de livres
dont vous avez la garde. Si la bibliothèque ost peu fournie, faites
un dépouillament minutioux dos ouvrages, multipliez les fiches afin
que chague ouvrage donne son maximum de rendement. Si la bibliothè=
que est considérablo, agissez à l'inverse. 1

Un ouvrage n'ayant aucun au jet défini no nécessite Aucune fiche-

matières “Los fichos aux noms:do l'autour et du titre suffiront.

5e Facture| BE

Ta vedotto de sujet occupe la 12  ligno dans la fiche-matière,
comme dans la ficho-titro. Ellc commonce & la 20 vorticale invaria-
blament ot so continuo do même, si la rubrique, trds longue, né=
cessito plusieurs lignos.

 

~ Particularités =  Lcs mots ou la phraso de la rubrique doivent
toujours être écrits À l'encre rougo, ou en potites capitales si
l'encrenoire est préféréae :

Divisions ot subdivisions d'un sujet = Les divisions et les sub=
divisions d'une rubrique .sont séparéaes, sur la ligne de la vedetto
par. un tiret, colui=-cl précédé ot suivi d'un ospace de machino afin

de n'être pasconfondu avpe lo signodo ponctuation, le treit dtunion.
‘ Exemple: Franco — Histoire - Révolution ot non Frence~Histoire-

Révolution.
f

 

 



B) LE CADRE BIBLIOGRAPHIQUE

1. Définition

Lo cadre bibliographiquo ost uno listo officiollo de rubriquos,

do-noms do sujots; pouvant convonir à toutos los branches du savoir

humaine. Il est établi sur fiches, ditos fichos=rubrigues. Celles-ci

se rolient, so.roesserront, s 'étondont, so précisent, s'unifient en un

vaste ensemble de vedettos de sujots rangées dans un ordre logique

et hiérarchisé au moyon de:

à) fiches-rubriques proprement ditos; :
b) fiches-rubriques de ronvolis,: concernant les sujets proposés,

mais non choisis;

c) fichos-rubriques d'orientation, ronvoyant des grandes lignes
d'un sujot À sos’ plus infimos subdivisions, ou: vice-versa, ou
encore À des sujets connexes, voisinse

2, Attribution des noms do sujets 4unouvrage
“Cette tAche damandc lo dépouillement à fond, puis l'analyse d’un

ouvrage, afin dé‘réussirÀ lo synthétisoravec lo moins de mots possible.
Têche absorbante qui demande des aptitudes intellectuelles se rapprochant
do celles des écrivains: lo-sens dos nuances, dans les idées comme dans
‘les mots, une sorte de divination du génio de chaque langue, de la clarté
et de l'oxactitude dans l'expression. Une ou deux spécialisations, en
outre dtune bonne culturo générale, sont de grand secours. Ces disposi-
tions sont importantes si l'on veut évitor la confusion dans les tomes,
les surchargés, les répétitions, un choix puéril ou trop conpliqué des
mots et des phrases. ; |

3. Conseils pratiques concornant les mots-rubriques
a) Exprimez lo sujot par un soul mot s'il ost possible

s'il y a lieu, exprimez ensuite: l= le point de vue ou l'aspect
sous lequel un sujot ost onvisagé; 2- la localisation géographi=-

que; 3= la localisation chronologiquee.
Exemple - Enfants - Hygièno - Canada - 18e sibele

b) La graphie d'un mot, employé came rubrique,: doit être la mâne
chaque fois quo lo mot réapparaît.
Exemple -  Esquimaux, ou Esquimos, ou Eskimos, Si vous optez

pour Esquimaux, tenoz-vous on À ce seul mot avoc
1 constancoe : :

c) En général, évitoz los néologimos et les expressions trop teoch=
niques.

d) Choi si ssez parmi los synonymesle mot lo plus usité.

e) N'adoptez pas sans réflexion lo terme général employé par l'auteur,
soit dans un titre, soit au cours do son ouvrage. Il pout être

obscur ou déconcertante
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f). Veillez sur les homonymose Cutter dans sos Règlos catalographiques
(Rules for a dictionary catalog) cite lo cas d'un catalogue inseri=-
vant ‘sous la rubrique: Jardins ôt :jardinagos, lo Jardin des racinès
grecques de Lancelot. Erreur cocasse, témoignant d'un manque de cul=-

ture généralelamantablo.

g) Inscrivez commo vedotto de sujet dans le réeit dtun évdnement histo=
rique le nom que lui attribue l'histoire.
Exemple = La Saint-Parthélémy, la Guerre de Trente Ans, La Froñde.
Mais si los mots qui désignons lo fait sont comuns À plusieurs pays
tels: la guerro civilo, la rostauration, etce inscrivez alors au nom .
du paris, ainsi: Histoire - France - Guerre civile,

h) En ce qui concerne los biographies, choisissez co me sujot lo nom do
la persorne dont on raccnto la vic, . Ilentifiez ie non de cette per-

‘sonne, a/ec le même soinquo celui d'ur auteur. Ajoutez-y los dates
denaissance et do mor (quand il y a lieu).

1) Dans ln cas d'un sujot au non conposé, il faut re spactor l'ordre ha
bituel des mots.

Exempis =Jardins d'Enfants s'écrira: Enfants (Jardins d'), Calcul
des Probabilités s'éeriin: Probabilités (Calcul des). Parfois si
vous io jugez nécessairo, faites unc fiche de renvois

j) Certains ouvrages n'ont pas de sujotsproprement dite: les romans,
los pièces de théâtre, À moins qu'ils n'illustrent un sujet ou une
porsonnoe
Exemplo: Une pidco do thôâtro sur Pasteur, unramen sur les Troubles
de 1837-38, otc. ontcamo su jots: Pastour; Canada = Histoire =- In-

‘ surroction, 1837-38,

k) Deux sujets opposés s'inscrivont souvont sous la même vedette qui est
rédigée en conséquence.
Exemple: Guerro et paix. Tolérance et intolérance. Sémitime ot
antisémitimne. Lorsqu'on traite do l'un, on traite forcémont do l'autre.

1) Si dans un ouvrage, doux sujots sont traités de façon inégale, vous
pouvez choisir commo rubriquo lo mot qui exprime le sujot prédaninant
À l'oxclusion do l'autro.

m) Les mémoires, transactions ot procès=vorbaux d'une sociêté sont ins
erits sous 18 nom du su jot pour lequel la société a été créée et au-

tour diguel s'exerco son activité. Uno Société géologique, minièro,
historique, s'inserira sousdos Tubriques: Géologie, Mines, Histoiro,

etc.
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n) Dans les ouvrages qui traitont des sciences pures et appliquées
ainsi que des arts, la rubrique se canposs du. nan de la science

d'abord, subdivisé par, 13 non du pays, Uno seule exseption ox-
iste: Si l'activité scicatifique ou.industrielle, etc, autour d'un
objet, ne s'exerce quo dans un, pays, lo nan du pays viondra d'abord
subdivisé ensuite par lo nan do.la soience ou: du produits artistique ’

industriol ouautre. LE 8e 3

Les rubriques sont souvont subdivisés1pardes mots exprimant la
forme sous laquelle lc sujet ost présenté dans un ouvrage.
Exemple - Encyclopédics et dictionnaires, ete.
Excepté, bien entendu, lorsque ces subdivisions de formes sont le
sujet même de l'ouvrage. Ainsi un ouvrage sur la science des sta-
tistiques aura comme rubciquo: Statistiques.

Voici les principales subdivisions déforme convenant À presque
tous les sujets: An1aires. —- Bibliographies. - Contes ot nou=
velles. - Dictionnai;es et encyclopédios. - Dramese- Essais. -
Etude et enseignemen*. - Histoire. - Périodiques. - Poésies. -
Recueils. - Ramans. - Statistiquos. |

p) À rocanmander como instruments. de trevail pour la canpilation des
vedottes de sujets:

1- la liste officiollo des rubriques do la Bibliothèquo du Congrès,
: À Washington, constamment rovuo, corrigée ot mise À jour au
moyon de fouillots monsuels auxquols on peut s‘abonnor;

2=- les rubriques compilées ot adnmirablement coordonnées par Minnio
Earlo Sears dans un traité intitulé List of Subject headings
for amall libraries (NY. H.W. Wilson), qui demoure ainsi qu'une
savante introduction à la liste plus élaborée does rubriquos pré
paréos par la Bibliothèque du Congrès.

. 3= Les tables méthodiques du Manuol du Libraire de Jacquos-Charlos
Brunet;

4= celles du catalogue de la Librairie francaise Ge Lorenz Jordell
et Stein;

5 Les rubriques quo vcus pourrioz extraire tout le long du cata=-

… logue ennuol cumula:if do Biblio, etc. Les méthodes, dans co
- dernier ouvrage, se rapprochent des méthodes américaines.

q) Rubriques À l'essai - Vous los conpilerez avec prudence, surtout
vis à vis dos sciences nouvellos ou de tel aspect inconnu jusqu'ici

| d'un principe ou do théories littéraires, philosophiques, artistiqueses.
sans lendemain pout-û"rce Faitos une liste:‘spéciale do ces rubriques
provisoires, de façon à no pas les pordre totalement de vue, Substi-

tuoz-leur peu À pou los tormos définitifs, acceptés par tous,



r) Rubricues désudtes. - Surveillez les rubriques doles termes
ont vieiili, ou sont devenus hors d'usage. Procédez au change=
ment &vec prudence ot méthodo. N'oubliuz pas de roprondro en même
tamps toutes les fiches de renvoi, simples ot d'orientation, qui
établissent los relations nécossaires entre les divers aspects du

sujet. ‘Travail canpliqué! Los tomes scientifiques, de dix ans
on dix ans, sont parfois fort différents. IL vous faut, fut-ce de
loin, suivre tous los mouvements scientifiques, lit“éraires, reli-

gleux et autres. ;

s) Une saule langue sora cn usago dans la confection du cadre biblio-
graphique, celle du c¢-mpilateur.

0) ETUDECOMPAREE
DES VEDETTES DE SUJET ET DES INDICES DE CLASSIFICATION

N.B. Traduction libre d'un cours donné au School Library Service de

l'Université de Colombia, N.Y.

l. Raisons ot avantagcs de cottc étude camparée
La méme persorune est souvent affectée au travail de la classi-=

fication et À l'attribition des :ujots on vuo dela fiche-matière. IL
ost donc important qu'ollo établisso los rolations qui oxistont entro

ces deux tâches. Elle dovra so rondre canpto, égalamont, do quollo
façon cos deux tâches pouvont se complétor, se suppléer, ot mêmo faire
double emploi sans qu'il on résulte d'inconvéniente

2e But identique poursuivi dans la classification systématique des li=

-yres ot dans l'attribution dos vodottes do sujet du catalogue méthodique
des livres.

1.1 classification d‘un ouvrage d'après son sujot, tout comme
l'attribution d'un nan de si1jet fu méme ouvrage, en :10 de son catalogue
méthodique, sont des opérat'ons somblablos. Elles poursuivent un but
identique, à savoir: la définition aussi ozacte, aussi spécifique que
possible de “a matière int'insèquo d'un ou-rage, au moyen de signes
conventionnels (classifica;ion) ou de mots-rubriques (attribution des
vedettes ds sujets).

Se Résultats

7Quel161résultat obticr.t-on s'il s°‘agit de classifior un ouvrage
d'après con sujet? Le placomont do l'ouvrage sur les rayonnages du
magasin, auprès des autres ouvrages traitant du même. sujet.

Quel résultat obtient-on s'il s'agit du catalogue méthodique
de l'ouvrage? Le classemont de la fiche-matière, qui s'est substituée

‘au livre, grâce À sa description oxActe, Auprès des Autres fiches-
matières ayant, sur la lizno do la vodette, lo méme nom de sujet.ou
rubrique.
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4, Moyens différents emplo;és dans l'oexorcico de ces t&ches.
ies indices exprimont le sujet dans la classification. Ils.

présentent au moyen d'uno succossion ordonnée de chiffros, lamarche

Logique du sujet, allans du général au. particulier

- Dans l'attribution ‘dos nans de sujot en vue de la £1che-man
tière, cette marche logique s'obtient-on reliant chacune des étapos
du sujet, allant aussi du général au particulier, ou vice-versa, au
moyen de fiches de renvoi et d'orientation.

Exemple - :

"Indices do classification, Vodettos de sujots

614.48 (désinfection ot désinfec- Désinfections et désinfectants

 

 

 

tants)
. Au ralenti: LL . Fiches d'orientation établissant
+. 610 = Médecine i : les relations nécessaires et lo=

614 - Hygiène publique giques du sujet.
, 614,4. ‘ Contagion et maladies Désinfections et désinfoctants,
; ~~ contagieuses Voir aussi: Antiseptiques} Bacté-

614.48  Désinfections ct . - riologies Contagion et maladies
désinfectants contagieuses; Hvgidne publique,

Médocine.

5. casoù les indices de la classification et les rurubriquoss du catato-

guegueméthodique font emploi double.

; Ils sont assez nanbreux ces.as, ‘maisl'usager dans une biblio-
thèque dont les rayonnages soht accossiblos au public peut, sans incon-
vénient, pour s'assuror do la présenco d'ouvrages traitant de tel ou

tel sujet, ou se diriger vers les rayonnages diroctement, si la classi-
fication systématique des cuvragos n'a pas do socrots pour lui; ou cn=-

core, si le système da classification lui somblo difficile à maîtriser,
ss tourner vers le fichinr ot au moyon dè la vedotto de la fiche-matidre,

trouver facilement tous los ouvrages placés sous les rubriques d'un même
sujet. . ; ….

S'11 s'agit de bibliothèques (came c'est le cas chez nous) où
l'entrée au magasin dos livros ost intorditos, le problème ne so pose
pas. Ce double emploi” du nom do sujot au moyon des indices de classi=-
fication et des rubriques du catalogue, est nécossaire ot soul officace

au point de vue du sorvice dos livres.

Exemplo - Indices ot rubriquos fai sant double emploi:
Indices de classification + + Vedettes de sujet

443 0 + + + + + + + 0 . Languo françai so — Dictionnaire
944 + + + + + + + ° France= M stoiro

016.86 ..…... | Litter¢ frengaioo - bibliographio
610 ® o_o + à 6’ ° Médocine *

e

®

°

e

°

»

> e
e

.
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NeBs Mais, et. vous le remarquorez déjà, il y a tout de mêmedes dif-

 fêreices À noter dans la présontation'‘du sujet d'un ouvrage, À

\ savoir: a) le mode de truchanent d'abord: chiffres vs mots; b)
tracuction libro, non littérole, Celle-ci, faite littéralement,

conduirait À uno fommo française &ssez bizarre. Reprenons los
indicus et les rubriques citées plus haut et traduisons-les sans

modification. | :

Vedettes de sujots traduits LA ttére1anent:
016.34 -- Ouvrages généraux (000) - Bibliographie (010) - Par

sujots (016) = Littérature (016.8) - Française (016.84)
443 -=- Langues (400) = Languc francaise T440) ~ Dictionnaires

(443)
944 -- Histoire (900) - Histoire de l'Europe (940) - France (944)

Remarqu?s - La table, c ast-A-dire l'index d'un système de classification,

ne seradonc jamais un guide sûr dans “e choix d'uræe rubrique adéquate.

‘Le but, d'ailleurs, de cet index, n'est pas d'offrir un choix de mots

susceptibles de composer des rubriques, À l'usage ducatalogue, mais

simplement d'expliquer lis signes conventionnels, les symboles, dont se

composent les indices do la classification.

6s Cas où les rubriques du cata: ogue peuvent suppléer aux indices de

classification. ;

a) Lorsqu'un ouvrage iraito À la fois de plusieurs sujets, les indices,
\ dans la classification, danouront inpuissants À les exprimer tous,
car l'ouvrage ne pouvant ôtro placé qu'en un ondroit ne peut indiquor

qu'un sujet détorminé (le pramior prosquo tou jours).

En revanche, les sujots ‘‘ivors dont traite un ouvrage peuvent 8tre

inscrits au catalogue mé chodicue, chacun sous sa rubrique particuli-

: bro grüice aux fichos-matibros dont le nombre n'est Jjemais limitée

ses = \lgèbro ot Gévnétrio. L'ouvrage qui en t-aito sora classi
£1é Alelbre (512).

Au“contraire, au en ‘Alozue méthôdivue on trouvera doux fichos=

matibres, l'une ayant comme vodotte de sujet: Algôbre, et l'autre:

Géomé tr:7

Remarques — Si un ouvrago renfermait plus de trois sujets, les indices

dans la classification, tout comme la veodotto do sujot dans le catalogue,

indiquerent de préférohco, non plus un sujet déterminé, mais la classo

générale du sujet (cello ou les quatre sujots où plus encore seront in-

clus logiquement.) TN LL Le

Exe:rple - L'êne; lodoval, Le chica, ot le chats Rubrique: Animaux

domestiques, @t-non chacun de ‘cos nans d'animaux.

 
 



ol

99

2%

\
&

b) Lorsque plusieurs ouvrages traitent du méme sujet, mais & des

points de vue différents ou opposés, ces ouvrages, dans la classi-

fication, ne recevront qu’un indice ot seront parfois placés dans

des endroits fort éloignés Los uns dos autrose

Au contraire, dans le même cas, los fiches-matières ayant une

rubrique générale semblablo ot des sous-rubriques différentes (core

respondant & chaque point de vuo traité par les ouvrages) opdreront

le grouparont dans lo fichier du cataloguo do tous los ouvrages traitant

d'un même sujet à dos points do vuo différontse

 
Exemple - Indices de la classification Vedottos de sujets

016,973 Canada —- Bibliographies

927.3 Canada = Description ot
Voyages.

973 Canada = Histoire

Tous cos ouvrages traitont du Canada, sans doute, mais À des

points de vue différents ot obligont le classificateur & fairo appel
au rubricatour pour on opéror lo groupomont sous le non général du
sujot: Canada.

3. Cas où les rubriques du catalogue canplôtent ot précisent la signi-

fication du sujet, telle quo présontée par les indices de la classifi-

cation.

Il est possible, souvent, do préscntor la fiche-matidre d'un ouvrage
sous une rubrique beaucoup plus spécifique que ne saurait l'ôtre, dans

le mâme cas, les indicos d'un systôme quelconque de classificatione
Et ces possibilités soront oncore Accruos, si les nombres classifica=
tours ou indices, sont tirés d'un systämo do classification abrégé, on
usage dans los petites bibliothôquose

Exemplo = Indico 917.31 (Voyago au Canada). C'est un voyage que
raconte cet ouvrage, oui, mois l'autour y décrit surtout los moeurs
et les coutumes dos habitants. Aucun numéro classifi-ateur ne tiont
canpte de cotte nuance. Au contraire la vodetto de sujot Avoc dos
mots précis, quant À la sous=rubriquo du sujet, apportora l'idée
nette du sujot, dans ce cas particulior qui corrospond aux indicos:
917.31 sora donc: Canada -- Moours ot coutumes.

4. Cas où les indicos, dans la classification, rendent inutile la rubri-
quo de la fiche-matière. |

Dans ie cas d'ouvrages, par oxemple, qui traitent de littérature pure
ou appartiennent À un genro détorminé. Los fiches, aux noms de l'auteur
et du titre, seules importontici.

Exemple - Les romans, los pidcos de théâtre, la poésie,
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= XIII =

TA FICHE - RUBRIQUI

Sommaire = A) La fiche-rub:ique - Définitiôns; B) Les fiches de
renvoi: simple; C) les fi-hos d'Oriontation - 1. Définitions 2
recommandations; D) los riches do ronvois généraux; E) Classe=
ment dos fichos-rubriqu.2. SE

 

A) LA FICHE-RUBRIQUE

Définition
.. -Cn-reconnalt cotte ficho on eo qu'elle porte sur la ligne de la
vedette, 1% verticals, une rubrique, wnrom de su ot, écrit â l'encre

rouge, OÙen petites capitalos (si T'encro ost noire) mais cette
rubrique n'est suivic d'ancuno description d'cuvrage).

On y voit, débutant À la 20 ligna. 2e verticalo, et so continuant
ainsi sur les lignes suivantes (quand il y a liou) d'abord les mots:
Voir aussi suivis du nom de sujet &'un sons ids général par rapport
à la rubrique-vedstte. Cotto lists; aide Lo catalogueur, le rebrica=

tour, dirai=je comme aunoyon-égo, dans l'attribution d'un naïdésujet
ÆUSsi ox&ct quo rnssiblo pour définir la matidre dont traite tel ou tel
ouvrage. L'exprossion fcuriit par la mémoire n'ost pas toujours adé=
quato. Et voilà pour Ia fi -hr-ribriqun abrégée.

Plus tard cetto ficho-r..5riouo vortora également l'indication des
fiches de renvoi simples t: ijours &ccompagnéos du mw .: Voir, et dos
fiches d'oz'ontation tcuiors accommagnéos dos mots: Voir aussi. Cos
fiches sero..t on relation iirocto avoc la rubrique placéo sur la li-
gnede la.lottse : :

Les nors do sujots pro:osés mais rojotés, qui forn:ont los fichos
do renvoi simples, seront ‘abord inscrits ot séparés dos noms do sus
jet du debut do la vedotte par uno ligno canplèôto laisséo on blanc.

Puis viendront les fich. > d'oriontation conprenant tous les noans
de sujots connoxes ot relatifs, mais d'un sons très spécifique par
rapport 1 la rubrigue do 73 vedatte. |

Exemple de ficho-rubniq:.: campidio:

ACCIDENTS | to
Voir aussi: ACCIDEN3DE TRAVAIL; DISASTRES; EXPLOSIONS; FOUDRES;

METTEFS DANGEREUX; NAUFRAGES; POISONS; SAUVATEZURS ET SAUVETAGE; SECOU=-
ISME. : . . ; D

Renvoyez de: CAS D'URGENCE; BLISSUXRES, (ronvoï simple, avec voir)
Renvoyez de ACCIDINTS DE TRAVAIL; DESASTRES; EXPLOSIONS; FOUDRES
NAUFRAGHES; POISOIB. (fiche dforientation, avec voir aussi)



LOL

NeBe No manuoz pas d'ins:-iro, à l'occasion, au doc de la fiche=-
rubrique, les raison: do votre choix lans lo cas d'une rubri=
que difficile. On nuotora également 138 noms de l'auteur ot
du “itro do l'ouvrage qui ont provocié ces reche-chos minu«-

tiouses.-

B, LF© FICHES DE F NVOI SIMPLE (1)

Ces fiches sont touj urs accompagné. s du mot: voir, Elles renvoient,
jo le répôte, d'une expossion ou d'un not qui ne sont jamais utilisés
à la rubrique choisie, «doptéo, ot sous laquelle sont décrits los ouvra=
ges traitant du sujot.

Quand devez-vous en éta'1{ir?

l. Dans le cas de syr 1ymes. ELample - Suavité, douceur.

2e Lorsqu'une rubriqu se canpo: > de deux termes, renvoyant toujours du
_ deuxième au premie:, Exomnl: -’ Joux et divertissements. (Divertisse=
ments, voir: Jeux ot divortis ments)

3. D'une phrase non interve”tie € une phrase intervertie, mettant en
évidence le mot-souche. :xemy'@ - Société par actions, voir:
Actions (Sociétés par)

4. Lorsqus l'épellation d'u.1 mot c'îre des variantes embarrassantes pour
l'usager Exempls - Er uimau-, Esquimose. (Eskimos, voir: Esquimaux)
 

5. Lorsquc los termos de lc Tub ique prér a%snt deu: idées extrêmes
qui se t.aitent pas l'u' . seis l'autre. Exemplo - Tempérance et
Antempérance. (Intempé -ancc, voir: Tor rérence ex intempérance)

 

6. D'une forme au singulicz à la forme au nluriel quand la composition
du mot diffère trop. Iranple - Dans la langue Ang'aise: mouso et
mice. Dans la langue :rançaise: bail ot baux.

N.B. Il “aut une nouvrlle I.cho de remnvoi simple pour chague nam de
su:5t non choisi. Echacune de <»>s fichos sera £.1te en double

et intercalée aîns:  l‘uno, dans 13 catalogue de rubriques, & son
. Orire alphabétique, la seconde, dr us le catalogue général, destiné

Aux usagers de la bibliothèquo.

(1) Le chapitro suivant .raitoc aussi des fichos de renvoie
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0) LES FICHES D'ORTENTATION
1, Défini tion. .

-Los Fiches d'orientation sont des fiches de.| ronvois toujours

accanpagnéos dos mots: Voir aussi» Bllos désignent des noms de sujots
quo l'on trouvora inscrits au catalogue, tout como la rubriquo inscrie
tosurla fiche qu'on établit ot sous laquelle sora décrits tous los
ouvrages ayantle mêno sujot.

Au contraire, les fiches de renvois simples accompagnés du mot:

Voir désignont des sujets que l'on n'utilisera jamais, c'est-à-diro
‘sous lesquels l'on no décrira jemais d'ouvrage.

Les fichos d'oriontation, rolativament au sujot, vont du général
au particulier, mais raramont du particulier au général. Exomple =
Mathématiques, voir aussi: Algdbroe. Ellos servent aussi, cos fiches,
dans le cas de sujets conn:xese Example - Dessin, voir aussi: Peinture,
On peut renvoyer do Scioncos à Mathématiques, ot do Mathématiquos & Al-
gdbre, mais jamais do Soelences à Algèbre. Les divisions intermédiaires
sont indispensablese Il faut procéder pas À pas.

NeBe La fiche d'orientation dovra égaloment être établie en double et
intorcalée l'une dans le catalogue de rubrique, l'autre dans le
catalogue général destiné Aux usagers.

2. Recommandations vis=-A-vis dos fiches d'orientation
Attendez assez longtemps avant de rédiger des fiches=rubriques

d'orientation (avec: Voir aussi). Elles sont difficiles et deman-
dent beaucoup de discernement. Qnettez=l1es complètement au débute
Au contraire, les fiches de renvois simples (avec: Voir) il faut
les établir tout do suite sans y manquer, car elles sont absolument
nécossaires à l'ordonnance claire, oxacte du cadre bibliographique.

D) LES FICHES DE RENVOIS GENERAUX

Ces fiches do renvois généraux, non indispensables, rendront néan-
moins de grands sorvicos si vous savoz los établir à propos. Elles
tiendront liou, souvont, d'uno longue suite do nans do sujots parti-
culiorse

Example = BIBLIOTHEQUES
Voir aussi aux diverses bibliothdques spécialisées à sa-
voir: & Bibliothdques scolaires ot autres; À la subdivi-
sion Bibliothdques, placée & la suito des noms do villes
(Paris, Bibliothèque Nationale); À toutes les rubriques
camençant par le mot Bibliothèques, etc:
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E) CLASSEMENT DES FICHES-RUBRIQUES

Pour los fichos-rubriquos, adoptor le classemont par ordro
alphabétiquoe L'ordre méthodique, allant du général au particulier,
ou du particulier au général, dans los nams dos scioncos, dos arts
ot autres branches du savoir, s'obtient de lui-même jusqu'à un core
tain point, dans le choix dos mots qu'on rapproche, unit, séparo
ou évitos ; y Ce nyDORR
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LIS _FICHES DE RENVOI

Sanmaire —A) Définition; B) But; C) Sortes: 1, renvois simples;
2. renvois d'orientation; 3, renvois généraux; D) Facture dos fi-
ches de ronvois E) Inscription dos fichos de renvois que l'on à
établies. | | |

A) DEFINITION

‘Un renvoi est une indication ou uno direction que l'on donne aux
usagers d'un catalogue ot qui conduit d'une vodette À une autre vo=
dette.

Unronvoi so distingue d'uno inscription régulière en ce que la
fiche no contient au-dessous &ucuno doscription ou liste d'ouvrages.

“ B) HUT

Lesfiches de renvois sorvent do liens entre des mots qui sont
synonymes, ouentre des tormos qui ont des relations les uns avec
los autres.

C) SORTES

On compto trois sortes de fiches de renvois:
l. Les renvois simples. Ils sont toujours accompagnée du mot: Voir.

2e Les renvois d'orientation. Ils sont toujours accanpagnés des mots:
Voir aussi. ;

-

3. Les renvois généraux. Ils demandent une phraséologie particulière
et comportent toujours des oxemplose

Définition de chaque sorte de renvoi

le Un renvoi simple est un nan d'auteur ou de personne, en général,ou
© un nan de sujet que l'usagor chorcho ot trouve au catalogue mais où

on le renvoit à un autro nan d'autour, do porsonne ou de sujet que le
cataloguour a choisi do préféronco pour y déerire au-dossous les ou-

Vragos. | : _

&) Nans d'autoursou do personne on général, avec leurs variantes:
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1- Los nobles oue l'on inscrit d'après leur titulaturo ou
au contraire au nan patronymique (de famille). Exemple -
Lubbock (Jckn) 1st baron Avobury, voir: Avebury (John
Lubbock, 1st baron). Ici la titulature est donc préfé-
rée. Exemple contraire - Orford (Horace Walpole, 4th
earl of) voir: Walpole (Horace). 1st earlof Orford. Tei
c'est le rom patronymique qui est choisi,

2- Les femmes mariées que l'on renvoie au non le plus connu,

c'est-à-dire soit à colui du mari, soit au non de famille
de la femme mariée, ou vice-versa, ou soit encore, s'il y
a liou, au non du praomior mari au liou du second.
Toutos les variantes de cos noms doivent ôtro ramonées à
une formue uaiquo, adoptée par le cataloguour ot & laquelle
toutes los a&tros formes soront renvoyées.

3- Los noms composés qui sont généralement liés par un trait
d'union ot s'inscrivent le plus souvent (avec ou sans trait
d'union) au premior nome
Exemple - Cempboll-Bannernan. Il faut un renvoi de Bannerman

à Campbell-Fannerman.:
Exemple contraire = Mrs Beecher-Stowe. Il faut un renvoi de

Beechor-Stowe 4 Stowe (Mrs Beecher).
Autre exempl> - PBourbeau-Rainville. Il faut un renvoi de

Bourbeau-Rainvillo À Rainville.
Exemplo conraire - Mouffle d'Angerville. IL faut un renvoi

do Angerville (Mouffle d') à Mouffle d'Angerville.

 

4 Les noms dont l'orthographe diffère.
Exemplo - Turgenef, voir Tourgueniev (forme française).

5. Les psoudonymes. (n renvoie du non véritable au pseudonyme

ou vice-versa. :
b} Noms ou vedettes de sujets que le catalogueur n'adoptepas.

Les renvois simples concernant aussi los noms ou vedettes de
sujet que le catalogucur n'adopte pas ot desquels il renvoie À
la forme choisie.

Exemple - Ornithologie vcir: Oiseaux,
 

£e Les ronvois d'orientation sont coux qui contiennent dos-noms de sujot
… que le catalogueur a égalementadoptés comme vedette au catalogue ot
auxquels il renvoie l‘usagor, afin de cenoléter ou d'enrichir la ma-

tière qu'il étudie, Cos renvois d'orientation dirigent vers la signi=-
fication générale de sel ou tel sujot, ou rappelleont des noms de sujets
rolatifs à colui dont s'occure»

 

N.Be IL no faut établir do fiches d'oriontation cue lorsque les vedettes
de sujets auxquolics on renvoie ont été utilisées, c'ost-â-dire lors

que la Bibliothèque possôdo vraimont les ouvrages Gont c'est le sujet
particulior,

RE
X

 

 



Exemple - LEGENDES, Voir aussi:

Mythologie Fables
Contes de fées Folklore

Autre exemple = HYGIENE, Voir aussi:

Aux noms des organes professions iu.
| Renotiont. : nalatios ar |

3. Los ronvois généraux sont eéüx“quidisponsort le cathTogueur, par
la forme de leur rédaction, de longues listes de termes spécifique se

Ils informent en quelques mots l'usager de le conduite À suivre,
en corsultant le- catalogue, relativement À tel ou tel sujet. -

- Ipjrangénéral du catalogue oblige: parfois le catalogueur. a.
composer les vedettos és fagon pou femilidre & ltusager.

mes— HISTOIRE … ; Ls |
- Pour: 1'histoesre,‘d'u pays en:partioulier oujour celle

-*-àtune localité ou encore pour l'histoire d'un sujet, voir
au non de ce pays, de cette localité ou de ce sujot, suivi,

comme subdivisior, du mot: histoire. Exemple - Education= «©
Histoire.

NoBe RRelativement au matières sur lesquelles: labibliothèque na

“ Que quelques ouvrages, le mot hi stoiro employs. came subdivi-
sion est amis. Co Co .

N.Be On‘peut multiplier ces fiches qui rendent-de réels services.
© S'il s'agit de Biographie, de Généalogie,‘des Dictionnaires,

des Moeurs, des Coutumes, on h'hésitera jamais à les faire.
Cola éclaire l'usager sur l'agoncoment général du catalogue=
dictionnaire.

D) FACTURE DES FICHES DE RENVOI

Sur la ligne de la vedette, À 1a 2e verticale, l'on inserit le nan
de la vedette qui renvoie À uno autro vedettes IL ost suivi d'une vir=
gule et, Après l'espaco d'un contimdire (quatre espaces au dactylographo)
du mot: voir ou voir aussi, selon le case Si le nan de la vedette exige
plus d'uneligne, 11 faut faire débuter les mots de la 2e ligne, À la 20
verticale. ÀA la 2e (ou 3e cu 4o) ligne â,la 1° verticale apparaît lo
nan de ia vedette laquolln on renvoie l'usagore

 

Los fi-hos de renvoi concornant los variantes des nans d'auteurs sont
tracées en «‘ractères noirs Colles qui concernent les vedettes do susu jet,
en caractère- rouges, ou e: petites capitales, sauf pour los mots voir ou
voir aussi cui daneurent ei. caractère noirs. De façon générale, disons
que si lafiche À laquelle on renvoie est rédigée en noir ou bien en rouge,
la fiche ào renvoi sera égelement rédigée en noir ou en rougo.

RERANSTEEENTREAAIRR RRRINN UE PU
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E) INSCRIPTION DES FICHES DE RENVOI QUE L'ON À ETABLIES

Où se fait l'inscription dos fichos de renvoi?

Dans le cas des fiches de renvoi concernant les variantes

d'un nan d'auteur, la fiche d'identification en contiendra l'état.
(Voir le chapitre concernant cette dernibre fiche).

Dans le cas des fiches do renvoi, soit simple, soit d'orien-

tation, qui concernent les vedettes de sujets, c'ost le catalogue de
rubriques qui en contiendra l'état canplet. (Voir 1e chapitre con=
cornant la fiche-rubrique)e

Les fichos de renvois généraux soront faites en double; l'une
sera intercaléo dans le catalogue général, l'autre, dans le catalogue
de rubriquose

Remarques

Les fiches do ronvois sont indisponsablose Lour absence en-

trainerait l'incohérence ou lA confusion des nans d'auteurs et des
vedettes de sujote En outre, ce qui serait plus gravo, elle dérou-
torait l'usager, lui rendrait désagréable ou inutile la consultation
du catalogue. Après tout, répétons-nous le souvent; le catalogue
est établi pour l'usager (souvent pour l'usagor do culturo au- dos=
sous de la moyenne) et non pour les bibliothécaires ou pour les
seuls éruditse
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LES FICHES DERENVOI ANALYTIQUE

Scoméir: = A) Définition; B) Quand les établir; ©) Combien de sortes;

D) Ce cai en limite le nombres E) Facture; F) Remarques.

A) DEFINITION

Une analytique, c'est l'inscription au catalogue d'une partie d'ou

vrage parfois d'un seul chapitre, ou encore, d'une ou plusieurs oouvres

indépendantes, insérées dans un ouvrage, et quo l'on.a dépouillées sé=-

parément afin d'attirer l'attention sur la matière traitéo.

N.oB. L'on ‘mot généralement, dans la rédaction des analytiques, l'adresse

bibliographique. Les analytiques renvoient à la fiche où l'ouvrage, est
décrit’avec exactitude à ce point de vuo. {

B) QUAND LES ETABLIR

Lorsqu'un dépôt de livres n'est pas considérable, chaque ouvrage doit
donner son maximumde rendement. Hors il no pourrait en ôtre ainsi sans

‘lo secours des analytiques.

‘Undépouillement judicieux de chaque ouvrage fora l'aillours constater
que telles ou telles pages substantielles, si ellos :taient inscrites au
catalogue, “ous une rubrique adéquate au sujet, donnoraient de suffisantos
notions À l'usager sur uno matière dont vous ne possédez aucun ouvrage qui
en traite en particulier. Une analytique, glissée À propos, au catalogue,
comble bie: des lacunoset masque, parfois, l'indigence réelle d'un fonds.

Si au contraire votre biblioth8queest richemont fournic d'ouvrages sur
les diverses branches des connaissances humaines, établissez plus rarcmon+
des fiches analytiques.

Certains auteurs, offrmnt beaucoup de ressources au moyon do lours ossais
scientifiques, littérair>s ou autres qu'ils éditent collectivement. Exemple =
les Essais de critiques et d'histoire, d"Hippolyte Taite, les Magiciens et
logiciens d'André Mauroiss Des analytiques s'imposent dans le cas do tels

ouvrages ot rendront de réels servicose



0) COMBIEN DE SORTES D'ANALYTIQUES

Combion canptez=vousd'analytiques? On cttipto trois sortes d'ana-

lytiques:

Le Au nan de l'auteur (quand 11 est différent du nom de 1 "auteur dont
on dépouille l'ouvrage).
Exemple - dans un ouvrage surle Radium par tel ou tel spécialiste,
on découvre tout À coup un potit essai sur los Origines du Radium
par Madame Curio. IL sera important de sortir do l'ombre ces

… pages d'une savante dontla-renammée est universelle et qui ont
“Une grande valeur, au pointdo vue de cette science spécialo,

Be

Se

Lo

le

Ze

NeBe Lo'nan do l'auteur d'üno analytiquo doit ôtro idontifié avoc
lc‘m@mo soin que le nan do l'autour do l'ouvrago ontier.

Au nan du titro, s'il est mémorable, canne co sera lo cas pour cha-
gue nouvelle, conta, pièce de théâtre, essai, etce, que contient un
ouvrage ou pour chacun des volumes d'un ouvrage en plusicurs tomos

ayant chacun un titre particulier.

Au nan du sujote C'ost lo cas lo plus fréquente Ainsi dans l'exemple

cité plus haut, non seulanent il faut une analytique Au nan de l'au-

tour, Madame Marie Curie (car l'ouvrage entier ost décrit par un autro

spécialiste) mais aussi 11 faut une analytique au nan du sujet: Radium.

D) OF QUI EN LIMITE LE NOMBRE

nanbre des analytiques est limités.:

par l'ouvrage que l'on dépouille. Tout n'y est pas assez important

pour devenir l'objot d'une enalytique;

ar la volonté du bibliothécaire qui décide, soit do leur opportuni=

té ou de leur nécessité, soit souvent de leur inutilitéee.

N.B. Eviter de remettre À plus tard l'analyse canplète d'un ouvrage

quand il en vaut la peine. L'expérience a prouvé que l'on re-

vient rarement en arribre dans ce gonre de travail parco que l'on

se sont trop pressé par la ‘production courante, laquelle s'accumule

- de jour en jour.

 

 



E) FAQTURE DES ANALYTTQUES

Les analytiques et le s-stème de la fiche uniforme

Le systèmede 1afiche uniforme n'est pas encoreà conseiller
dans l'établissement des analytiques, Les modèles que nous avons vus
jusqu'ici ne nousont pas paruconvenir aux catalogues dont les fiches
sont écrites À la main ou tapéesÀla machine et non imprimées LA où .
l'expérience à été tentée, 11 enest résulté de la confusion, un manque
de clarté dans l'ordonnance, uneboursouflure, uno présentation indigente
du contenu d'un livre, qui avaitété pourtant judicieusement dépouillé,

© 51 les fiches sussent été imprimées, tout évidement aurait
changé dtaspect, serait devenu acceptable. Nous nous en tiendronsdone,
durant quelquetemps oncore, À l'ancienne manière. Elle est, A peu de
chose près, celle des notes et dos référoncos placéos au bas des pages
dans los ouvrages de science ot d'histoire. On donne sossources, c'est-
â-diro que l'on déclare dans quel ouvrage, par tol autour, on tolle Année,
sur tel ou tel nanbre de pages, l'on a puisé un renseignanent, un détail
précis, concornant une matière à l'étude. {

le Facture d'uno analytique au nan d’un auteur diffrent,

sur la Ligne de la vedette, dans le cas d'une analytique dont l'auteur
est différent de celui de l'ouvrage, on place À la 2° | verticale (encre
noire) le nom bien identifié de l'auteur.

À la 25 ligne, 2e verticale, epparaît .Le titre de Le, partie spéciale
de L'ouvrage quo l'on dépouille. Lo

_ Immédiatement eprès le titre, on ouvreune perenthdse où, à la sui te
du mot Dunsou encore le mot-latin In, oh donne sa notede références;
c'est-à-dire le nom de l'auteur de tout l'ouvrage (interverti, los pré-
noms suivent entre parenthdses) puis, aprds l'espace d'un centimdtre,
le titre de l'ouvrage entier; un nouvel espace suitle titre,après quoi
vient la date de publication de l'ouvrage; un dernier espace et la pagi-
nation suit (à la fois la pagination et la tomaison, 8s'il y a lieu).
Enfin, on ferme la parenthèse, | : LL

2e Facture d'une analytiqueau nam du titre.

Sur la ligne. de la vedette (encre noire), à la 2e verticale,on place
le nom du titre; Àla 2e ligne, 1° . verticale, celui de l'auteur de la
partie spéciale dépouilléeÿ la Se Tigne, 2e verticale, 1a note de
référence présentée telle que décrite oi-dessus, (3e paragraphe).



3. Facture d'une analytique au nan du sujet:

Sur la ligne de la vedette (encre rouge) ou en petitecapitale s
si l'encre est noire. on place la rubrique, lc nom du sujet.

A la 2e ligne, 1°  verticalo, colui de l'auteur de la partie
spéciale dépouillée; à la 3e ligne, 2e verticale, le non du titre

suivi immédiatement de la note de référonce, incluse entre paron-
thèsé et débutant par le motDans ou In.

4, Facture d'une analytique dansune analytique.

Supposons le cas d'une collection d'ouvrages. Dans un des volumes,

se trouve inséré un essai indépendant du resto de ce volume. Il est
. écrit par un auteur différent ot l'on juge utile de l'inscrire analy-
tiquement au catalogue. On devra dans ce cas présenter deux notes

de références. La première, décrira le volumo contenant l'essai
analysé, ot sera décrit de la façon recamandée ci-dessus au paragrapho
le Puis, après un alinéa ou uno ligne canplète, on décrira, À la 2e
verticalo, cette fois non placésontre parenthôse, mais commençant encore
par le mot Dans, le titre do la collection ot lo chiffre de la tomaison.

F) REMARQUES

Si la pagination est continue tout lo long d'un volume où se trouvé
un essai indépendant, on donne los chiffres de cetto pagination dans
Ja note de référence qui ost placée «entre parenthèsos, & la suito de |
la date de publication. |

si, au contrairo, la partie spéciale que l'on à inscrite au catalo-
gue avait uné pagination séparéo, il faudra procéder commo dans le cas
d'une ficho principale, à savoir: incluro à lour placo l'adrosso biblio=
graphique, la pagination, et lo format. Immédiatement après lo fômat
viendrait la note de référoencé, placée entre paronthôsos, ot conmonçant
‘par lé mot Dans. Soulo la pagination sora anise, ayant été donnée plus
-haute ‘

Parfois une double pagination sera donnée dans le volume; continue,
par rapport À l'ouvrage entier, séparée, par rapport À la partio indé-
pendente, I1 faudrait procéder, dans co cas, de la façon quo je viens
de recommander, concornant la pagination séparée dans los analytiquese
Puis, dans la note de référence venant immédiatement après le format,
indiquer à sa placo, À la suite do la date. de publication, les chiffres
de la pagination continuo. :
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— XVI =

LA FICPS D'IDENTIFICATION

Sormaire - A) Définition; B) Quand établirez=vous des fiches dtis +
dentifice cons : G} Canposition etfacture.

a} —— -

La fichs d'identification renseigne le cataloguour (car c'est une
fiche À son usago seul); sur los décisions prises au sujet du nom
d'un auteur ou d'une per'sénne dont te non est pris comme ‘vedette de
sujoto On y indique Tes sources, où l'on a puisé pour une identi-
fication exacte ot définitive. Le vorso de cette fiche peut conte
nir, on outre, certains «utres exemplos d'identification laborieuses,

susceptibles d'éclairer dans des cas idontiques.

B) QUAND L'ETARLIR

Vous établirez des fiches d'identification aux noms d'auteurs ou de
personnes considérées comme sujet d'un ouvrage, lorsque leur iden-
tification aura nécessité des recherches. Ila raison en saute aux
yeux, Vous ne pouvez recommencer sans cesse votre travail de re-
cherche autour d'un même nan.

C) COMPOSITION ET FACTURE

Vous inscrivez le nan d'un ‘uteur identifié exactement, ou, selon
lo cas, le nan d'un sujet, -hacun à sa placo habituelle, Vous passez
ensuite cu titre (2e ligne 2e verticale) que vous fr .tes accanpagner
de la dat: de publication à: volume en mAîns. Vous uissez une ligne

complètes I 'énumération dec vos sources canmence sur la ligne suivante,

à la 26 ver” ‘cale,

Si vous av>z trouvé, dans Les sources cll vous avez puisé lo nan au
camplet à. l'auteur, et le: dates de naissanzo ot de rort de l'auteur,
vous poi:toz deux fois À lr main la fiche, en marge de la première
vortical, vis-A-vis la sou ‘ce consultéo, et vous y ajoutez en plus
la Lottr - d/ (peur la date’. Ainsi, vous aurez vis-A-vis de la source
ces sigr>s: VVä)

Si ice sources consultéc ; diffbrent los unos des autres, vous inscrivez
los variantes dos noms eatre parenthèses, & la suite du nan de chaque
sours9e Un alinéa doit siparer l'indication de chaque source. Los fiches
de renvoi qu'ii y aura & établir (des formes du nan rojotées À celles
qui auront été adoptées) seront indiquées dans le bas do la ficho, en
abrégé, ot précédées do la lottre v (pour voir) entre parenthèses (v).
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NB. Les noms des sources pouvont Être abrégés (oxe Dict. biogre
par etc). - Les signes de ponctuation, en général, sont admis,

Le classement dos fiches d'identification so fait par ordre alpha-

bétique cllos ne s'intorcalont que dans los fichiors spéciaux de la

sallo du cataloguoe

LA signature du chef du catalogue ot l'indication de la dato, où la
décision à été priso, sont nécossairos. Ces détails sont inscrits
dans l'anglo supériour droit, au vorso de la fichoe
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= XVII -

: L'ETAT DES FICHES-ETABIIES—

Sommaire A) Définition; B) Où présenterez-vous l'état des fiches
établies? C) Comment se fait leur inscription? D) Quels signes de

ponctuation employez-vous? E) Se sert-on d'abréviations? F) Quel
. ordre suivrez-vous en présentant un état des fiches établies? G).
Comment tiendrez-vous: compte des fiches de renvoi dans cet état, soit
qu'elles concernent les noms d'auteurs ou ceux des vedettes de sujet?

H) Quand dresserez-vous l'état des fiches établies? I) Où tenez-vous

compte de la fiche d'éditeur dans le cas d'une collection d'ouvrages?

x x x

A) DEFINITION

“L'état des fiches établies est un mémoire, un état des fiches -
que l'on a dû établir à la suite du dépouillement d'un ouvrage. Il
doit toujours être dressé. C'est une opération indispensable, car
il peut devenir nécessaire de retirer certaines fiches du catalogue:

1, pour en modifier le contenu;  . So
2e pour y corriger des erreurs;woo

3, pour détruire les fiches lorsque le volume décrit a été mis
au rebut après consommation ou usure, ou encore se trouve
irrémédiablement perdu. |

B) OÙ PRESENTER L'ETAT DES FICHES ETABLIES

L'état des fiches établies sera présenté au verso de la fiche
ltelk principale, dans le cas de fiches écrites à lamain (manuscrites)

ou de fiches dactylographiées; «au contraire, au recto de la fiche,
dans le bas, si la fiche est imprimée.

N.B3. Lorsque l'inscription des fiches établies se fait au verso
de la fiche principale, il faut retourner celle-ci de façon à ce que

. la perforation qui se trouve dans le bas, au recto, occupe maintenant,
au verso, le haut de la fiche, La lecture de la fiche, une fois celle-
ci insérée au catalogue, en devient possiblé sans avoir à rien retirer
du fichier, Il suffit de retourner la fiche et de la pencher un peu. .
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C) COIMENT INSCRIRE L'ETAT DES FICHES ETABLIES

Il faut, d'abord, laisser libre, à gauche, dans le sens de la
largeur de la fiche, l'espace d'un cehtimètre (quatre espaces à la”.
machine à écrire)» Si.l1e dépouillement de l'ouvrage a ‘nécessité la
confection de plusieurs fiches, l'inscription devra débuter très haut,
au-dessus de la perforation. Si, aucontraire, il n'y-a qu'une ou _
deux fiches à inscrire, faites-le au bas de la fiche, À droîte, dans
l'angle supérieur, feites ensuite appèser au catalogueur ses initia-
les, cor il demeure responsable des fiches> qu'il a établies et inscri-
tes,

N.B. Certeine bibliothéesires - dont nous sommes - continuent de
laisser libre, à gauche, un tiers du verso de la fiche. Ils y inscri-
vent, dans le sens de la longueur ou de la largeur de la fiche, le
numéro d'entrée du volume (ou lesnuméros d'entrées et la tomaison vis-

à-vis lorsque l'ouvrage.comprend pbus d'un volume). On y inscrit
aussi les numéros d'entrée de tous les exemplaires en double de l'ou-
Vragee

=

D) SIGNES DE PONCTUATION A EMPLOYER

Les signes de ponctuation sont très peu employés. Les points,
même après les abrévistions, sont omis. Ils perceraient ou gonfle-
raient la fiche au recto,

NeBe On continue l'inscription, si les fiches sont nombreuses,
sur les cartes contenant la suite de la fiche principale.

“EYUSAGE DES ABREVIATIONS

Au verso, on se'sért des abréviations. Ainsi la lettre minuscule
" t " sans le point en usage dans une abréviation, remplace le nom du
titre de l'ouvrege. Les abréviations "t anal " plus le premier mot du
titre, tient lieu du titre complet dans une analytique au nom du titre.
On peut également abrégor de façon très générale toutes les inserip-

‘tions du verso de la fiche,
Dans le cas, par exemple, d'un ouvrage dont le sommaire contient

une longue liste de pièces de théâtre ou de nouvelles ou d'essais, etce,
ces abréviations générales se rédigent alors de deux façons, au choix:

le les t. et t. anal. établies pour chaque pièce;
2 "Pour l'état des fiches établies, voir le sommaire au recto",

RAAARR
PSPAVne

 

 



MODEDECM ILE NEMECNASOAA AEEEtNERENEPEEL

121

| CF) ORDRE SUIVRE

En présentant l'état des fiches établies L'ordre à suivre est
celui-ci: . : ; 0

“1, Te titre d'abord,‘énébrégé;
2e le titre partiel (te pe en abrégé) suivi du titrepartiel au

long;
3e les colleborateurs, éditeurs, préfeciers, etc, dont les noms

sont inscrits au long accompagnés du qualificatif: éde, préfe,
0% 0yy ~~. suivant le ces, Ne vous servez Jamais. de.Jl'abrévia-
tien Coll, pour collaborateur; CE

Le les analytiques, avec au début les abréviations eut. anale,
. _ Ou t. anal., ou anal. Se};
5s-enfin, le. mot collection, sans abrévietion, Lorsque l'ouvra=
geappartient à une collection.

G) COMMENT TENIR COMPTE DES FICHESDE RENVOI ”..

Le verso de la fiche ne servira jamais à l'inscription des fiches
de renvoi, Dans le cas, par exemple, de fiches de renvoiconcernant la

‘ variante d'un nom d'auteur et renvoyant au nom adopté de cet auteur,
l'on aura recours pour en garder un mémoire à la fiche d'identifica=
tione

Dans le cas d'une fiche de renvoi concernant le nom d'une vedette
de sujet, on se reporters à la fiche-rubrique qui contiendra un état

des fiches de renvoi simple (avec voir) et des fiches d'orientation
(avec voir aussi).

Cependant, si l'on voulait se dispenser de la fiche d'identifica-
tion (ce qui n'est pas à conseiller) il faudrait indiquer l'état des
fiches établies relativement aux variantes d'un nom d'auteur, au verso
d'une des fiches principales de cet auteur. Si l'on venait à retirer
cette fiche du catalogue, on reporterait au verso de la fiche princi-
pale suivente contenant aussi le nom de cet auteur, le même état de
fiches de renvoi concernant les veriantes de ce nom d'auteur.

H) QUAND DRESSER UN ETAT DES FICHES ETABLIES

Il faut dresser l'état des fiches établies, au verso de la fiche
principale avant le classement. Plus tard il sera impossible de se rap-
peler exactement quelles fiches ont été établies dans le cas de tel ou
tel ouvrage.
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1) OÙ TENIR COMPTE DE LA FICHE D'EDITEUR  
La fiche d'éditeur établie dans le cas d'une collection sue

ges doit être inscrite au verso de la prenière fiche établis aü non d
a collection, non au verso de la fiche principale du premier ouvres

de la collection. Cet ‘éditeur s'est occupé de 1 ensemble des oeuvres
à éditer et non de chaque oeuvre en particulier.

‘Remarque - Nous avons réfléchi longtempa et fait ‘des recherches au
sujet de l'expression "Etat des fiches établies".

 En langue anglaise, un mot succinct en tient lieu: Tracing, Redou-
tant de me servir de la traduction littérale du not: tracé, car c'eùt
été à mon avis commettre un anglicisme, je désirais trouver mieux.

Voilà quele Code de Catalogage de 1'ifnor, n'a pas eu ce scrupu-
Le et emploie & maintes jeprises le not: tracé. Je ne modifierai point
ma façon de voir et de n exprimer, mais j'avertis Loyalenent mes lec=
teurs du fait'et les laisse libre de choisir le terne qu'ils préfèrent.
(Voir dens "Terminologie"les deux expressions et leur définition.)
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= XVIII =

TRAITEMENT PARTICULIER DE

EU SEE ET CATEGORIE D' OUVRAGES

Sommaire = A) Les exemplaires en double; B) Les nouvelles éditions
d'un ouvrages C) Les opuscules, les tracts, les pièces diverses;
D) Les ouvr-ges en cours; E) Les livres rares; F) Les manuscrits;
G) Les oeuvres nusicsles; E) Les cartes géographiques et les atlas;
I) Objets divers,

-

aus 4-00x *% +
ree ea ev

A) LES EXE:PLAIRES ENDOUBLE "apo loo sa BAF ie

1, Le traitement des exemplaires en double est-il une opération or
cile? Ce travail ne présente guère de difficultés pour le catalogueure
Il lui suffira derédigor une nouvelle fiche topographique etd'inclu-
re dans la cote, àà la suite de la ou des premières lettres du titre,
le chiffre 2 ou 3 ou 4, selon le nonbre d'exemplaires à inscrire au ca-
talogue,

 

Exemples Fiche topographique du -second exemplaire reçus

840.4 Dubech (Lucien) |
D814ch <2 ~ Les chefs de file de la jeune génération,

Paris, 1925. :

27385
27386

2e Remarques générsles et conseils:
Vous pouvez avoir jusqu'à 25 exemplaires d'un roman en vogue.

Vous pouvez aussi compter des exenplaires en double pour d'autres rai-
sons, Vous avez desdépôts de livres dans plusieurs maisons de l'Ins-
titution religieuse à laquelle vous appartenez, ou encore, il y a des
succursales relevant de la bibliothèque publique que vous dirigeze
Dans les deux cas, Supposons que l'on a décidé pour des raisons d'éco=
nomie ou de légitime contrôle, de centraliser Ces divers dépôts au
moyen d'un catalogue général unique. Les fichiers des autres dépôts
ne contiendront donc, au fond, que des exemplaires en double des fi-
ches du catalogue central, Disons ici, au passage, que des cartes en
couleur, représentant ces divers dépôts seraient d'une grande utilité,
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si elles venaient s'ajouteràfx"perque"spécieToindispensable pla-
cée au-dessus-delg cote otdésiganttelle ou-telle succursale.
Il faudra tenir bien au point le caralogue typographique, afin qu'il
soit possible de retracer à volonté tous les exemplaires. d'un ouvrage
où autils se trouvent. ;

9

B) LES. NOUVELLES EDITI ONS

le Comment faire l'inscription des nouvelles éditions d'un ouvrage?

Inscrire de nouveau au catalogue, au moyen d'une série de fiches
au complet, la nouvelle édition (non une réirpression) d'un ouvrage,
quand même les changenents,-les-nédifications seraient de peu d'inpor-
tance. Vous vous en trouverez bien, et les ‘Usagers (étudiants et pro-
fesseurs surtout) encore ‘mieux.

_ Vous vous dispensereztoutefois deslongsséfféires deneurés senamaTE

blables à une bonne édition antérieure. Une note avertira l'usager.
Elle pourra se rédiger ainsi: "Pour le sommaire voir l'édition dees"

Le Corment classer les fiches décrivant les éditions d'un ouvrage?

Il ost important de se rappeler, dans le cas de nouvelles édi=-
tions, que les fiches qui les décrivent séperénent doivent être pla-
cées conme suit dans le fichiers les éditions récentes d'abord, puis
les moins récentes, puis les encienhes.

Le cetalogue topographique portera, à la cote de chaque fiche,
un chiffre pour les nouvelles éditions tout comme pour les exenplai-
res en double.  Remarquez cependant qu'à l'endroit des exenplaires
en double comme des nouvelles éditions, -on ne procède pas. à un ordre
numérique séperé. Pourquoi? Que ce soit un exemplaire en double (le
double, comme nous disons) ou une nouvelle édition du meme OUVTAGE:,
cela importe peu; au fond, c'est la quantité d'exemplaires qui comp-
te ici, Nous avons d'ur tel ouvrage, tant d'exenplaires, les uns consti-
tuant. des doubles, les autres de nouvelles éditions. Ils sont présen-
tés dans la cote, par un nunéro d'après leur ordre d'entrée. Envers
les classiques comme Shakespeare, liolière et autres, certains biblio-
thécaiîres préfèrent établir les fiches des nouvelles éditions en te-
nant compte de la date de chaque édition. Cette. date se place sur une
troisième ligne de la cote et tient lieu de tout. autre nunérotagee

 
t
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C) LES OPUSCULES, TRACTS, EIPCES DIVERSES

le Manière de procéder relativement aux ouvrages de format peu vo=

lunineux mais dont le nonbre d'exemplaires est considérable parfois

dans les bibliothèques.

Groupez d'abord par sujets lesplaquettes, les tracts et les in-

prinés divers; puis, dans un autre groupe, les portraits; les coupu-

res de journaux, par sujets aussi, dans un autre groupe encore,

Glissez les pièces de chaque groupe dans des enveloppes assez [

fortes (une par enveloppe). Ces enveloppes seront ensuite réunies |
(trois: ou quatre à b fois) dans un enboitage in-quarto spécial, Cet
emboitage portera au dos un titre connun à toutes les brochures.
Ex, Brochures canadiennes, brochures anglaises, etc, selon le case

La cote sera établie conne pour un livre ordinaire, Sur le plat
dressez la liste des plaquettes et des tracts qui se trouvent dans
l'emboitage avec un numéro d'ordre pour chacun.

… La classification sere libéralement faite. On considère l'en-
semble des matières que traitent les plaquettes, Cela pernettra de
placer chaque groupe de plaquettes, soit au commencement, soit à la
fin de le classe, à laquelle elles appartiennent.

‘Vous. cataloguez ensuite séparément chaque brochure (fiche prin-
cipale, fiche matière, parfois, puis .fiche topographique, dhacune
ayant un numéro d'entrée comme les autres livres,

Si vous avezdes ressources, faites relier par sujets les bro-
chures importantes (une ou plusieurs & la fois); les plus minces ainsi
que les moins importentes seront enveloppées dans un bon cartonnage.

M. Philéas Gagnon, dans sa riche collection, agissait ainsi à
l'égard d'un bon nombre de menues plaquettes et imprimés canadiens.
Si vous procédez de cette manière, il faudra naturellement classifier 4
séparément chaque pidce relideou cartonnée, Pour les imprimés de deux A
ou trois feuilles ou plus, inscrivez soit le titre, s'il y en a un,
ou le titre de départ, ou l'intitulé, suivant le ces, sur le plat du
cartonnage. . |
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2. Autre facon de procéder,  ‘

Il y à une autre façon de procéder, plus sonmaire encore, Cha-
que pièce (de 50 à 1 ou 2 Dogs) sere placée dans une enveloppe et
l'enveloppe portera le numéro d'entrée de la pièce. Vous dresserez
en meme tenps un crtalogue d'auteurs et d'anonymes très sonnaire y
mettant corme cote le numéro de 1' enveloppe qui se trouve également
vous le savez, le numéro d'entrée de la pièce,

Toutes ces enveloppes occuperont un endroit spécial sur vos

rayons ou dans un meuble pouvant les supporter debout, non couchés.
En anglais: on emploie l'expression "the vertical file", Mais c'est
un état provisoire, trensitoire plutôt. Il peut être maintenu aussi
longtenps que vous le désirez.

Les usagers pourront consulter dans des tiroirs spéciaux les fi-
ches somnmairement rédigées et pourvues d'un numéro, non d'une cote
ordinaire, et classées par cet ordre de numéros.

Les portraîts, gravures détachées et coupures de journaux seront
pareillement traitées, avec cette différence (qui protégera les pore
traits, les graevures, et surtout les coupures de journaux) qu'on pla-
cora entre ces pièces menues et fragiles un papier assez fort. Les
coupures de journaux pourront être assemblés par sujets senblables
ou connexes et apparaître come tels au catalogue sous le titre com
nuns Portraits, dessins, gravures, coupures de journaux.

Avant de disposer de ces diverses pièces auxquelles vous pour=
rioez joindre les cartes géographiques, sauf les cartes murales ou
celles contenues dans des étuis, consultez des experts. Leur expé=
rience vous épargnera hien des feux pas. Et en sera de même pour la
musique en feuilles, Consultez encore ici.

D) IES OUVRAGES EN COURS

ls Définition

. Vous avez entendu parler d'ouvrages paraissant périodiquement
(telles les revues, les annuaires, etc.) ou encore d'ouvrages parais=
sant volume par volume, dans un intervale plus ou moins espacé, un an,
deux ans et méme quelquefois vingt ans et plus (tels les volumes de
la collection historique "L'Evolution de l'humanité'et veux de "Pouples
et civilisations‘),

 

 

 



2e Hanièrede.procéder

Ence qui concerne les ouvrages paraissant périodiquement, vous

vousserve: l'expression labibliothèque possède et vous —

é gesensuite unétat de la collection à jour.

où airesouvrages raraissent à intervallesplus ou moins fré--

| quentsréclament des notes, Elles expliquent que vous avez laissé

en blanc, par exemple, dans le ces d'ouvrages en cours de publication,
lechiffre de la tomaisone Dansce dernier cas vous aurez deux notes

“chacune connengant à la 2e vorticale, après un alinéa, Elles se rédigent

ainsit Prenigre note "Encours de publication’ ou "en cours", Deuxième
‘note"Nous n avonsque levo 1 (ou les ve 2 et3, selon le cans) Ré
digez-ces deuxnotes à la mine CarVous aurez.à les enlever Lorsque
l'œuvreseracomplétée. {

quantaux ouvrages non en cours de publication et dont vous con-
naissez l'exacte et définitive tonaison, mettez la tomaison exacte à
l'endroit habituel, mais en note (à la mine toujours) mettez ces motss

Nous n'avons que le Vo 2 ou 3, ou 10, selonle cass

Vous voyez l'importance des notes dans ces sortesd'ouvrages. Il
aaabsolument nééessaire de rendre compte de l'état d'un ouvrage en
cours, oud'unepublication périodique, ne 1'oulicns pas,

E) LES LIVRES RARES

leLes livres,anciens

a) Description otremarques-
L'on désigne, en général, par l'expression "livres anciors"

les livres antérieurs à 1800, Au Caneda, les ouvrages imprimés avant
1820 sont considérés conne des livres à la fois rarissimes et anciense

n est essentiel que les bibliothécaires préposés au catalogue
des livros anciens, comme d'ailleurs de toutes catégories de livres
spéciaux, possèdent des connaissances sur les matières qu'ils ont à
anelyser etdont ils devront disposer au meilleur de leur jugements

Evidemment, un catalogueur ne peut se révéler spécialiste dans les |
dix branches dusavoir, tel que systématisé par la classification dé=
cimale(Dewey), Illais il devre. posséder assez de culture pour ne pas

demeurer perplexe vis-à-vis de questions concernant l'une ou 1autre
des dix classes, 
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Dens los grandes bibliothèques, de savants bibliothécaires spé=
ciclisés se partagent chaque branche des connaîssances humaines; par-
fois, l'on chcisire des linguistes pour étudier chacune des littére-
tures nationales du monde, Des espagnols décriront les ouvrages é-
crits en langue espagnole, des tchécoslovaques, les ouvrages inprinés
dans la langue de co pays, etc.

Le plupart des biblicthèques publiques n'auront que rarement l'oc-
casicn de cetaloguer des livres rares ou anciens. Ilais lorsque le ces
se présentora, il sera nécessaire de consulter des bibliographies exis-
tantes afin dé comparer son travail aux modèles qui s'y trouvent, On
ouvrira, par exemple, le !lanuel du librrire de Jecques-Charles Brunet,
ou le Trésor des livres rares de Graesse, ou enccre les travaux de
Quérerd, de Berbier et d'autrese

Pour les ouvrages canadiens, nous reccrrendons les études et les
essais bibliogrephiques de Philéas Gagnon, de Dicnne, de liiss Trenai-
ne (… Bibliography of Canadians, Tcronto, 1934), du R. P. Hugolin,o.feme
premier professeur de bibliographie canadienne à l'Ecole de Bibliothé-
caires de l'Université de Montréal (décédé en 1938), d'aegidius Fau-
teux, biblicthécairede la Ville de Montréal de 1932 à se nort, en 1941,
prenier directeur de l'Ecole de Bibliothécaires, et de quelgues autres

encoree

Les ouvrages sur l'Amérique sont admirablement décrits par Henry
Herrisse, dans sa Bibliotheca ämericana vetustissira (N.Y. 1866), ou
par Sabin, dens son Dictionary of Books relating to America (N.Y. 1668).

Les ouvrages rares seront conservés dans des coffres-forts ou en-;

coro renfernés dans des vitrines hermétiquement closes et non exposées:
è.la lumière, Ils ne seront accessibles au public qu'en de rares occa-
sions et avec la pernission expresse du bibliothécaire.

Si les livres anciens constituentun fonds considérable dans une
biblicthèque, il y aura lieu de créer un département à leur sujet,
c'est-à-dire de les réunir dans une salle spéciale avec catalogues spé=
ciaux, telle la Salle Gagnon, & la Bibliothèque de la Ville de Montréal,
où se trouve installée la collection de Canediens du prince des biblio=
graphes canadiens, Philéas Gagnon (1854-1915).
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b) Facture des fiches.
La facture des fiches qui décrivent les livres rares dif=

fère des autres par l'abondance des détails, par. leur précision, en

un mot par leur minutieuse exactitude, Certains signes spéciaux sont

en usage, tels les traits simples ou doubles, tracés de façon verti-
cale ou oblique et qui indiquent les divisions des lignes dans un ti-
tre,c'est-à-dire chaque fin de ligne. Le titre du-colophonsera

inscrit au complet si la page de titre manque. Il faut aussi repro-
duire servilement la ponctuation, faire usage des mêmes majuscules,

copier toutes les autres particularités de l'ouvrage.

2 Les incunables

a) Description et remarques. :
Les incunables sont des ouvrages quï ont été imprimés

durant les cinquante premières années qui ont suivi la découverte
de l'imprimerie (ou son introduction dans les villes) de 1437 à 1501.

IL y a plus de cent ans, on publiait à Munich, le deuxième
tome de l'ouvrage de Ludwig Hain (17€1-1836) Repertorium Bibliographi-
cum + L'on pouvait y compter, décrits et classés scientifiquement,
16,000 incunables (ouvrages duXVe siècle).

Puix vinrent d'autres savants bibliographes: Copinger (1847-
1910); le Dr Huebler, en Allemagne; en France, !lle Marie Pellechet
(1840-1900) et son collaborateur, Louis Polains les bibliothécaires

du British lluseum, MM. Pollard et Proctor; la Société bibliographique
américaine et Ta Bibliothèque publique de New York qui travaillent en
collaboration; enfin, le Gesemtkatalog allemand (4 vol. en 1930),
Aujourd'hui, on peut chiffrer à 35,000 au moîns les éditions diverses

des incunables du XVe siècle.

b) Facture et identification.
: Des cours spéciaux sont nécessaires pour l'étude des in-

cunablos. Nous donnons ciedessous un aperçu de ces études, d'après
un livre récent qui préconise une nouvelle méthode pour cataloguer les
incunables. L'auteur, Stanislas Milot, divise son ouvrage en deux
parties. La première concerne la description des incunables et come
prend les chapitres suivants:

1) le format, ou plutôt le mode de pliage ou de division des feuil-
lets, tel qu'il résulte de la direction des vergeures et des pon-
tuseauxe Les pontuseaux sont verticaux dans l'in-folio, horisontaux
dans l'in-quarto.
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2) lenombre de. feuillets, chiffrés ounon chiffrés;
| lessignatures des cahiers, s'il y a lieu;
l'espère du caractère employé. (gothique, romain)avec des détails

. plus ou moins complets sur les formes spéciales de certaines let=
tres;

5) la disposition du texte on longues lignes, ou sur plusieurs co-
lonnes, avec ou sans commentaires encadrent le texte, etc.

6) le nombre de lignes par page;
7) les indications de lieu d'impression,d'inprireur, de libraire et

de date quand elles existent ;
8) les titres courants, les réclanes, les manchettes, les gr=vures, °

les lettres initicles grevées, les maroues typographiques ;
9) la copie de divers passages, titres, formules fineles, débuts

des premières pages, du premier et du deuxième cahiers, etCess

>
w

Le deuxième partie de cot ouvrage traite de l'identification des
incunables, Il y at

Un premier élément d'identification : la hauteur moyenne per ligne.
Un deuxiène élément d'identification: la longueur de ligne.
D'autres éléments d'identification +: l'intervalle des colonnes et
le nombre de lignes par page, la comparaison d'ouvrages sortis du né-
me atelior d'imprimerie, l'étude des plus anciennes impressions en
caractdres nobiles,

Dans le domaine des incunables plus qu'ailleurs, cela est évi-
dent, on ne travaille bien qu'avec des maîtres et les modèles qu'ils

nous présentent.

F) LES MANUSCRITS

a) Description et remarques

Lesmanuscrits, ce sont des livres, des pièces, des documents
éerits 3 la main. On peut les ranger en trois catégories princi-
pales (Voir C. A. Cutter Rules for a Miokionary catalog, "’eshington,

D.C., 1904).

1) Les volumes séparés, Ils contiennent une matière déterminée,
tels que des livres d'ordres (orderly books), des journaux d'explo-
rateurs ou des rapports publiés par ordre du gouvernerent;
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3 les collections de lettres de ceractdre officiel;
3) les pièces détachées qui n'ont aucun repport les unes avec les

autres et sont, de leur nature, de carr ctère éventuel.

W.B. Il faut prendre un soin extrême des manuscrits les plus pré-
cieux, les mettre à l'abri des ravages que peuvent causer l'humidi-
té, la poussière, les souris, etce..…et les collectionnours Trop,
de lumière leur est souvent préjudiciable.

b) Facture

1) Les volumes séparés.
IIs seront catelogués de la même neniére que les ouvrages

ordinaires, On, indiquera, en note, si le manuserit est une pièce
originale, ou n"est que la copie de l'original; également, s'il est
complet ou incomplet, son état, en un mote

 

Toute autre information qui soulignereit l'intérêt et l'ime
portance du manuscrit ne serait pas à négliger. Un signe particu-
lier, les deux lettres Ms (abréviatièn du mot monuscrit, Mss, pour
une collection de manuscrits) précédora toujours le nom des auteurs
et sera également inscrit en tôte de la cote.

2) Les collections de lettres.
Elles seront cataloguées et classées comme suit:

a/ les lettres provenant d'un Etat, au non de cet Etat ou du
Comté, de la province, du district de la ville, selon le
cas;

RRRAHeA EA Car CE CeAPICER EE AEE OU RU

b/ les lettres d'un particulier ou de plusieurs personnes par-
ticulières, seront inscrites au non de ce ou de ces parti-

culiers,
Il serait bon de faire connaître, en note, le sujet traité

dens chaque collection de lettres, de donner le nom de la personne
à qui elles sont adressées et le lieu et la date de ces écrits, Le
classement sera non pas alphabétique mais chronologique, si l'impor=
tance historique de la collection l'exige.

3) Les pièces détachées.
Elles doivent subir le même traitement particulier que les

pièces imprimées dont il a été cuestion précédemment. On pourra y
référer,
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G) LES OEUVRES LUSICALES

a) Description et remarques

Les oeuvres nusiceles conprennent des opéras, de la musique de
chambre, des pièces détachées (en feuillets) etc.., Le catalogue des
oocuvres musicales se distingue par l'emploi de certains ternes indis-
pensebles et particuliors à la musique, et on l'addition de détails
spécifiques concernant les conpositeurs et leurs éditeurs,

 

Il est difficile de dater une .oauvre nusicale. Il faut recou-
rir à corteines pratiques qui, ne dcnnent, souvent, que des dates ap-
proxinatives, tel le nunéro que l'éditeur assigne à chaque ceuvre.
Ainsi, les numér- S 1 à 3000 auront paru, chez un éditeur, avant 1900;
los nuréros 3000 à 7000, de 1900 à 1930. Il faut indiquer le nunéro
de 1'%opus" (I, VIII, XXX, selon le css).

 
Un opéra sera qualifié en note, de partition complète, de par-

tition pour piano seulement, ou encore de partition avec texte et
acconpagner:ent de pianc, etc.

b) Facture

Il sera préférable de consulter des modèles svent de procéder
à l'établissément de ce genre de fiches. On sure garde d'oublier en
insérant dans le corps de la fiche, le nunéro de l'opus, de plecer
ce nunéro avant les détails concernant l'éditicn de l'oeuvre nusica-
lee

En outre, les notes seront rédigées avec soin en tout ce qui
concerne les particularités des exenplaires, qu'il s'agisse d'opéras,
de nusique instrumentale ou do pièces détachées.

H) LES CARTES GEOGRAPHIQUES

a) Description et renarques

Nous n'avons pas à définir, cela. ve de soi, ce que sont les care
tes géogrrphiques et les atlas, Leur description bibliographique ne
diffère des autres ouvreges, sur les fiches, que par l'indication de
l'échelle des distances et des mesures de le carte,

TN
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b) Facture

Des fiches seront établies au non de l'auteur dt du sujet. On
y ajoutera la fiche topographique. On trouvera sur la certe elles
nêne l'échelle des distances. Si elle venait à manquer, il n'y au-
ra pas lieu de chercher à établir au noyen d'autres sources ce détail
pou important, On l'omettra tout simplement. |

Les mesures d'une carte seront données à la place où s'inscrit
la pagination, suivies entre parenthèses dans le cas de cartes pu-
bliées séparément, de la description de l'état où elle se présente
(étui, porte feuille,etc.)Exe Dans un étui, 18cmn., ou encore, mon=
tée sur toile et pliées dans un étui, 20cn. (format de ltétui)e

NB. Pour prendre les mesures d'une carte géographique, il faut
s'en tenir aux chiffres obtenus en dedant de l'encadrement, en allant
du haut en bas et d'un côté à l'autre. Le sonnet de la carte s'ob-
tient en plaçant celle-ci sur une teble de façon à lire à l'endroit
le titre imprimé. Tout ce qui est placé en dehcrs de l'encadrement
ne compte pas dens le mesurage mais on peut en mentionner certains
détails, en note, s'ils ont de l'importance,

Le cartouche est un encacrenent en forme de carte dont le bord,
le coin est enroulé et destiné à recevoir le titre, la dédicace, l'é-.
chelle des distances, etce d'une certe géographique.

Le papillon (ou cartouche, parfois) est une petite carte géo-
graphique inséréeau-coin d'une grende. Souvent un papillon (ou cer-
touche) sere décrit à la façon d'une anslytique, N'est-ce pas une
carte dans une carte?

En rédigeant la référence, con enploierfa l'expressiont Insérée
en certouche dans, au'lieu de dans, tout simplement conne dans une
anelytique ordinaire,

Les fiches-matières auront comme vedette de sujets le non des
divisions géographiques, en englobant d'abord la carte dans la plus°
grande dimension géographique trecée sur la carte, puis, par ordre
de décroissement, chacune des subdivisions, Exemples Québec (Pro=-
vince de) - Montréal (Ville de) - Cartes. |
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Les atlas demandent un catalogue fait avec soin. De sont pres-
que toujoursdes conpilations, des copies, non des pièces originales,

S'il n'y à aucun euteur, ou S'il y a plurelité d'auteurs, il
faut établir le fiche principele au non de l'éditeur ou-de la firme
qui publie l'atles, Très souvent, le dépouillement exigera de la
minutie et requerra autant d'anelytiques qu'il y aura de cartes pars
ticulidres, Des sonmaires apparaîtront sur la fiche principale, Si
les noms des graveurs sont menticnnés, des fiches secondaires seront
éteblies aux nons des graveurse

Le classement se fers par ordre alphabétique d'auteur; les fi-
ches matières, par ordre alphabétique de vedettes de sujets, sous
classées par les dates placées toutau haut de la ficho dans l'angle
droite

 
Le description typogrephicue est renplie de difficultés lors

qu'il s'agit d'anciens atlas. Ils ne contiennent aucun nunéro ou
encore le numérotation en est inconplète et irrégulière. Les textes
qui accoipagnent chaque carte dans les atlas sont placés À la suite
de le carte ou & son verso. Une pagination différente est attribuée
aux textes ot aux certes. Lorsqu! il,y a lieu de le faire, des notes
suppléeront à l'insuffisance ou à l'absence de renseignements impore
tantse

Souvent on trouve des cartes inportantes insérées dens des ou-
vrages d'histoire, de récitsde voyage ou tout autre sujet qui en
requiert. Des analytiques seront éteblies relativenent à ces certes
géogrephiques si on décide d'en signaler la présence à cause de leur
inportence ou de leur rereté. Ces analytiques auront une facture sem-
blable à celles Ces certouches plus haut décrites.

I) OBJETS DIVERS

Description et fecture

Une bibliothèque contiendra souvent diverses pièces de musée, ob-
jets d'art, spécinens d'histoire naturelle, etc. Ils lui auront été
offerts en pur den ou encore, l'Institution, pour des raisons appro-
priées jugera convenable d'en faire l acquisition
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On disposera de ces objots de deux manières: ou bien un inven=
taire en sera Crossé et classé dans les archives de l'Institutions;

ou bien, on procédera eu catalogue des divers objets exposés.

La fiche principale sera établie au non du créateur de l'article
du manufacturier méme (dans le cas de pièces d'argent, par exrmple).
Si l'on ne connaît pas le non des créateurs (artistes, fabricants) le
cas de ces objets sera assinilé à celui des livres anonynes. La ligne
de la vedette d'auteur demeurera libre sur les fiches décrivant les

objetse

Dans le cas d'un livre, le catalogueur ne se sent point embarras=
sé pour en faire la description. Le titre le renseignera suffisamment.
Dans le cas d'un objet d'art, il doit lui-même trouver les éléments
de la description à feire. S'il ne possède pas les connaissances re=
quises pour décrire tel ou tel objet, il lui faudre faire appel aux 4
différents spécielistes attechés, soit à un nusée, soit à une école È
d'art, etce

En décrivant des spécimens d'histoire naturelle (aninaux, plantes
etce) le nom scientifique sera placé entre parenthèses et suivra le nom
en langue vulgaire.
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- XIX =

LE CLASSEMENT DES FICHES

Bomnaire = À) Définition B) Ordre de classement 1. Par mots ou par
lettres; 2. Principe & cbserver; 3. Sinplicité apparente du classe-

ment alphabétique. C) Opérations prélininaires - Présentation d'une
méthode.

* x *

4) DEFINITION On entend pet classement des fiches leur interealation, selon
certaines règles et coutumes dans les divers catalogues de la biblio=
thèques -. officiel; public (général ou central), spécial, privé,
topographique. ”.

B) ORDRE DE CLASSEMENT

Ie classement des fiches se fait par ‘ordre alphabétique, sauf
pour les fiches topographiques qui s' ordonnent systématiquement, c'ests=

«dire d'après l'ordre des cotes.

1. Per nots ou par Lattres

L'ordre est établi d'e rds la succession des mots et non d'après
celle des lettres, c'est-à-dire par exemple que le not: abrégé se
trouverz placé après tous les articles commençant par le not à, tan-
dis que si l'on tenaît compte de da succession des lettres, le titre
Abrégé d'histoire aurait été plecéavent le titre 4 la ménoire de...
(Delisle (Léopold) Instructions...)

Cet ordre est adipté presque partout. Voici des listes qui il-
lustrent les deux maniéress

Par nots, | - Par lettres
Air. 1 [ Air
Air-Analyse. Airoin
hir et hygiène -Âir-Anelyse

Air raréfié Aire
Airaiîn lirelles
Liré Airer
Airelles Air et hygiéne
Airer Air raréfié 
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2e Principe à observer

En classant les vedettes par ordre alphabétique des mots, il
faut observer le principe suivant: Le noins evant le plus; en an-
gleist Nothing before something. L'espace entre les mots est con
sidéré corme un noins, L'on ordonne ensuite mot par note

3e Simplicité apparente du classement alphabétique

Contrairement à ce que l'on entend par l'ABC de tel cu tel art,
le rangement nar ordre alphabétique n a rien d'élénentaire ou de
simple, Il présente des conplexités et pose des problèmes qu'il
faut résoudre de fagén pratique, si l'on veut s'assurer l'uniforni-
té de la méthode et rendre la consultation des catalogues efficaces
et relativement facile. Nous aurons donc recours à des règles et

des coutumes.

C) OPERATIONS _PRELIMINAIRES

Nous en sommes au point où des ouvrages ayant été classifiés,
catalogués et les fiches reviséos, il reste à grouper celles-ci en
vue de leur destination particulière.

Les unes s'intercaleront dans le catelogue officiel, d'autres
dans le cetalogue général ou topogrephique, etc, Afin de faciliter
cette dispersion, certaines institutions mettent à la disposition
des catalogueurs une boîte cu tiroir dont la largeur dépasse légè-
rement la forme d'une fiche. Il est nuni à l'intérieur de planchet-
tes de séparation portant une étiquette. Les étiquettes portent les
nons des divers catalogues de l'institution. Le catalogueur n'a donc
qu'à jeter dans tel ou tel conpartiment les fiches qu'il doit classer
dans tel ou tel catalogue.

Supposons maintenant que vous avez catelogué douze volumes par

joure Aux heures que vous consacrerez au classement, vous aurez donc
devant vous 60 volumes evec chacun sa‘cérie de fiches, soit soixante
séries de fiches (auteur, titre, matière, topographique). Etablissez
une moyenne de 4 fiches par série, cela donne un total de 240 fiches
établies durent la semaine.

 

 



  

 
 

Présentation d'une : éthode

Faîtes d'abord un premier triage. .
a) Mettez & part cu dans le compartiment étiquetté du nom de cata-
logue officiel, les fiches destinées à ce catalogue € lest-à-dire
les fiches principales de tous les ouvrages catalogués, celles qui
contiennent au verso l'état des fiches établies. Si vous avez jugé
sage de vous munir d'un tinbre humide (à l'endre violette, rouge
ou verte) avec çes mots: fiche officielle, marquez-en ces fiches
au recto dans l angle supérieur droit. Classez ensuite ces fiches
par ordre alphabétique, renettez-les dans le compartiment jusqu'à
leur intercalation finale dans le catzlogue officiel,

b) Mettez à part ou dans le compartiment étiquetté du non de cata-
logue topceraphique toutes les fiches destinées à ce catalogue.
Classez-les d'aprés, l'ordre des cotes, puis remettez-les dans le
compartiment jusqu'à leur intercalation finale dans le catelogue
topographique.

cË Les fiches d'identification, les fiches rubriques avec leurs
propres fiches de renvoi, toutes les fiches au seul usage du cata=-
logueur sercnt placées dans le compartiment étiquetté du nom de
catalogue privée

d) Si vous avez une salle consacrée À des ouvrages spéciaux (cena-
diene, musique, beaux-arts, etc.) ou encore des succursales qui re-
lèvent de vot-e biblicthèque, groupez ensemble ces fiches dont les
cartons seront de préférence en couleur. Vous aurez la précaution
d'inscrire au-dessus de la cote de ces fiches le signe spécial in=
diquant la salle et, dans le css des suceursales, le nom de cette
succursale,

e) Voici enfin le paquet de fiches le plus conpact, celui qui con-
tient les fiches aux noms des auteurs, des titres et des matidres.
Il s'y trouve aussi des fiches de renvoi et d'crientation, les dou=
bles des fiches de salles spéciales cu des succursales de la biblio-
thèque, car c'est un fichier central que le catalogue général. Tout
comme votre catalogue officiel, il contient les fiches principales
de tous les cuvrages qui ont été catalogués, quels que soient les
lieux où ils seront affectés.
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vent l'intercelation finale de toutes ces fiches, on réclanere
sans doute autour de vous l'un ou l'autre de ceés groupes de fiches-
préalablement classées. ‘Ainsi, le classificateur réclamera les fi-
ches topographiques. Il désirera en feire lui-même l'intercalstion
dans lestiroirs spéciaux de la salle du catalogue. Cette tâche lui
permettra de revoir la marchelogique qu!1il- a 'suivi dens 1 attribu-
tion des chiffres classificateurs.

Il en sera de. mémepour les fiches d'identificetions, les fiches-
rubriques avec leurs renvois que le chef du catalogue tiendra à re-
voiretà classer lui-riète.,

Ics fiches des” salles spéciales et des succursales (en couleur)
pourront être classées puis intercalées dans les’ fichiers sur place
par les préposés de ces lieux.

Restent: deux groupes: celui des fiches officielles que le chef

du catelogue reprendre aussi pour y jeter un dernier coup d'oeil
puis qu'il -classera où ne clässéra pas lui-nême. Enfin le groupe
des fiches destinées au cat-logue général, qu'il appartient aux Cas ~
talogueurs de classer, Chacun rangera naturellement les fiches des

volumes qu'ils auront cetelogués car les fiches porteront les signatu-
res.des cetalogueurs au verso, dans 1 ‘angle supérieur droit (initicles
seulement). _

Le ‘catalogueur se met à la tâche. Il connaît les nonbreuses rè-
gles du classement, Il s'absorbe. Les distractions sont néfastes, il
le sait. Près de lui, surtout dans les débuts, il a placé les Instruc-
ticns de Léopold Delisle, à côté de la plaquette de la Carnégie Library
of Pittsburgh Rules for FilingCards, ou autres traités semblables.
Il souhaiterait avoir à consuiter un cuvrage équivalent à celui dela:
Library of Pittsburgh, en langue française. Nous, en possédons un maine
tenant à l'Ecole de Bibliothécaires, Nous avons tenté de le faire en”
utilisant, à lafoisles excellents traités de la Library of Pittsburgh,
de celle deCincinnati e de quelques autres encore. (1)

(1) Nous avons cru von de publier a part, ainsi que je le note plus
haut, & ceuse de son étendue, notre Code de classement. En voici la no-
tice bibliographique?

Legal Alun Code de classernent_en langue frencaise par llarie-Claire Da=-

eluy- Montréal, Editions Fides, 25 est, rue Saint-Jacques, 194%, 51
fouillots [polycopiés ] 28x22cm. (Service des Bibliothèques de Fides).
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Le catalogueur, sa tâche terninée c'esteà-dire après le premier
classement des fiches, se rend au fichier du catelogue général. Len=
tement et attentivenent, il intercele cheque fiche dans un tiroir, à
son ordre alphabétique. Il opère cette routine le matin, alors que les
usagers se font reres, ce qui lui pernet de pl&cer chaque fiche nou=
vellement intercalée en biais dans le tiroir. Car ce sera bientlt le
revision per le chef cu un reviseur expert de cette intercalation ma-

tinales Gare aux erreurs!

Les plaintes du personnel de la bibliothèque se feront d'abord
entendre, surtout celles des préposés au bureau du prêt et celles des
directrices des sellos de consultation, qui ont si souvent recours eux

fichiers pour renseigner les usaserse

Mais il est évident que toutes ces opérations: classement pré=
liminzaire des fiches et intercalaticn définitive dans le fichier du
catelogue dictionnaire exigent une ccnnaissence parfeite des règles

du classement alphabétique.
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- XX -

LE SERVICE DU CAT/LOGUE

Sommeire - A) Anénagement d'une salle de catalogue - B) Le person-
nel 1. Ses qualifications; 2e le nombredes catalogueurs, - C) La
division du travail 1, Décisions préliminaires a) Un catalogue of=
ficiel? b) OÙ loger le catalogue topogrephique? c) Y aura=t-il un
fichier central? 2. Division proprement dite du travail - D) L'en-
tretien des cetalogues 1. Fiches de remplacement; 2. Libre jeu des
fiches dans les tiroirs; 3. Les fiches-guides a) Définition; b) u-
tilité; c) nombre; d) facture; e) revision fréquente; 3. Etiquettes
extérieures des tiroirs; 4. Numérotage supplémentaire des tiroirs:
5¢ avis-général, | . | ‘

x + + .

A) AMENAGEMENT D'UNE SALLE DE CATALOGUE

L'aménagement d'une salle moderne de catalogue peut se preti-
quer avec simplicité ou, au contreire, s'entourer d'accessoires nom-
breux et posséder unoutillage perfectionné.

Dans le premier cas, vous aurez pour cedre un anglo spécial,
dans la pièce affeétée audépôt des livres d'une institution. Vous”
neublerez cet angle d'un fichier extensible, en nême tenps que de ‘
rayons mobiles.‘Le premier meuble contiendra vos fiches; le second
recevra les codes ot les nanuels utiles aux catalogueurs.,

Vous sonzerez ensuite à vous procurer des pupitres, pourvus de
tiroirs, où les fiches auront libre jeu, soit dens la position verti-
cale, soit dans l'horizontale, Un, deux, trois dectylos silencieux
apparaîtront, munis d'eccessoires nécessaires Ÿ la confection des
fichese Une armoire serz achetée pour contenir les articles indis=
pensebles à la réparetion matérielle des volumes: ex-libris et éti-
quettes gomnés au verso, sceau (humide, zrevé ou pointillé) nunéroteur
ou comnposteur à répétition avec sa provision d'encre spéciale, fiches=
brouillon (en papier) fiches en bristél, ete.

Si votre bibliothèque pratique le prêt de ses volumes (sur place
ou à l'extérieur) il faudra d autres articles: fiches de lecteur, che-
mises enveloppes, fiches d'abonnés, bulletins de commande, etce Sur
une large table, non lcin de vous, vous déposerez sur ses plats, le
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registre d'entrée à feuillets nobiless Il portera dans le haut des
2 + ° … * .

ages, vis-à-vis dohaque éolonne, des mots-vedettes qui vous aideront
à décrire les volumes à leur entrée dans la bibliothèque. |

: B) LE PERSONNEL

1, Ses qualificetions

~ Vous vous occuperez du personnel du catalogue. Vous avez déjà
jeté les yeux sur des person-es que vous juges très aptes à remplir
cette besogne intellectuelle aussi minutieuso qu'intéressante et va-
rides Vous reconnaissez à ves futurs catelogueurs presque les vingt
qualités dont parlent les maîtres en biblicthécononie.

Voici ces qualités, Prôtez attention à leur choix, car en en-
tendant cette énumération, vous jugerez que les bons, les vrais bi-
bliothécaires sont assez rares. C -

1, Exactitude
2e Facilité à s'adapter, souplesse intellectuelle
3e Foi, respect, emcur do son nétier 13, Curiosité intellectuelle
Le Sens des responsabilités l4. Souci du labeur consciex=
5e Endurence cieusement fait
6e Santé - 15, Patience
7. Imagination | 16. Scurireetentrain.
8e activité au trevail 17, Connaissance technique
9, Esprit d'initiative 18, Rapidite

10, Intelligence - 19. Débrouillardise
lle Jugement 20, Esprit d'ordre et
12e Mémoire | d'écpnonie.

2+ Le nombre des cateloueurs, .
7

| Le nombre, des catalogueurs qualifiés dépendra, naturellement, du
fond À cetaloguer, du budget qu'on allouera, du temps que l'on fixera
pour nettre le catrlosue au peint, |

 

 



 

 

 

 

151

C) LA DIVISION DU TRVAIL

le Décisions prélinineires

Quelques décisions, restent À prendre avant d'assigner à chaque

catalogueur la tâche à remplir.

2) Y eura-t-il un catslogue officiel?
Vous aurez un catalogue ‘officiel à côté du catalogue générale

C'est de la sagesse.

b) Où loger le catalogue topographique?
Le catslogue topographique, que vous savez indispensable, sera

logé dans un fichier spécial placé dans un coin du catalogue général
choisi avec scin et qui isolera co catalozuee

c) Lurez-vous un fichier central c'est-à-dire votre catelogue général
contiendre=t=-il des exenplaires en double des fiches de tous les ca=
talogues locaux et spéciaux que possède votre institution?

L'unificetion des méthodes, la rapidité de l'infornation quant
aux autres fonds, l'échange des doubles, le contrôle général sur tou-
tes les collections qui favorisers une sage écononie dans les acqui=
sitions, etc., tous ces avantages -finissent par inpressionner et par
vous incliner vers une utile centralisation des catelozues de l'insti-

tuticn.

NeBes N'oubliez pas d'utiliser les fiches en couleur dans le ca
de la centralisation des catelogues d'une institution, aussi dens 10
cas d'un service centre] de catslogue.

En outre, ferez-vous des catalogues en double pour chacune de
vos salles spéciales, c'est-à-dire pour celles qui logent des collec=
tions spécialisées? La salle de consultation, celle des ouvrages de
références (ces ouvrages qui ne quittent janais les rayons puisqu'on
les consulte mais qu'on ne lit pas) aura-t-elle son répertoire de fi-
ches mene si placée près du fichier central?

Il faudre aussisonger à collection de vos livres rares, lu-
xueux précieux à quelques points de vue que ce soit, à la collection
également de vos livres pour enfants,
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Enfin aurez-vous un catelogue méthodicue? Vous l'obtiendrez fa=
cilemnent au moyen d'un nouvel exemplaire de la fiche principale que
vous classerez ensuite systématiquement, c'est-à-dire par l ordre des
cotese

Supposons que, vos décisions prises, vous avez opté pour l'in
dispenseble, Vous aurez:

1) un catalogue officiel, sachant que votre bibliothèque est desti-
née grandir;

2 un cetelogue général;
3) un catalogue topographique;
4) un catelogue de rubriques où vous placerez au début, À côté des

fiches-rubriques, les quelques. fiches d'identification que vous
aurez éteblies,

 

2e Division du travail proprement dit

Si le salle du catalogue ne compte qu'une cou deux personnes, la
cuestion de la division du travail ne se pose pas. Mais si l'on y instal-
le trois personnes, il feut y pourvoir. :

Les principales tâches du catalogueur pourraient se partager coï-
nme suits au chef (car si vous êtes trois, donnez la préférence à un
ou une d'entre vous, il y a des cas enbarrassants, douteux ou trop nuan-
cés, qu'il faut trencher d'autorité), au chef donc incombera l'examen de
l'ouvrage au double point de vue des fiches À établir et du choix des
rubriques pour la fiche-matière. Toutes ces opérations sont nécessaires
pour la bonne rédaction de la fiche-brouillon qui accompagnera l'ouvra=
ge jusqu'au pupitre du catalogueur. Le chef se chargera aussi de la re-
vision de la classification et des fiches établies par chaque catalo=-
gueur, tâche quotidienne ou hebdomadaire. Il s'occupera de bien éta-
blir, dès le début, son catalogue de rubriques. Il classera lui-même
pour tout reviser une dernidre fois les fiches principales dans le ca-
talogue officiel. Enfin, il dressera des statistiques (nombre de volu-
nes cetelogués, de fiches établies, etc.) Bien entendu, le choix des li-
vres à cataloguer, le contrôle des nouvelles acquisitions auxquelles il
fera ou non brûler les étapes du catalogue relèvera encore de lui.

PPA TON
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La classification des livres est attribuée à un deuxiène cata-
logueur, dont les aptitudes, pour ce travail de synthèse intellec~
tuelle, semblent évidentes,Mais ‘il verra aussi auparavent & la pré=-
paration matérielle des volumes, au treiterient des doubles et des
nouvelles éditions, Il prendra les resures au sujet des livres apé=
cieux et des placuettes et pièces, après en avoir conféré avec son
chef, Il aura aussi le soin du catalogue topographique; il y clas-
sera lui-même systématiquement les‘ fiches topogrephiques (c'est-à-
dire par ordre de cotes), y opéront ainsi une sorte de revision au-
tomatiques Il s'occupera enfin du registre d'entrée, y inscrivant

à son numéro particulier chaque ncuvelle acquisition.

Le troisieme catelosueur se chargera de la rédaction de toutes
les fichese Il s'emploiera à l'identification des auteurs et éta-
blira,quand il y aura lieu, des fiches d'identification. Il tapera
chaque fiche à la machine wn ayant soin de cormencer par la fiche
principale car il connaît le secret de la fiche uniforme. Il veil-
lera sur l'état des fiches à éteblir, conforménent aux instructions
de sen chef. ‘Celui-ci aura indiqué la route à suivre au verso de
la fiche-brouillon...

Et le cetalogueur reprendra cette tâche de rédacteur chaque jour
de la semaine, sechant qu'elle variera d'intérêt avec chaque nouveau
volume à cataloguer car ils constitueront de vetits problèmes constan=
ment renouvelés. / la fin de la semcine, il fera reviser son travail;
puis il procédera au triage et au ranenent alphabétique préliminaires
enfin, il s'absorbera à l'intercalation des fiches dans le catelozue=
dictionneire de l'institution. Le c@talogueur, cependant, ne se sen-
tira rassuré que lorsque son chef aura revisé ce dernier classement
au catalogue général ou central,

D) L'ENTRETIEN DU CATALOGUE

Il serait bon qu'à tour de rôle le personnel du cetalopue cxemi- i
ne l'état des catalogues, : b:

le Fiches de remplecement (Removal slips)

Il s'agit de substituer à une fiche que l'on a retiré pour cor=
rections ou pour toute autre raison, une fiche provisoire (en couleur 5
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autant que possible) contenant quelques items de la fiche principales
nom de l'euteur et le titre, au noins. Lu bes seront inscrits ces
notss Fiche de renplecenent. S'adresser à tel ou tel catalosueur, Dens
un angle à droite, la date où l'on & opéré la substitution des fiches:
Tous les mois, le chef du catelozue reprendra l'état des fiches du
remplacement afin cue toutes ces fiches rotirées momentanément ne soient
pas trop longtemps hors ducetalogue.

2e Libre jeu des fiches dens le tiroir

Il faut veiller à ne pas trop surcherger les tiroirs des fichiers.
Les deux-tiers seulement de chaque tiroir doivent être renplis ce qui
donnera, alors, suffisemnent de jeu aux fiches que l'on y aura rengées,

3 Fiches-guides ou fiches divisionnaires

a) Définition |
On désigne sous le nom de fiches-guiîdes, des fiches divi-

sionnaires ou cartes à vedettes de séparation dont les ancoches, pla-
cée soit au centre, soit à droite, soit à gauche, dépassent en hau-
teur toutes les autres fiches rangées dans les tiroirs d'un fichier.

b) Utilité
Elles facilitent les recherches, épergnent aux usagers des

hésitations "quand un trop zrand nonbre de fiches se présentent avec
les nônes vedettes,

c) Nombre
Une fiche=guide suffira per chaque vingt-cingfiches, dens

les tiroirs, ou encore placez des fiches~guides & un pouce de distan-
ce les unes des autres,

d) Facture
Un peu partout, on place les noms d'auteurs sur les enco-

ches à droite des fiches-guides; les noms de sujets, sur les encoches
du centres les noms des subdivisions d'un sujet sur les encoches à
geuchee :

e) Revision fréquente
L'attention se portera parfois sur les fiches-guides, soit

pour les augmenter, soit pour los rédiger avec plus de précision.  
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4e Etiquettes extérieures des tiroirs

Revisez souvent les étiquettes posées sur la face extérieure
des tiroirs dans un fichier. L'ordre alphabétique, au dehors, doit
correspondre de façon mathénatique avec l'ordre alphabétique au de-
danse Ce soin de bien reviser devient urgent lorsqu'un tiroir, étant
devenu enconmbré, il faut procéder au transport des dernières fiches
dens le tircir suivant moins renpli pour l'instante

5e Numérotage supplémentaire des tiroirs

Chaque tiroir du fichier, en cutre de l' étiquette posée sur
la face extérieure,doit compter un numéro ou tout autre signe par-
ticulier permettant de le renplacer sans peine et sans erreur dans sa
case respective, Il suffira de deux numéros semblables inscrits,
l'un sur le tiroir, l'autre dens la paroi de gauche (ou de droite)
de l'enfoncement où l'on glisse le tiroir

/

6e Avis général

lu commencement de chaque tiroir du fichier, mettez une fiche
non écrite, à la fin du tiroir, faites de nêne. Cela préserve vos
fiches avec notices contre les souillures, Elles ne s'amolliront
pas prématurémente

RERE
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- XXI -

Li CATALOGRAPHIE ET SES PROGRES (1)

Somnaire - 4) Service central de catalogage 1. Définition; 2. Uti-
lité; 3 Différence qui existe entre un service aecntral de catalogue
et un centrede service catalogrephique.,= B) Les coopératives de
caveose le Définitions 2. Conditions de succès; 3. Coopération
catalographique -'iperçu mondial, C) La catelographie collective -
Les catalogues collectifs (en lenue anglaisetUnion Catalog) le. Dé=-
finitions 2e Historiques Etats-Unis, /llemagnoe

%* *%* +*

4) SERVICE CENTRLL DE CAT.LOG.GE

le Définition

Un service centrel de catalogage c'est la création d'unbureau
de quartiers-généraux où l'on établit, unifornise et d'où l'on dis-
tribue toutes les séries de fiches nécessaires aux différents dépôts
de livres d'une institution, telles par exemple, une bibliothèque
publique et ses succursales, ure université et ses nombreuses facul-
tés, une institution religieuse et les diverses bibliothèques de ses
Maïsonse

 

2e Utilité

L'utilité d'un service central do catalogue est indéniablee Il
économise le temps des employés, réduit le coût des dépenses génére-
les, conserve l'unité des méthodes, rend nossible la ccopération À
l'extérieur et en facilite les pcints de contact, essure une collabo-
ration technique sans confusion ni trop divergence, surtout lorsqu'il
s'agit du chcix des livres ou de l'adoption de méthodes nouvelles de
catalogGao.

(1) Les sujets traités dans ce chapitre sont d " ordinaire l'objet de
cours assez élabcrés, meis les étudiants doivent en avoir un aperçu,
si bref soit-il,
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3. Différence entre un Service central de catalogage
et un Centre de service catalographique

Le Centre de service catalographique est une institution ol
l'on orçanise, maintient et développe de telle façon le service des
catalogues cue l'on devient en nesure de faire la distribution des
fiches établies à toute autre institution cui on fait la demande,
Ces répertoires appartiennent en propre a l'institution qui les é-
tablit cer aucune biblicthèque n'y a contribué, soit aupoint de vue
technique, soit au point de vue partage des dépenses générales. Le
prix demandé pour la vente des fiches est des plus nodiquese Au fond,
c'est de le haute et utile coopération bibliographique et catelogra-
phicquee

B) LES COOPER..TIVES DE CAT.LOGAGE

Les coopératives de cataloggage, dens leur sens le plus usuel,
c'est la participation commune dans un treveil de cetalogage de
plusieurs bibliothèques qui s'unissent, 3 cot effet, au moyen d'une
entente dont les ccnditicns sont bien définies. Cette entente dé=
cide de fagon expresse cu tacite de la part de travail que doit four-
nir chaque bibliothèque participante. L'établissement de chaque par-
tie de ce catalogage connun s'exécute dans les quartiers généraux des
institutions participantes. Les échanges se pratiquent ensuite selon
la base d'affaire convenue et qui denoure égale dans ses ternes pour
toutes les bibliothèques ainsi unies.

2e Conditions de succès

Jucune coopérative de catelogage n'a chance de réussir si elle
n'inpose les conditions qui sont préconisées evec raison per Marga-
ret !lenn, dans son Introduction to cataloring end classification of
the books. Vcici ces conditions:

a) Méthodos uniformes de catalogage ;
b) Conité central pour assurer l'unité du travail en commun et en

prendre la responsabilité finele; pour administrer au point de
vue financier et voir, en général, à la conduite extérieure de
l'entreprise ;  
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c) Surveillance de l'impression, de la publication des fiches (uni-
formisation ici encore); TS

d) Mode de distribution des fiches aussi écononique que rapide;
e) Format uniforme, standardisé, des fichos de catalogue;
f) Apport financier, tant des bibliothèques participantes que des di-

Vorsos autres souscriptions favorisant l'entreprise.

L'Anerican Library Assoëiation a ontrepris, depuis 1932, un tra-
vail magnifique de coopérative cetalographique. Elle groupe dans un
comité plus de 35 bibliothèques, toutes unies par un contrat. Le ce=-
talogue commun est linité aux ouvrages récents écrits en langue étren-=
gères le dete est fixée à deux années seulement en arrières on s'oc-
cupe égelement de cataloguer les nonogrrphies, les articles de pu
blications périodiques, non encore dépouillées par la Bibliothèque du
Congrès à Weshington.

3. La coopérative catalographique - Aperçu nondial

Mlle Harriet Dorothea lac Pherscn, dans son ouvrege Sone proc-
ticalproblems in a cataloging, nous donne une liste des institutions,
associations ou coopératives s'occupant de servir, de coopérer scit
au point de vue catalographiquécu bibliographique. Ce sonts

a) La Biblicthèque eu Congrès, au moyen de la diffusion de ses fiches
inpriméese

b) Les différentes institutions qui inpriment ou reproduisent de tou-
te autre façon leurs ficheset ‘en’ font bénéficier d'autres biblio-
thèques, telles les bibliothdcues dé l'Université du Michigan, du
Collège de Hervard, de la Vaticane, etce Il faut joindre Ë ces

catalogues sur fiches, les catelozues inprinés de la Bibliothèque
Netionale de Paris et du British Museum de Londres, d'autres enco-
re. Toutes ces institutions demeurent des centres de service cata-

lographique,
¢) Le catalogue collectif, & Washington. . -
d) Le Conité de 1'Americzn Library .issociation, cité plus haut.
e) Les listes collectives cu tout autre‘ liste ou catslosue de matiè=

res spécielisées, telles, par exenple: la Unicn List of Serials de
la Maison H.W. Wilson de New York,
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f) La Bibliographical Society of America. Parni les trevaux excels
lents de ce groupement, il faut citer le Census of Fifteenth Cen=
tury bocks (N.Y. 1919, 24-245p.) Plusieurs pays ont des sociétés
biblio.:raphiques semblables etpourraient présenter de non moins
sevents et utiles travaux.

 

g) Les hibliofrephies très poussées, prescmedéfinitives sur les su-
jets les plus divers et qui locelisent, en même temps, chaque exen-
plaire décrit. Ces bibliographies sont l'oeuvre, soit de bibliothè=-
ques, de. sociétés, d'institutions savantes ou de particuliers érudits.

h) Tout mouvement qui encourage ou aide à poursuivre avec plus de célé=
rité et d'aise des travaux bibliographiques dont pourront ensuite .
bénéficier les catalogueurs du monde entier, entre ici. On peut.ci- …
ter, par exemple, les efforts communs de plusieurs pays pour hâter
l'achévement ét favoriser la pronpte publication de catselogues im
prinés importants, tels que coux du British Museum et de la Biblio-
thèque Nationele de Paris.

+

—….. -

C) LES CATALOGUES COLLECTIFS
(En langue anglaises Union Catalog)

le Définition

Ce sont les cataloyues réunis d'une institution, auxquels on a
joint les catalogues de plusieurs établissements étrangers. Le but
de ces catalogues collectifs, est de pouvoir localiser, au moins un
exenplaire de tout livre imprimé, de tout écrit (nanuserit) qui peu-
vent être désirés par les lecteurs pour fins de consultations de les
localiser dans une bibliothèque. qui puisse en faire le prêt, soit
dans le pays ou & l'étranger

2e Historique - Etats-Unis - Allemagne.

La Bibliothèque du Congrès, à Washington, a réussi de façon ads
mirable l'installation de.ges catalogues collectifs. Elle a regu
pendant cing ans une aide substantielle, un don de $50,000,00 par
année de John D. Rockfeller, jr. Le parlement américain subvention-
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ne neintenant cette entreprise intellectuelle, mais sur une moindre
échelle, l'allocation étant modeste.

Le célèbre catalogue collectif de Washineton prit naissance en
1901, En 1937, il contenait environ 1,960,000 fiches. En 1933, il
comptait 13,000,000 de fiches, Le localisation des titres mention=
ne plus de 500 bibliothèques américaines, en outre des institutions
étrangères. Les copies à la photostat sont accessibles pour un prix
modique À qui en fait la demande,

"L'Allemagne s'est placée à l'avant-garde sur le terrain de la
catalographie collective comme sur celui de la bibliographie" dé »
clare Louise-Noella Malclès dans la revue françeise Archives et Bi-
bliothèques (année 1936, no 1).

Le Gesenkatalog, le grand catalogue collectif prussien est de=
venu, depuis 1935, le Catalogue collectif allemand, Cent trois bi-
bliothèques allemandes et autrichiennes y participent et établis=
sent chaque année 20,000 notices bibliographicuese On publie deux
volumes par année de ces notices. Le principe de ce catalogue col-
lectif fut adopté dès 1884 puis mis à exécution en 1897,
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